ו 


מארלזוס ‎ 83ן7״די‎ וס ‎ *:**רון‎ 

5  3  11  3  י  □ 

כילוסומ״ס-ניוניוליאר״גו‎ 


ליליוס ‎ על ‎ הידידות‎ 


מחורנם ‎ מן ‎ המקרר‎ 
בצו־דןש ‎ מברא ‎ והערות‎ 
_ — י  מאת‎ 

1*ו ‎ מנחם ‎ שפיח‎ 

דוצנט ‎ במם! ‎ למדפי‎ 
היהדות, ‎ ורשה‎ 

הונאת ‎ .■חובו*‎ 
ודשפ. ‎ תדניי!‎ 


פרה ‎ ראשו!‎ 

פתיחה. ‎ הקדשת ‎ תספר ‎ ל* ‎ ס  י  קום ‎ יד* ‎ וו ‎ של ‎ הסוזבר.‎ 

<1ז ‎ האבגור ‎ קבינטוס ‎ מוציום ‎ <םציב1לה) ‎ רגיל ‎ היה ‎ לספר ‎ דברים‎ 
שונים ‎ מלאי ‎ ענין ‎ על ‎ חמיו ‎ קאיום ‎ ליליוס ‎ כיד ‎ זכרונו ‎ הסוכה ‎ עליו, ‎ ולא‎ 
חשש ‎ לכנות ‎ אוחו ‎ בשם ‎ חכם ‎ בכל ‎ שיחדתיו. ‎ ואותי ‎ אחרי ‎ לבשי ‎ תגא ‎ דגברא‎ 
הוביל ‎ אבי ‎ אל ‎ סציבולה ‎ וגזר ‎ עלי ‎ לבלתי ‎ סור ‎ תמיד ‎ מעל ‎ צדו ‎ של ‎ הישיש‎ 
כל ‎ עוד ‎ שתהיה ‎ לי ‎ האפשרות ‎ והרשות ‎ לכך. ‎ וככה ‎ שמרתי ‎ בזכרוני ‎ חרבה‎ 
מדברי ‎ חכמה ‎ שלו ‎ וגס ‎ הרבה ‎ מאמרותיו ‎ הפסוקות ‎ והשנונות, ‎ והשתדלתי‎ 
להעשיר ‎ את ‎ השכלתי ‎ מפרי ‎ תבונתו. ‎ אחרי ‎ מותו ‎ הסתפחתי ‎ אל ‎ הפונטיפכס‎ 
סציבדלה, ‎ שאותו ‎ בלבד ‎ נועז ‎ אני ‎ לסמן ‎ כאיש ‎ העולה ‎ על ‎ כל ‎ בני ‎ המדינה‎ 
בכשרונותיו ‎ ובישרו. ‎ אולם ‎ על ‎ זה ‎ -  בפעם ‎ אחרת, ‎ עכשיו ‎ אשוב ‎ אל ‎ (סציבולהז‎ 
האבגור.‎ 

(2) ‎ זכור ‎ אני ‎ בין ‎ היתר, ‎ איך ‎ הוא ‎ ישב ‎ בביתו ‎ כדרכו ‎ בכסא ‎ שתבנותו‎ 
כחצי ‎ עגול ‎ בנוכחותי ‎ ובנוכחות ‎ רק ‎ מקצת ‎ ממיודעי, ‎ ונגע ‎ במקרה ‎ בענין ‎ אשר‎ 
היה ‎ אז ‎ דוקא ‎ בפי ‎ רבים. ‎ הלא ‎ תזכור ‎ בלי ‎ ספק, ‎ אטיקום ‎ שלי, ‎ כמה ‎ גדול‎ 
היה ‎ בזמן ‎ ההוא ‎ חמהון ‎ האנשים ‎ והתמרמרותס, ‎ ביהוד ‎ מאחד ‎ שאתה ‎ הרבית‎ 
להתרועע ‎ עם ‎ פובליוס ‎ סולפיציום ‎ בהיותו ‎ טריבון ‎ עממי, ‎ כאשד ‎ פרצה ‎ משטמת‎ 
מוח ‎ בינו ‎ ובין ‎ קבינטוס ‎ פומפיוס, ‎ הקונסול ‎ מאז ‎ אשר ‎ אחד ‎ היה ‎ וסולפיציום)‎ 
חי ‎ לפנים ‎ חיי ‎ ידידות ‎ ורעות. ‎ (3) ‎ והנה ‎ סציבולה ‎ הזכיר ‎ באקראי ‎ את ‎ המאורעות‎ 
האלה, ‎ ובהזדמנות ‎ זו ‎ מסר ‎ לנו ‎ בפרוטרוט ‎ אח ‎ שיחתו ‎ של ‎ ליליום ‎ על ‎ הידידות‎ 
אשר ‎ הוא ‎ בהל ‎ עם ‎ הלז ‎ ועם ‎ חתנו ‎ השני ‎ קאיום ‎ פאניום ‎ בנו ‎ של ‎ מארקום‎ 
ימים ‎ אחדים ‎ אהרי ‎ מוח ‎ אפריקנים. ‎ את ‎ הרעיונות ‎ הראשיים ‎ של ‎ השיחה ‎ שמרתי‎ 


(1) ‎ אבגוד ‎ (זע011£}, ‎ מנחש ‎ נוסקים ‎ הממשלה, ‎ חוזיי ‎ ב* ‎ ותו ‎ ת  השפים ‎ וגדיגזה ‎ ?מבחין,‎ 

אם ‎ רדום ‎ הוא ‎ .דוגלת' ‎ ומתאים ‎ י  ב  ז  ע  איזו ‎ ■עולה ‎ ננורייז ‎ וסייגיה.—‎ 

תנאז־גבדא ‎ (■11-111״■ ‎ ■?10> ‎ לבש• ‎ הנערים ‎ אוד-‎ י  הניאם ‎ לגיל ‎ של ‎ שש ‎ אשרה ‎ שגה.‎ — 
לבלוני ‎ 6  ו  ו, ‎ מבחב ‎ דלפי ‎ הייה ‎ לז1לוח ‎ בתורים ‎ ליסיעים ‎ בעלי ‎ נםיון ‎ טדיבי ‎ *לעבה‎ 
ל  דגליהם* ‎ ולימוד ‎ מהם ‎ חכם ‎ ה  טע ‎ עמו•‎ — 

<2) ‎ *  ס  י  ק  ו  ה  עליי ‎ סיפרה ‎ פרפפוניום ‎ אש ‎ י  קום. ‎ אה ‎ הכיבוי ‎ "אסיקוש-‎ 
קבל ‎ הוא ‎ פעלם ‎ בך ‎ ערוא ‎ עהה ‎ ענים ‎ רבות ‎ באוזזבא ‎ בירת ‎ אמיקא ‎ ויתיה ‎ וורור ‎ תרבות ‎ יובית ‎ יחימח. ‎ — 
ט  ו  גל ‎ יום ‎ ם  ו  י  ס  ־י ‎ ע  י־ ‎ ו  ם  רומים ‎ עמד ‎ טחחילת ‎ על ‎ עד ‎ רזא*ילים ‎ (האום ‎ סי ‎ פסים)‎ 

ואח׳ב ‎ עבר ‎ בע. ‎ 83  לפסלגוו ‎ הע&מיים ‎ עבראעם ‎ עטי ‎ מארק", ‎ הו8 ‎ גהרב ‎ לבסרף ‎ ע־י ‎ גוזללה•‎ — 
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בזכרוני, ‎ ואותם ‎ אני ‎ מציע ‎ בספר ‎ הזה ‎ בהרצאד. ‎ חפשית. ‎ יען ‎ כי ‎ שמתי ‎ את‎ 
הדברים ‎ בפי ‎ האנשים, ‎ כביכול, ‎ לבל ‎ אהיה ‎ אנוס ‎ להוסיף ‎ תדיר ‎ את ‎ המלים‎ 
"אמרתי" ‎ ו״אמר". ‎ גם ‎ רציתי ‎ שהשיחה ‎ תעשה ‎ את ‎ הרושם ‎ כאילו ‎ התקיימה‎ 
בין ‎ אנשים ‎ הנצגים ‎ ובצבים ‎ לפנינו.‎ 

(14 ‎ שהרי ‎ אתה ‎ הפצרת ‎ בי ‎ תמיד ‎ לכתוב ‎ דבר־מה ‎ על ‎ הידידות. ‎ ועתה‎ 
מצאתי ‎ שהענין ‎ הוא ‎ ראוי ‎ והנון ‎ לכך ‎ שיכירוהו ‎ כלם ‎ וגם ‎ ישמש ‎ ביטוי‎ 
לידידותנו ‎ אנו. ‎ ולכן ‎ נעניתי ‎ לבקשתך ‎ בחפץ ‎ לב ‎ למען ‎ הביא ‎ תועלת ‎ לרבים.‎ 
אמנם ‎ כשם ‎ שבספר ‎ המוקדש ‎ לך ‎ ."קאטון ‎ הקשיש- ‎ שתכנו ‎ הוא ‎ ענין ‎ הזקנה,‎ 
שמתי ‎ את ‎ הדברים ‎ בפי ‎ הזקן, ‎ הואיל ‎ ולפי ‎ דעתי ‎ לא ‎ היתד, ‎ שום ‎ אישיות‎ 
אחרת ‎ יותר ‎ מתאימה ‎ לדבר ‎ על ‎ הגיל ‎ הזה ‎ מן ‎ האיש ‎ אשר ‎ זבה ‎ לזקנה‎ 
דלאדיכות ‎ ימים, ‎ ועלה ‎ על ‎ כלם ‎ ברעננותו ‎ בעצם ‎ שבתו: ‎ בך ‎ חשבתי ‎ את‎ 
ליליום ‎ לאיש ‎ המתאים ‎ לאותה ‎ הרצאה ‎ אשר ‎ את ‎ תכנה ‎ הציע ‎ לנו ‎ סציבולה,‎ 
היות ‎ ולפי ‎ מסורת ‎ אבותינו ‎ קשר ‎ ידידות ‎ זה ‎ שבין ‎ קאיום ‎ ליליום ‎ ופובליוס‎ 
סציפיון ‎ יצא ‎ לו ‎ בזמנו ‎ פרסום ‎ רב. ‎ כמדומני ‎ ששיחות ‎ כעין ‎ אלה ‎ המסתמכות ‎ על‎ 
עדות ‎ הקדמונים, ‎ ובפרט ‎ על ‎ בני ‎ עליה ‎ שבהם, ‎ יש ‎ להן ‎ במדת־מה ‎ ערך ‎ יתר.‎ 
ולפיכך ‎ גם ‎ אני ‎ בקראי ‎ את ‎ דברי ‎ עצמי ‎ יש ‎ לי ‎ הרושם ‎ כאילו ‎ שמעתי ‎ את‎ 
קולו ‎ של ‎ קאטון ‎ מדבר ‎ ולא ‎ קולי ‎ אני. ‎ -  אולם ‎ במו ‎ שאז ‎ כתבתי ‎ כזקן‎ 
לזקן ‎ על ‎ הזקנה, ‎ כך ‎ בספר ‎ זה ‎ הנני ‎ כותב ‎ כידיד ‎ ׳,ידיד ‎ על ‎ הידידות. ‎ המדבר‎ 
היה ‎ אז ‎ קאטון ‎ אשר ‎ בזמנו ‎ לא ‎ עלה ‎ עליו ‎ כמעט ‎ איש ‎ בזקנה ‎ ובתבונה, ‎ ועכשו‎ 
ינאם ‎ על ‎ הידידות ‎ ליליוס ‎ החכם ‎ זכי ‎ כחכם ‎ חשבוהו ‎ הבריות) ‎ והמהולל ‎ בתש־‎ 
בהות ‎ הודות ‎ ליחסי ‎ ידידות ‎ שלו, ‎ ואותך ‎ אבקש, ‎ שתסיח ‎ דעתך ‎ ממני ‎ כפעם‎ 
קט, ‎ ותצייר ‎ לך ‎ בדמיונך, ‎ כי ‎ ליליום ‎ עצמו ‎ הוא ‎ המדבר.‎ 

קאיום ‎ פאניוס ‎ וקבינטוס ‎ מוציום ‎ מבקרים ‎ אצל ‎ חמיהם ‎ אחרי ‎ מות ‎ אפ־‎ 
ריקנום. ‎ הם ‎ פותחים ‎ בשיחה, ‎ ליליוס ‎ משיב ‎ וההרצאה ‎ כלה ‎ על ‎ הידידות ‎ שומה‎ 
בפיו. ‎ בקראך ‎ אותה ‎ תמצא ‎ בה ‎ את ‎ עצמך.‎ 


(4) ‎ 5  *  ד  י  כ  ו  ח  י  ם  י  0. ‎ קאשון ‎ הקשיש ‎ חי ‎ ב8 ‎ שנה, ‎ שת ‎ בשנו! ‎ 147  ?פני ‎ הסעירה‎ 
הנהמה, ‎ — 

(1) ‎ 3  י  ק  ן  לזקן ‎ 7  <  ה!קנ1ג ‎ —  כידיד ‎ 5יי,י ‎ ", ‎ ה,י'יו"‎ 

!ודה ‎ ד  בדבי ‎ ת  מיהו ‎ טבת ‎ במס ‎ 1 10  ם  411  3  ־41 ‎ י  השרה ‎ בתל ‎ מוז■ ‎ 1  *יבוא ‎ ידיד ‎ בץ ‎ ידיו■ ‎ ויבבה ‎ ידיד ‎ לידיד‎ 
בחלקו ‎ של ‎ ידיד ‎ ויונג&דד ‎ בו ‎ ידידי ‎ ם״ ‎ (ש1הות ‎ ג*ג ‎ *-8)^ ‎ __ ‎ גם ‎ את ‎ ד^סר ‎ *ד ‎ מזקגתתקדימ ‎ צ  י !רוץ‎ 
ליוויקרס. ‎ !יידון ‎ היד ‎ אז ‎ בץ ‎ 0* ‎ שכה ‎ **מיקום ‎ בך ‎ 65  9. ‎ ^ 
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913  עו ‎ 1  י 


הקדרה ‎ לשי ‎ ת  ת  בקשר ‎ ים ‎ שות ‎ טאיפיון*‎ 

(6) ‎ פ  א  נ  י  ו  ס  :  נכון ‎ הדבר ‎ ליליוס, ‎ שהרי ‎ לא ‎ היד. ‎ איש ‎ משובח‎ 
ומפואר ‎ מאפריקנום. ‎ אולם ‎ הדי ‎ יודע, ‎ בי ‎ בך ‎ לבד ‎ עיני ‎ כלבו ‎ תלויות. ‎ אותך‎ 
יקראו ‎ וגם ‎ יחשבו ‎ לחכם. ‎ כבוד ‎ זה ‎ הלקו ‎ לא ‎ מזמן ‎ למארקוס ‎ קאטון‎ ;  גם‎ 
יודעים ‎ אנחנו ‎ כי ‎ אבותינו ‎ נחנו ‎ את ‎ התואר ‎ חכם ‎ ללוציום ‎ אציליוס, ‎ אמנם‎ 
הטעם ‎ היה ‎ שונה ‎ אצל ‎ כל ‎ אהד ‎ משניהם. ‎ אצל ‎ אציליום ‎ -  משום ‎ שבחשב‎ 
לבקי ‎ במקצוע ‎ החוק ‎ האזרחי, ‎ ואצל ‎ קאטון ‎ בגלל ‎ נסיונו ‎ רב ‎ הצדדים. ‎ בי‎ 
הרבה ‎ מעצותיו ‎ הפקחות ‎ במועצות ‎ הישישים ‎ ובאספות ‎ העם, ‎ הצעותיו ‎ הנמרצות‎ 
ותשובותיו ‎ החריפות ‎ מצאו ‎ הד ‎ כביר ‎ במדינה. ‎ ולפיכך ‎ זכה ‎ בזקנתו ‎ לכך, ‎ כי‎ 
הכינוי ‎ חכם ‎ נעשה ‎ אצלו ‎ שם ‎ "  לואי ‎ כביכול.‎ 

(7) ‎ ואילו ‎ אותך ‎ יחשבו ‎ לחכם ‎ מסיב ‎ אחר, ‎ היינו ‎ לאדם ‎ שחכמתו‎ 
סיוסדה ‎ נם ‎ בטבעו ‎ ובאופיו ‎ האישי ‎ וגם ‎ בידיעותיו ‎ ובהשכלתו, ‎ ואין ‎ חלונה‎ 
למי ‎ שהוא ‎ חכם ‎ לפי ‎ דעת ‎ ההמון, ‎ אלא ‎ למי ‎ שהנאורים ‎ רגילים ‎ לסמנו ‎ בשם ‎ זה,‎ 
איש ‎ כזה ‎ לא ‎ נמצא ‎ ביתר ‎ מדינות ‎ יון ‎ -  כי ‎ אלה ‎ הידועים ‎ כ״שבעת ‎ החכמים"‎ 
אין ‎ מקומם ‎ כלל ‎ בין ‎ החכמים ‎ כסברת ‎ האנשים ‎ המעמיקים ‎ לחקור ‎ את ‎ הענין ‎ - 
ורק ‎ באתונא ‎ היה ‎ איש ‎ אחד ‎ שכור,, ‎ לפי ‎ המסורת, ‎ ועליו ‎ הכריזו ‎ גם ‎ התרפים‎ 
של ‎ אפולון, ‎ כי ‎ היא ‎ החכם ‎ באנשים. ‎ חכמה ‎ כעין ‎ זו ‎ מיחסים ‎ לך ‎ באשר ‎ תשים‎ 
יהבך ‎ בך ‎ עצמך׳ ‎ וכל ‎ חפצי ‎ אנוש ‎ תחשוב ‎ לטפל ‎ לגבי ‎ הצדקות, ‎ על ‎ כן‎ 
פינים ‎ האנשים ‎ אלי, ‎ ולפי ‎ המזץמח ‎ נם ‎ לסציבולה ‎ הלדה׳ ‎ בשאלה, ‎ איך ‎ פעל‎ 
עליך ‎ מות ‎ אפריקנום, ‎ ביהוד ‎ מאחר ‎ שאתה ‎ נעדרת ‎ כאשר ‎ התאספנו ‎ במועד‎ 
הנינות ‎ האחרונות ‎ בננו ‎ של ‎ דציום ‎ בריסוס ‎ האבגור ‎ לשם ‎ הסתכלות, ‎ כרגיל׳ ‎ אם‎ 


ל  *  מזמן, ‎ השיחה ‎ מתנהלת ‎ ב*. ‎ 129< ‎ קאסו־ן ‎ ם11 ‎ #כ, ‎ 149< ‎ אם ‎ כץ ‎ עביר ‎ בא&ד!‎ 

כבד ‎ ?שרים ‎ שב1ז, ‎ — 

לו ‎ ביום ‎ א  1  י  ל  י  ו  ם, ‎ נץ ‎ דודו ‎ של ‎ קאטון ‎ כתב ‎ כאודים ‎ למרק ‎ וזיופי ‎ רנעדניק ‎ מי ‎ דר* ‎ כשם‎ 
״חוקי ‎ שביים ‎ עשר ‎ הלוחות/ ‎ — 

(7) ‎ א  י  ן  ם  ק  ו  בו ‎ ם  יבו/ ‎ ששוש ‎ שחכמתם ‎ הי ‎ תה ‎ רק ‎ מעשית ‎ ולא ‎ 1ייוניתיםילו0וםית.‎ — 

איש ‎ א  ת  ר  —  סוקמזם* ‎ — 

חלים ‎ יה ‎ בך ‎ בך ‎ **מך, ‎ לטי ‎ הכ1י ‎ הסמואה ‎ האושר ‎ של ‎ ראדם ‎ הוא ‎ בקדמי‎ 
ולא ‎ מחונוז ‎ ?ו. ‎ — 

ם  3  ?  לבבי ‎ ה  *  ד  ק  ו  ת- ‎ השוה ‎ מב* ‎ שבת ‎ קי-ר ‎ ?-א ‎ "*יזהו ‎ תלמיד ‎ חכם ‎ ז..‎ 

זה ‎ שמניח ‎ ח11ו ‎ ולוםק ‎ בחפצי ‎ ש&ים. ‎ — 

בונות ‎ (•*08א) ‎ זויידם ‎ הוזטישי ‎ כחודש ‎ א1ל ‎ מרומים, ‎ — 

ד  ג  י  ו  ם  ירביום ‎ ב  ד  ו  ט  ו  ם, ‎ קונמול ‎ בשות ‎ 138. ‎ — 

ישם ‎ ה  ם  ת  כ  ד  ו  ח, ‎ הבחנת ‎ אותות ‎ השמים, ‎ ראה. ‎ השרה ‎ לסי׳ ‎ 1י ‎ — 
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בי ‎ תמיד ‎ היית ‎ נותב ‎ לשמור ‎ את ‎ היום ‎ ה1ה ‎ והמצוה ‎ הזאת ‎ מתוך ‎ זריזות ‎ יתדח.‎ 

(8) ‎ ס  צ  י  ב  ו  ל  ד,‎ :  השואלים ‎ הם ‎ אמנם, ‎ קאיום ‎ ליליום ‎ שלי. ‎ רבים, ‎ במו‎ 
שהזכיר ‎ פאניוס; ‎ אולם ‎ אני ‎ אשיב ‎ בהתאם ‎ להכרתי ‎ אני׳ ‎ היינו ‎ שאתה ‎ נשאת‎ 
מתוך ‎ מתינות ‎ את ‎ הכאב ‎ אשר ‎ גרם ‎ לך ‎ מות ‎ איש ‎ גדול ‎ וידיד ‎ נאמן. ‎ מלא‎ 
אי ‎ אפשר ‎ היה ‎ לך ‎ לבלתי ‎ מתפעל ‎ מזה, ‎ נם ‎ לא ‎ היה ‎ הדבר ‎ הולם ‎ את ‎ הרגש‎ 
האנושי ‎ הנטוע ‎ בלבך. ‎ ופה ‎ שבמועד ‎ הנינות ‎ לא ‎ השתתפת ‎ באספתנו, ‎ תשובתי‎ 
בצדי, ‎ כי ‎ מצב ‎ הבריאות ‎ היתה ‎ כבת ‎ הדבר ‎ ולא ‎ ע?בת.‎ 

ל  י  ליום: ‎ דבריך, ‎ הציבזלה. ‎ אמת ‎ וצדק. ‎ כי ‎ ראשית ‎ לא ‎ נאה ‎ היה ‎ ל*‎ 

להזניח ‎ בגלל ‎ צרה ‎ פרטית ‎ את ‎ התפקיד ‎ אשר ‎ מלאתי ‎ תמיד ‎ בהיותי ‎ בקי‎ 
הבריאות. ‎ ושנית ‎ לא ‎ יתכן ‎ בכלל, ‎ לפי ‎ דעתי, ‎ כי ‎ מקרה ‎ איזה ‎ שהיא ‎ יעצור‎ 
אפילו ‎ במקצת ‎ איש ‎ שהוא ‎ בעל ‎ אופי ‎ מוצק ‎ ממלוי ‎ חובתו. ‎ (9) ‎ ואתה, ‎ פאניום‎ 
יקירי, ‎ תשא ‎ לי ‎ פנים ‎ כידיד ‎ בדברך ‎ על ‎ רוב ‎ הכבוד ‎ שחולקים ‎ לי ‎ האנשים,‎ 
אבל ‎ אתה ‎ עושה ‎ זאת ‎ במדה ‎ שאין ‎ אבי ‎ יכול ‎ להסכים ‎ ומה ‎ גם ‎ לדרוש. ‎ ברם‎ 
דעתך ‎ על ‎ קאטון ‎ לא ‎ ישרה ‎ בעיני, ‎ כי ‎ אתת ‎ משחים; ‎ או ‎ שבכלל ‎ לא ‎ היה‎ 
קיים ‎ איש ‎ חכם ‎ במציאות, ‎ ובזה ‎ בם ‎ אני ‎ נוסה ‎ להאמין, ‎ או ‎ שהיה ‎ איש ‎ שכזה,‎ 
ואז ‎ ה-יהו ‎ רוקא ‎ קאטון. ‎ איך ‎ הבליג ‎ הוא ‎ על ‎ צערו ‎ במות ‎ בנו ‎ י  אם ‎ אמנע‎ 
מלהזכיר ‎ ענינים ‎ אחרים. ‎ זכור ‎ אזכור ‎ את ‎ פולום, ‎ גם ‎ ראיתי ‎ את ‎ גללום ‎ (במצב‎ 
דומה), ‎ אבל ‎ שם ‎ היה ‎ הובר ‎ בילדים, ‎ ואילו ‎ אצל ‎ קאטון ‎ באיש ‎ שלם‎ 
ומושלם, ‎ (10) ‎ ולפיכך ‎ הזהר ‎ ?בלתי ‎ העדיף ‎ מישהו ‎ על ‎ קאטון, ‎ ואפילו ‎ אותו‎ 
אשר ‎ אפולון, ‎ כדבריך; ‎ חשבהו ‎ לחכם ‎ באנשים. ‎ כי ‎ אצל ‎ הלה ‎ משבחים ‎ מעשיו׳‎ 
ואצל ‎ הלו ‎ -  דבריו. ‎ ואשר ‎ לי ‎ -  ובזה ‎ אפנה ‎ כבר ‎ לשניכם ‎ יחד ‎ -  הסכיתו‎ 
ושמעו ‎ את ‎ הדברים ‎ האלה ‎ : 


(8) ‎ סודך ‎ מ  ת  י  ב  י  ת. ‎ כבר ‎ הפי ‎ לו ‎ מדף ‎ הפלשתי־ ‎ קד ‎ *נטול ‎ בספחי ‎ *על ‎ הזוב?" ‎ המב‎ 

שה:־!במ ‎ ישפור ‎ על ‎ ה&דה ‎ והקצב ‎ כ  *ביל ‎ לוג, ‎ תחכם ‎ ז*י1ו ‎ מחל ‎ סר ‎ דגש, ‎ *בל ‎ ידע ‎ גפ ‎ לדמן ‎ *11 ‎ רגשותיו‎ 
(השוה ‎ עיגדון ‎ #^ול. ‎ 11  135, ‎ סופקו*, ‎ 111  12}. ‎ כפל ‎ כ[ ‎ כתלמוד ‎ בב* ‎ בתרא ‎ ס׳ ‎ ע׳ב ‎ להמ-‎ 

אבל ‎ כל ‎ עיקר ‎ אי ‎ אפשר,., ‎ ולהתאבל ‎ יותד ‎ שדל ‎ אי ‎ אפשר" ‎ ובמס* ‎ פועל ‎ קטן ‎ כ* ‎ ז  ע״ב ‎ שאסור‎ 

?*התקשות״ ‎ .ולבכות ‎ על ‎ מת ‎ יוחד ‎ מד/ ‎ ראה ‎ גם ‎ בילדן ‎ על ‎ אס־חם ‎ סע״ ‎ 257  (אבל ‎ אברהס ‎ על ‎ בגות‎ 

שדה ‎ היה ‎ התו! ‎ )י‎ 

ובחכמת ‎ בן׳יסירא‎ :  *ום ‎ ושבים ‎ בעבור ‎ דמעה ‎ והנחש ‎ בעבור ‎ ולן ‎ (ל׳-ת ‎ י׳ש). ‎ — 

(9) ‎ ?וביום ‎ אעזיליום ‎ פ  ו  ל  1  ם  וקמיום ‎ סולפי־גיום ‎ ג  ל  ל  ל  ם, ‎ שביהם ‎ העסייגד‎ 
במלחמת ‎ בגד ‎ הפלך ‎ המקדלב* ‎ פרסום. ‎ להם ‎ יבדו ‎ בניהם ‎ בקטבזתס. ‎ — 

(10) ‎ על ‎ החכמים ‎ לפסוק, ‎ הסינה ‎ ?פילוםושים ‎ העוסקים ‎ כשאלה ‎ זו, ‎ ער‎ 

כמה ‎ יפעל ‎ הבער ‎ והאבל ‎ על ‎ ה חבב, ‎ ראח ‎ הערה ‎ לסע' ‎ 8.‎ — 

השעי ‎ ח, ‎ לחשוב ‎ את ‎ תמות ‎ לרעה, ‎ לעב ‎ י  ן  זה ‎ הקדיש ‎ עיברו! ‎ שי* ‎ *ם־ד ‎ הר¥ויח ‎ של‎ 

*השלזזות ‎ ה0וםק:לניות׳. ‎ — 
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י  ר  9  ש  כ  י  ש  י 

תא ‎ ר  מעלותיו ‎ של ‎ פזניפיון, ‎ הפזל ‎ תייר ‎ לו ‎ פנים ‎ עד ‎ הסתלקי ‎ פן‎ 
העולם ‎ ווהיי ‎ שיבה ‎ בבודה ‎ ושאושרה׳‎ 

אלמלא ‎ אמרתי ‎ שאין ‎ אני ‎ רוחש ‎ בלבי ‎ געגועים ‎ על ‎ סציפיון, ‎ כי ‎ אז‎ 
?ל ‎ החכמים ‎ לפסוק׳ ‎ עד ‎ כמה ‎ אצדק ‎ במעשי; ‎ אמנם ‎ על ‎ כל ‎ פנים ‎ הייתי ‎ משקר.‎ 
שכן ‎ רוחש ‎ ורוחש ‎ אני ‎ (נענועים) ‎ באבוד ‎ לי ‎ ידיד ‎ אשר ‎ בפותי ‎ לא ‎ יהיה‎ 
ל5ולם ‎ לפי ‎ סברתי׳ ‎ וכמוהו ‎ בודאי ‎ לא ‎ היה, ‎ לפי ‎ החלמתי ‎ הבטוחה. ‎ אולם ‎ אין‎ 
אני ‎ זקוק ‎ לתיופה, ‎ כי ‎ אדע ‎ לנחש ‎ את ‎ עצמי, ‎ וביחוד ‎ ישמש ‎ לי ‎ נחמה ‎ מה‎ 
שאני ‎ חפשי ‎ מן ‎ הטעית ‎ אשר ‎ בכללה ‎ יצטערו ‎ רבים ‎ בהשתלק ‎ ידידיהם. ‎ כסבור‎ 
אני ‎ שלסציפיון ‎ לא ‎ קי־ה ‎ כל ‎ אסון, ‎ ואם ‎ בכלל ‎ קרה ‎ הרי ‎ לי ‎ קרה‎ ;  יהרצטערית‎ 
הטיפלגה ‎ מפני ‎ פורענות ‎ פרטית ‎ טימך ‎ היא ‎ לא ‎ לאהבת ‎ הרע׳ ‎ אלא ‎ לאהבה‎ 
עצמית. ‎ (11> ‎ ובנוגע ‎ לסציפיון ‎ מי ‎ יכחיש, ‎ כי ‎ הוא ‎ זכה ‎ לגורל ‎ נעלה? ‎ בי ‎ מהי"‎ 
הדבר ‎ אשר ‎ יאה ‎ לבן ‎ אדם ‎ לשאוף ‎ אליו ‎ והיא ‎ לא ‎ השיגו? ‎ זולתי ‎ אם ‎ חתי•‎ 
לנצחיות, ‎ אבל ‎ שאיפה ‎ כזאת ‎ היתה ‎ רחוקה ‎ ממני. ‎ הורות ‎ למעלותיו ‎ הבלתי.‎ 
שכיתות ‎ התרומם ‎ היא ‎ כבד ‎ בימי ‎ בחרותי ‎ מעל ‎ התקוות ‎ הגדולות ‎ אשר ‎ תלו ‎ בל‎ 
אזרחי ‎ המדינה ‎ בהיותו ‎ עוד ‎ עול ‎ ימים. ‎ בלא ‎ שהשתדל ‎ לקבל ‎ את ‎ הקוגסולאם‎ 
נבחר ‎ לקונסול ‎ פעמים׳ ‎ בפעם ‎ הראשונה ‎ לפני ‎ דמנו, ‎ יבפעם ‎ השניה ‎ בזמנו ‎ מפאת‎ 
עצמו, ‎ וכמעט ‎ באיחיר ‎ זמן ‎ מפאת ‎ טובת ‎ המדינה. ‎ בהתדיבו ‎ שתי ‎ הערים ‎ העוינות‎ 
את ‎ שלטוננו ‎ מתיך ‎ משטמה ‎ כבישה ‎ השבית ‎ היא ‎ נם ‎ את ‎ המלחמות ‎ הנוכחות‎ 
וגם ‎ את ‎ המלחמות ‎ העתירות. ‎ מה ‎ אימר ‎ ומה ‎ אדבר ‎ על ‎ הליכיתיו ‎ הנוחות, ‎ על‎ 
המדה ‎ של ‎ כבור ‎ אם׳ ‎ על ‎ הנדיבות ‎ לגבי ‎ אתיתיו, ‎ על ‎ חסדו ‎ עם ‎ אנשי ‎ שלומי‎ 
ועל ‎ ישרו ‎ ביחס ‎ לכל ‎ איש ‎ ?  הדברים ‎ גלויים ‎ וידועים ‎ לכם. ‎ אולם ‎ כמה ‎ יקר ‎ היה‎ 
ללבות ‎ האזרחים, ‎ הרי ‎ זה ‎ בא ‎ לידי ‎ גילוי ‎ באבל ‎ ששלט ‎ בעת ‎ קסי־תו, ‎ איזו ‎ תועלת‎ 
היתה ‎ איפוא ‎ יבולה ‎ להביא ‎ לו ‎ תוספת ‎ של ‎ שנים ‎ אחדות? ‎ שכן ‎ גם ‎ אם ‎ נניח‎ 
שהזקנה ‎ איננה ‎ עול ‎ כברי ‎ כמו ‎ שהוכיח ‎ באמת ‎ קאטון ‎ בשיחתו ‎ עמי ‎ ועם ‎ סציפיון‎ 
שנה ‎ אחת ‎ לפני ‎ מותו, ‎ לפי ‎ שזוכר ‎ אני׳ ‎ סכל ‎ מקים ‎ תכחיד ‎ היא ‎ את ‎ הרעננות׳‎ 
ורעננות ‎ זו ‎ היתה ‎ עור ‎ לסציפיון ‎ בעת ‎ ההיא.‎ 


(11) ‎ 5  נ  ו  15  י  ו  ה, ‎ שלי ‎ אדמות. ‎ —  ז 

לפני ‎ זמנו, ‎ כש. ‎ 147  בחיותו ‎ בן ‎ 56  שנה. ‎ *סי ‎ מחיק ‎ ?11 ‎ חיה ‎ *:!הו״להנחי ‎ *קונסו/‎ 

וו?* ‎ בשבה ‎ 43  לחי־ ‎ המועמד, ‎ — 

בפעם ‎ ח  ש  נ  י  ח, ‎ בש. ‎ 134.-‎ 

באיחוד ‎ ז  פ  ן. ‎ כי־ ‎ סוכת ‎ המריבה ‎ דדשח ‎ כחידון!׳ ‎ לשם ‎ עשת ‎ מלחכוח ‎ עט ‎ נומאנציה ‎ *שר‎ 
תרו&ים ‎ שדל ‎ עליה ‎ כבד ‎ שפינה ‎ שב־ים ‎ מתוך ‎ *בדלת ‎ גדולות, ‎ — 

במו ‎ ש  ה  דכי ‎ ח  קווטון ‎ בשיחה ‎ עד ‎ הזקנה ‎ בספרו ‎ ש? ‎ **בדון ‎ *קאכון ‎ הקשיש״, ‎ — 
רעננות ‎ זו. ‎ פביפיון ‎ סח ‎ בש. ‎ 129  בהיותו ‎ בו ‎ המשים ‎ רשש ‎ שנה, ‎ ~ 
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121) ‎ נמצא ‎ שבנוגע ‎ לחייו ‎ תוססת ‎ כשלהי■ ‎ הן ‎ בהצלחה ‎ ו1זן ‎ בכבוד* ‎ ה  תרי‎ 
מן ‎ הנמנעות. ‎ ואשר ‎ להרגשת ‎ דמות, ‎ הרי ‎ זו ‎ חלסה ‎ חיש ‎ מהר. ‎ על ‎ אופן ‎ מיתתו‎ 
קשה ‎ לדבר ‎ וברורות), ‎ ומה ‎ שהאנשים ‎ סוברים ‎ על ‎ זה-‎ אתם ‎ היודעים. ‎ רק‎ 
זאת ‎ אפשר ‎ לומר ‎ בצדק, ‎ פי ‎ היום ‎ ההוא ‎ היה ‎ בשביל ‎ סציפיון ‎ היום ‎ היותר ‎ מזהיר‎ 
מבין ‎ הימים ‎ החגיגיים ‎ והעליזים ‎ הרבים ‎ אשר ‎ ראה ‎ בחייו, ‎ משום ‎ שב ‎ ום ‎ זה‎ 
לפנות ‎ ערב ‎ אחרי ‎ סגירת ‎ הסינאט ‎ נתלווה ‎ לביתו ‎ על ‎ ידי ‎ הישישים ‎ הנאספים,‎ 
העם ‎ הרומי ‎ ובעלי ‎ הברית ‎ הלטיניים. ‎ וה ‎ היה ‎ ערב ‎ פטירתו, ‎ וככה ‎ יותר ‎ דומה‎ 
היה ‎ שהוא ‎ התנשא ‎ לאלים ‎ דרי ‎ מעלה, ‎ אחרי ‎ השיגו ‎ מדרגת ‎ כבוד ‎ רפה ‎ כזאת,‎ 

אמשר ‎ ירד ‎ לדרי ‎ מטה.‎ 

בוק ‎ רביעי‎ 

יין ‎ יןים ‎ ייןמיד ‎ ה״ה ‎ ?5 ‎ 8י" ‎ ד0י ‎ בפי ‎ ",*יון, ‎ קי*י ‎ .ם ‎ נוקשים‎ 

בולה ‎ קנ6ש ‎ חזנים ‎ 1גזזית ‎ וזי*. ‎ —  נדל ‎ בד ‎ זול ‎ ענין ‎ הירידוח.‎ 

ו13) ‎ הן ‎ לא ‎ אוכל ‎ להסכים ‎ לדעת ‎ האנשים ‎ אשר ‎ זה ‎ לא ‎ מומן ‎ התחילו‎ 
להכריז ‎ בדרשותיהם, ‎ כי ‎ יתד ‎ עם ‎ הנוף ‎ תאבד ‎ גם ‎ הנפש ‎ ושהמות ‎ יכלה ‎ הכל.‎ 
ייתר ‎ השיבות ‎ אני ‎ מיחס ‎ לדעת ‎ הקדמונים ‎ ולדעת ‎ אבותינו ‎ אשר ‎ קיימי‎ 
במתים ‎ מצודת ‎ ידועות ‎ סתרך ‎ זריזות ‎ יתרה, ‎ מה ‎ שלא ‎ היו ‎ עושים ‎ בודאי.‎ 
אילו ‎ חשבו ‎ שאין ‎ דבר ‎ המשתייך ‎ אליהם ‎ ;  או ‎ לדעת ‎ אלה ‎ אשר ‎ חיו ‎ בארץ‎ 
זו ‎ ואשר ‎ בעזרת ‎ מוסדותיהם ‎ ותורותיהם ‎ הפיצו ‎ השכלה ‎ ב״יון ‎ הגדולה" ‎ שהיא‎ 
עכשיו ‎ אמנס ‎ חרבה, ‎ אבל ‎ לפניה ‎ פרחה ‎ ושגשגה‎ !  או ‎ לדעת ‎ האיש ‎ אשר‎ 
בחשב ‎ כהכם ‎ באנשים ‎ על ‎ סמך ‎ הפסק ‎ של ‎ תרפי ‎ אפולון. ‎ והאיש ‎ הזה ‎ לא‎ 
סבר ‎ פעה ‎ בך ‎ ופעם ‎ כך, ‎ כמנהג ‎ רבים, ‎ אלא ‎ הוא ‎ תמיד ‎ באחת: ‎ נפשות ‎ האנשים‎ 
משורש ‎ אלוהי ‎ הן ‎ ובצאתן ‎ פן ‎ הנוף ‎ הדרך ‎ פתוחה ‎ להן ‎ לשוב ‎ השמיסה,‎ 


•(12) ‎ אחרי ‎ סגירוז ‎ הסיג* ‎ 8. ‎ יעיב" ‎ זו ‎ חי״ה ‎ ר! ‎ וקדמת ‎ לשאלו׳ו ‎ תלוקה ‎ קרקעו"‎ 

הרדמה ‎ נין ‎ דלת ‎ העם. ‎ סגייון ‎ נלחם ‎ בטרי ‎ בו ‎ נ■־ ‎ ז־ל״יים ‎ שדוו ‎ יו־לביי ‎ חוקה ‎ מתאיחח ‎ באניל ‎ זה‎ 
ודחה ‎ אוו ‎ ה״ה־. ‎ הלירי ‎ היה ‎ ר״נה ‎ לבכור ‎ "■*יין. ‎ יסחר" ‎ "*ר ‎ אח ‎ "י״יון ‎ טת ‎ בפל״י, ‎ בנראה‎ 

ח?ו ‎ בו ‎ יו* ‎ חסרי ‎ בלנולגת ‎ תגראקכים ‎ דור!י ‎ סובו! ‎ ההוגים. ‎ — 

ן3)) ‎ ,ר ‎ ,  ״  ״אגשים ‎ ובו/ ‎ הבונה ‎ ל״יקודסים, ‎ חסידי ‎ הפילוסוף ‎ הידני ‎ ** ‎ קית‎ 

ר* ‎ אשר ‎ בפד ‎ בהשארות ‎ חמש. ‎ בשנת ‎ 154  נורשו ‎ םרו8* ‎ שני ‎ פילוסופים ‎ רטייה ‎ זו ‎ *לספר ‎ הח?*■‎ 

הסיינ*מ* ‎ י־ ‎ -  *  " 

6  ,  "  ״  משום ‎ .יקרא ‎ דש ‎ כ  נא- ‎ נש0דו ‎ ב*ךץ ‎ יון ‎ וברופי, ‎ לפאוו" ‎ אלה ‎ שי ‎ ב1נ‎ 

?נזרת ‎ "ו ‎ .־י" ‎ "ו"- ‎ והיו ‎ יה ‎ יזמי־ ‎ יגל ‎ "־ר-ידיס*-‎ 

א  ל  ה  א  ש  ר  ״  יו,״ ‎ הם ‎ הפיהשנור-איים ‎ כאי ‎ 8  ליי, ‎ !,וריסי" ‎ הנקראת ‎ *ית ‎ הגדולה", ‎ שם‎ 
באיר ‎ קיוקון ‎ ישר ‎ .־"*,ו"* ‎ א" ‎ ר  או ‎ לאנה ‎ שיו, ‎ פי״אנירס ‎ האטי ‎ ן  נ״שארוי־ ‎ הנאש ‎ וגם ‎ בגמולים.‎ 
031131  3  9  9  ^  ^  "  ^^■ש‎ 
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דיך ‎ זד ‎ סלילה ‎ לכל ‎ איש ‎ אדיק; ‎ וישר. ‎ (14) ‎ אותה ‎ דעה ‎ עצמה ‎ היתה ‎ נם‎ 
לסציסידן ‎ אשר ‎ הרצה ‎ שלשה ‎ ישים ‎ רצופים ‎ על ‎ שלשין ‎ המדינה ‎ ימים ‎ אחדים‎ 
לפני ‎ פטירתו, ‎ -  כאילו ‎ פתוך ‎ הרגשה ‎ קדומה, ‎ —  במעמד ‎ פילים, ‎ מאנידיוס ‎ ועוד‎ 
מרבה ‎ אחי־יט. ‎ גם ‎ אתה ‎ טציס־לה ‎ באת ‎ אז ‎ בחבורתי. ‎ סיום ‎ ההרצאה ‎ היה‎ 
־  מוקדש ‎ כמעט ‎ כלו ‎ לענין ‎ נצחיות ‎ הנפש. ‎ זאת ‎ שמע ‎ הדא ‎ כדברי ‎ עצמו‎ 
ספי ‎ טציפיון ‎ אסרי‎ קנו* ‎ בחזיון ‎ ליל ‎ בנוהו ‎ על ‎ משכבו. ‎ ואס ‎ פך ‎ הדבר‎ 
באמת, ‎ חייבו ‎ שדוחו ‎ של ‎ כל ‎ איש ‎ טיב ‎ יצדיק ‎ יתרומם ‎ אתרי ‎ פותו ‎ בנקל‎ 
למעלה ‎ סתוך ‎ המאסר, ‎ כביכול, ‎ והכבלים ‎ של ‎ מגוף, ‎ למי ‎ היה ‎ —  בפי‎ 
המשוער ‎ —  יותר ‎ קל ‎ לשוב ‎ חיש ‎ מהר ‎ אל ‎ האלים ‎ מאשר ‎ לסגיפיו! ‎ י  ולם־־כך‎ 
חוששני, ‎ כי ‎ מי ‎ שמתאבל ‎ על ‎ הגורל ‎ של ‎ סציפיון ‎ מראה ‎ יותר ‎ סימני ‎ קנאה‎ 
מאשר ‎ סימני ‎ ידידות. ‎ ברם ‎ אם ‎ ההשקפה ‎ ההפוכה ‎ היא ‎ נכונה ‎ יותר, ‎ כלומד‎ 
שבליון ‎ הניף ‎ הוא ‎ כאחד ‎ כליון ‎ הנפש ‎ ואין ‎ כל ‎ שיור ‎ לתודעה ‎ *  מעתה, ‎ אין‎ 
אמנם ‎ כלום ‎ מן ‎ הטוב ‎ במות, ‎ אבל ‎ גם ‎ מן ‎ הרע ‎ בודאי ‎ אין ‎ בו, ‎ בי ‎ אתרי‎ 
אפיסת ‎ התודעה ‎ הרי ‎ האיש ‎ כאילו ‎ לא ‎ נולד ‎ כלל. ‎ אולם ‎ בזה ‎ שטציפיון‎ 
נולד ‎ נשמח ‎ נם ‎ אנחנו ‎ ונם ‎ המדינה ‎ הזאת, ‎ כל ‎ עוד ‎ תתקיים, ‎ שוש ‎ תשיש.‎ 

151> ‎ הנה ‎ כי ‎ כן ‎ גודלו ‎ נפל ‎ בנעימים, ‎ כמו ‎ שאמרתי ‎ כבר, ‎ ורק ‎ מצבי‎ 
בדש ‎ הוא. ‎ הלא ‎ מן ‎ הדין ‎ מיה, ‎ שכשם ‎ שנכנסתי ‎ ראשון ‎ לתוך ‎ החיים, ‎ כך ‎ אצא‎ 
מתוכם ‎ ראשון. ‎ אך ‎ זבר ‎ ידידותנו ‎ גודם ‎ לי ‎ קירת ‎ רוחי ‎ באופן ‎ שחיי ‎ בעבר‎ 
נראים ‎ לי ‎ מאושרים ‎ באשר ‎ זכיתי ‎ להתנועע ‎ עם ‎ רצי‎ פיון, ‎ לדאיג ‎ אתו ‎ יסד ‎ לטובת‎ 

.פכעל ‎ והפרש ‎ ולחיות ‎ עמו ‎ חיים ‎ משותפים ‎ בבית ‎ ובמתנה, ‎ גם ‎ שררח ‎ התאמה‎ 
נמייה ‎ במזמיתיני, ‎ גשאיפותינו ‎ וגר ‎ ש  ק  פו ‎ תינו, ‎ ותרי ‎ בזה ‎ בלול ‎ עצם‎ 
הידידות. ‎ ולכן ‎ הדבר ‎ המעירר ‎ בלבי ‎ שמחה ‎ הוא ‎ לא ‎ כל ‎ כך ‎ השם ‎ שיצא ‎ לי‎ 
כחכס^׳מה ‎ שאך ‎ זה ‎ הזכיר ‎ פאניום, ‎ בסרט ‎ מאחר ‎ שזהו ‎ שם ‎ שקר, ‎ אלא ‎ היא‎ 
התקוה, ‎ כי ‎ זכר ‎ ידידותנו ‎ יעמוד ‎ יעד. ‎ הענין ‎ קרוב ‎ ללבי ‎ עוד ‎ יותי*,‎ 
הואיל ‎ ומכל ‎ הדודות ‎ נזכרים ‎ דק ‎ שלשה ‎ או ‎ ארבעה ‎ זוגות ‎ של ‎ ידידים. ‎ והנה‎ 
תקומי ‎ נאמנה ‎ שבתורת ‎ קשר ‎ ידידות ‎ מפין ‎ זה ‎ נם ‎ אותו ‎ שבין ‎ סציפיון‎ 
וליליוס ‎ יודע ‎ לדורות ‎ הבאים.‎ 


(*!-) ‎ ע  ל  ש  ד  ס* ‎ ו  ן  וווו!!!־ ‎ בססו■ ‎ ,*ל ‎ ה8?8וך ‎ *ל ‎ *יגוון ‎ הושטה ‎ י״זי**י־‎ 

זז ‎ סודית ‎ בפי ‎ טטיטיון. ‎ נשיה"■ ‎ של ‎ ו* ‎ דיג ‎ ת  סשתתשם• ‎ שם• ‎ וזמומאזים ‎ והטש״גיש ‎ *•מם, ‎ 6*נ'9י<6‎ 
ל• ‎ ליום ‎ ושוו, ‎ — 

הסיום ‎ ת  בו ‎ פ  י  א  ר  ז  ל  ג  1  זו ‎ י  ו  ו! ‎ ת  .נפש ‎ לגידול ‎ במם ‎ #חלום ‎ ם1יפיון'‎ 

עתפר ‎ עד ‎ הנה+ ‎ — 

ז* ‎ ל  0! ‎ ר* ‎ 41  *  גוונו־ו. ‎ ז  ו  נ  ו  תי&זאוס ‎ ו  עיר‎ 'מדיום, ‎ *ורלסמי‎ 

וס^דס, ‎ אכידלם ‎ רנוסרוקלום ‎ ־״ ‎ איה ‎ הם ‎ יד^דיים־ ‎ ין ‎ הסתולמו" ‎ ",!יונית* ‎ מן ‎ התיססודיח ‎ היונית ‎ ידו!‎ 
הווג‎ :  דאמדן ‎ ואינסיאם. ‎ ראוי ‎ לחע־ר ‎ עחשדלד&ד&ים ‎ ומןבריים ‎ ומוםקים ‎ בבעדת ‎ מיזייו־וה* ‎ גנוןר׳יוהף‎ 
1|?בי ‎ ןעקיי0 ‎ מי6ר ‎ ^  ?-ו), ‎ ימ4ת7 ‎ אבר ‎ בו ‎ אל ‎ ב**יחוה ‎ **זבה׳ ‎ !לד ‎ פכגיהים ‎ ב&קומם ‎ את‎ 

וז*3 ‎ זומדי ‎ מך ‎ ו*וומחן ‎ בהתים ‎ *י*״־♦ ‎ ***קי ‎ אגות ‎ ת♦ ‎ — 


(16) ‎ פ  א  ג  י  ו  ס :  זהו ‎ בנדר ‎ ההכרח, ‎ ליליום ‎ יקירי. ‎ אמנם ‎ סאחר‎ 
שהזכרת ‎ את ‎ ענין ‎ הידידות ‎ ואנחנו ‎ פנויים ‎ מת, ‎ סובה ‎ גדולה ‎ תעשה ‎ לי,‎ 
וחושבני ‎ שגם ‎ לסציבודד" ‎ אם ‎ חחוה ‎ לנו ‎ את ‎ דעתך ‎ על ‎ הידידות, ‎ תבאר ‎ את‎ 
סיבת ‎ ותפרוס ‎ את ‎ כלליה, ‎ במו ‎ שאתה ‎ רניל ‎ לעשות ‎ כשם ‎ ונים ‎ אליך ‎ בשאלות‎ 
שונות ‎ בנוגע ‎ לענינים ‎ אחרים. ‎ י  ־  י  }:*ב*‎ 

ס  צי ‎ בול^ן: ‎ אדרבה, ‎ גם ‎ לי ‎ נעים ‎ יהיה. ‎ שהרי ‎ אני ‎ דוקא‎ 
רציתי ‎ להציע ‎ לפניך ‎ בקשה ‎ זו, ‎ אלא ‎ שקרמני ‎ טאניום. ‎ ולכן ‎ אנהנו ‎ שנינו‎ 
נחזיק ‎ לך ‎ סובה ‎ כפולה ‎ ומכופלת ‎ בעד ‎ הדבר.‎ 


9  ד  ח  חמישי‎ 

ליליים ‎ נזוהיך ‎ שאין ‎ ברעתו ‎ למס ‎ נתוח ‎ ?־וני ‎ מוריק ‎ של ‎ מושג‎ 
ה  זירות. ‎ —  הירידות ‎ סתקייסח ‎ רק ‎ בין ‎ אנשים ‎ טובים ‎ וישרים.‎ 

(17) ‎ ואנכי ‎ לא ‎ הייתי, ‎ כמובן. ‎ מסרב, ‎ לו ‎ שמתי ‎ אמון ‎ בכוהותי ‎ *ני,‎ 

היות ‎ וגם ‎ הנושא ‎ בהדר ‎ הוא ‎ ובם ‎ אנחנו ‎ פנויים, ‎ במו ‎ שהעיר ‎ פאניום. ‎ אמנם‎ 
מה ‎ אני ‎ דמה ‎ כשרונותי ‎ ?  זהו ‎ מ1הנ ‎ הסלומדים ‎ מבין ‎ היונים ‎ שהם ‎ דורשים‎ 
להציע ‎ לפניהם ‎ נושא ‎ איזה ‎ שהוא ‎ אשר ‎ עליו ‎ ידרשו ‎ על ‎ רגל ‎ אחת ‎ בלי ‎ כל‎ 
הבנה. ‎ זוהי ‎ חכמה ‎ גדולה ‎ המעונה ‎ אימון ‎ מרובה^ ‎ ולפיכך, ‎ דומני, ‎ שעליכם‎ 
לחפש ‎ את ‎ השקלחיוטריה ‎ העיונית ‎ על'‎ הידידות ‎ אצל ‎ אנשים ‎ שאומנתם ‎ בכך.‎ 
ואני ‎ מצדי ‎ אוכל ‎ רק ‎ לעורר ‎ אתבס, ‎ כי ‎ תעדיפו ‎ את ‎ הידידות ‎ על ‎ כל ‎ הקנינים‎ 
האנושיים. ‎ משום ‎ שאין ‎ דבר ‎ המתאים ‎ כל ‎ כך ‎ לטבע ‎ וההולם ‎ נם ‎ חיי ‎ רוחה‎ 
ובם_דז״‎ .-אנחה‎ _ (כסו. ‎ הידידות). ‎ 7 

(18) ‎ ברש ‎ ראשית ‎ כל ‎ הכרתי ‎ אני, ‎ כי ‎ הידידות ‎ לא ‎ תתכן ‎ אלא ‎ בין‎ 
אנשים ‎ טובים. ‎ אולם ‎ אין ‎ בדעתי ‎ לנחת ‎ את ‎ הענין ‎ באיזמל ‎ השכל‎ 
כמו ‎ אלה ‎ המנמקים ‎ את ‎ הדברים ‎ מתוך ‎ חריפות ‎ יחרה. ‎ יכול ‎ להיות ‎ שבעצם‎ 
הצדק ‎ אתס, ‎ אבל ‎ לזה ‎ אין ‎ ערך ‎ רב ‎ בשביל ‎ החיים ‎ הפשוטים. ‎ שהרי ‎ הם‎ 
פוסקים, ‎ שאין ‎ איש ‎ טוב ‎ מלבד ‎ החכם. ‎ נניח ‎ שכן ‎ הדבר ‎ באמת‎ ;  אבל ‎ חם‎ 
מגדירים ‎ את ‎ החכטה ‎ באופן ‎ שמעולם ‎ לא ‎ השיג ‎ אותה ‎ שום ‎ ילוד ‎ אשה, ‎ ואילו‎ 
התעודה ‎ שלנו ‎ י  היא ‎ לספל ‎ בדברים ‎ הקיימים ‎ בפועל ‎ בחיי ‎ יום ‎ יום, ‎ ולא ‎ באלה,‎ 
שהם ‎ רק ‎ פרי ‎ הדמיון ‎ והמשאלה ‎ החסודה. ‎ לעולם ‎ לא ‎ אחיים, ‎ כי ‎ (אנשים ‎ כמו)‎ 
קאידם ‎ פאבדיציום, ‎ מארקום ‎ קוריוס ‎ וטיבריום ‎ קורונקאניוס ‎ אשר ‎ קדמונינו‎ 


(17) ‎ ה  ם  ל  ר  ם  ר  י  ם, ‎ ת! ‎ הטו&יסטים ‎ מיוניים ‎ שהתגוררו ‎ נבשרונומיוזם ‎ חריאלקשיים;‎ 
,הבמה ‎ ב  זי ‎ ו  ל  ה* ‎ *וסי ‎ *'*ייו ‎ *י׳יר ‎ חיתול. ‎ — 

(18) ‎ אל* ‎ ה  מ  נ  פ  ק  י  ם  —  חרסי ‎ הגטו ‎ *ה. ‎ — 

א  י  ז  איש ‎ סו ‎ פ״. ‎ ,ול* ‎ ?ם ‎ ארץ ‎ תסיר- ‎ [אבות ‎ ב׳ ‎ ת'). ‎ — 

ם  אב ‎ ר  י  *  *  ו  6, ‎ קיר ‎ י  ו  ■  ם  וגו/ ‎ דוגמאות ‎ של ‎ רומיים ‎ יפו ‎ דיס ‎ רבני ‎ עלית. ‎ — 
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חשבוהים ‎ לתבמים ‎ חיו ‎ גם ‎ חכמים ‎ לסי ‎ קנה ‎ חסדה ‎ של ‎ הללו. ‎ ולכן ‎ אשר‎ 
לשם ‎ של ‎ החכמה ‎ הקפדנית ‎ והפעודפלה ‎ ההיא ‎ —  חדי ‎ שלהם ‎ לפניהם, ‎ ובלבד‎ 
שיודו, ‎ כי ‎ (הנידונים) ‎ היו ‎ אנשים ‎ טובים, ‎ אולם ‎ נם ‎ זאת ‎ לא ‎ יאבו ‎ לעשות‎ 
משים ‎ שלפי ‎ ט  פ  נחם ‎ און ‎ .ליחס״מעלה ‎ זו ‎ כי ‎ אם ‎ לחכם. ‎ —  (19) ‎ ולפיכך‎ 
נשתמש ‎ *בנמוקים ‎ עבים ‎ כשקים<' ‎ כדברת ‎ העם, ‎ אנשים ‎ המתנהגים‎ 
בהליכותיהם ‎ ובחייהם ‎ באופן‎ -שכזה, ‎ כי ‎ זוכים ‎ הם ‎ לשבח ‎ בשל ‎ נאמנותם‎ 
ותמימותם, ‎ ישרוחם ‎ ואצילותם, ‎ ואין ‎ בתם ‎ שמץ ‎ סן‎ החמדה, ‎ התאוה, ‎ ו החוצפה,‎ 
אלא ‎ להפך ‎ יצטיינו ‎ באופי ‎ מוצק ‎ דוגמת ‎ אלה ‎ אשר ‎ אך ‎ נקבו ‎ בשמותיהם, ‎ — 
אנשים ‎ מסוב ‎ זה ‎ ראויים ‎ לפי ‎ דעתנו ‎ להקרא ‎ בשם ‎ אנשים ‎ שובים. ‎ 1כך ‎ הם‎ 
נקראו ‎ באמת ‎ בגלל ‎ המשכם ‎ אחרי ‎ השבע, ‎ עד ‎ כמה ‎ שהדבר ‎ הוא ‎ ביכולת‎ 

האיש. ‎ כל ‎ הסבע ‎ הוא ‎ המדריך ‎ המעולה ‎ לחיות ‎ חיים ‎ סובים. ‎ שכן ‎ הדבר‎ 

ברור ‎ לי, ‎ שאנחנו ‎ נוצרנו ‎ לכך, ‎ כי ‎ ישלמו ‎ בין ‎ כלנו ‎ יחסי ‎ חברה. ‎ היחסים‎ 

האלה ‎ יתחזקו ‎ בטדה ‎ שהאנשים ‎ קרובים ‎ לנו, ‎ ככה ‎ שהאזרחים ‎ קודמים ‎ לביים,‎ 

והקרובים ‎ קודמים ‎ לזרים. ‎ כי ‎ בין ‎ אלה ‎ האתרוגים ‎ השבע ‎ עצמו ‎ חולי ‎ אמנם‎ 
יחפי ‎ ידידות, ‎ אבל ‎ אין ‎ בהם ‎ יציבות ‎ יתרה, ‎ שהרי ‎ בזה ‎ תעלה ‎ הידידות ‎ על‎ 
קרבת ‎ משפחה ‎ שד‎ ,קורבת ‎ תתכן ‎ בלי ‎ חכה, ‎ מה ‎ שאין ‎ כן ‎ הידידות, ‎ כי ‎ אם ‎ תבטל‎ 
החבה ‎ תבטל ‎ גם ‎ שם ‎ הידידות, ‎ בה ‎ בשעה ‎ ששים ‎ הקורנת ‎ נשאר ‎ בעינו.‎ 
(20) ‎ כמתנגדו ‎ ל  ערך ‎ הידידות ‎ אפ&ר ‎ להכיר ‎ קודם ‎ כל ‎ מן ‎ העובדה ‎ שמן ‎ החברה־‎ 
העצומה ‎ של ‎ הגזע ‎ האנושי ‎ אשר ‎ יסודה ‎ בעצם ‎ הטבע ‎ הענין ‎ האמור ‎ הצטמצם‎ 
כל ‎ כך ‎ ונדחק ‎ בתוך ‎ תחומים ‎ כה ‎ צרים, ‎ עד ‎ שקשרי ‎ ההגה ‎ ההדדית ‎ ישחזרו‎ 
דק ‎ בין ‎ שנים ‎ או ‎ על ‎ כל ‎ פנים ‎ רק ‎ בין ‎ אגשים ‎ ספידים7 ‎ י 


פרק ‎ ששי‎ 

הידיררת ‎ הםבדבסוו ‎ ונל ‎ ה1דקות ‎ היא ‎ ©קדר ‎ לקדרה ‎ חיה ‎ אפיתימ.‎ 

תן ‎ הידידות ‎ כל ‎ עצמה ‎ אינה ‎ אלא ‎ הסכמה ‎ מתוך ‎ הבה ‎ והוקרה ‎ בכל‎ 
העבינים ‎ הנוגעים ‎ לאלהים ‎ ולאדם■ ‎ מסופקני ‎ אם ‎ יש ‎ דבר ‎ טוב ‎ סהפבסה ‎ זו ‎ בין‎ 


(9נ) ‎ י  זז ‎ סי ‎ חכרה ‎ פתאיטלם ‎ לסבי ‎ כדעת ‎ אריכםו ‎ (האדם ‎ —  היה ‎ חברותית‎ 
אריםסי, ‎ פוליסיקת ‎ 1  1). ‎ — 

אל ‎ חוזדרנוז‎ ;  א  ז  ר  ת  י  ם, ‎ גרים, ‎ קרובים, ‎ זרים ‎ העדה ‎ תלמוד ‎ טב'‎ 

בכי ‎ מביא* ‎ ע־א ‎ *-א ‎ 5  1מי ‎ ונכרי ‎ עטי ‎ קודם ‎ וכל' ‎ — 

(20) ‎ רק ‎ כין ‎ שנים ‎ וכד/ ‎ ראה ‎ אדייםסו ‎ יק^דו ‎ 10, ‎ איבר ‎ עקרייט ‎ סאסד‎ 
ג' ‎ סרק ‎ ל  ־יד. ‎ — 

מלבד ‎ ה  ת  ב  מ  ה. ‎ ההכמה ‎ דרא ‎ הסרב ‎ העליץ ‎ %*ת ‎ ה&גוואה. ‎ "*ץ ‎ סרב ‎ אל* ‎ תודז^‎ 

ברכמו ‎ ח- ‎ ע-א. ‎ בחבטה ‎ קשררה ‎ קשר ‎ אמיץ ‎ הבדקדת ‎ ארך ‎ הידידות ‎ גידל ‎ הלא ‎ בזא‎ 

מהיולדות ‎ היא ‎ בת ‎ הבדקות ‎ (סוף ‎ ה&גיוף).‎ — 


67 


תקנינים ‎ אשר ‎ בולם ‎ יחוננו ‎ האלים ‎ חבצזזיים ‎ את ‎ בגי ‎ אדם ‎ מלבד ‎ החכמה. ‎ אלה‎ 
מעדיפים ‎ אח ‎ העושר, ‎ אלה ‎ א׳ת ‎ הבריאות, ‎ אלה ‎ אח ‎ השלטון ‎ ואלה ‎ משרות‎ 
כביד, ‎ ורבים ‎ -  חמדת ‎ בשרים. ‎ אשר ‎ לזיו ‎ האחרונה ‎ הדי ‎ היא ‎ מעידה ‎ על ‎ תבונה‎ 
בה^יו1ן ‎ יבנונע ‎ לדברים ‎ הראשונים ‎ בסי ‎ הלוף ‎ הם ‎ ואין ‎ ל&פוך ‎ עליהם. ‎ הם‎ 
תלויים ‎ יותר ‎ בשרירות ‎ הפזל ‎ פאשר ‎ ב* ‎ ומתנו ‎ אנו. ‎ ותנה ‎ אלה ‎ הרואים ‎ רק‎ 
בצדקות ‎ את ‎ הטוב ‎ העליון ‎ יטליאו ‎ אמנם ‎ לדרוש, ‎ אבל ‎ צדקות ‎ זו ‎ הלא ‎ תוליד‎ 
ותחולל ‎ גם ‎ את ‎ הידידות, ‎ ובלעדי ‎ הצדקות ‎ לא ‎ תתקיים' ‎ הידידות ‎ בשים ‎ אופן.‎ 

— (21> ‎ ועתה ‎ נבאר ‎ את ‎ סושנ ‎ הצדקות־‎ זיל־ייסודישמוש ‎ השפה ‎ שלנו ‎ בחיי''‎ 

יוס ‎ יום, ‎ ולא ‎ נגדיר ‎ אותה ‎ במליצות ‎ מבריקות ‎ בדרך ‎ מלומדים ‎ שונים, ‎ אלא‎ 
נמנה ‎ בין ‎ אנשים ‎ טובים ‎ אלה ‎ הנחשבים ‎ לסיבים׳ ‎ בנון: ‎ פילוס, ‎ קאטון, ‎ נללום*‎ 
סציפיון ‎ ופילוס. ‎ בכעין ‎ אלה ‎ נסתפק ‎ נהיים ‎ הרגילים, ‎ ונזניח ‎ הללו ‎ שאינם‎ 
בממד ‎ אות ‎ כלל ‎ בשום ‎ מקים. ‎ (122 ‎ קמר ‎ ידידות ‎ בין ‎ אנשים ‎ סן ‎ הסוג ‎ האמור‎ 
נורם ‎ נחת ‎ רוח ‎ גדולה ‎ בל ‎ בך, ‎ ע?ר ‎ שאין ‎ הסה ‎ יכול ‎ להביעה, ‎ ראשית׳ ‎ כלום‎ 
אפשר ‎ לספן ‎ כ״חיים ‎ חיוניים"1 ‎ לפי ‎ הביטוי ‎ של ‎ אנניוס ‎ חיים ‎ שאינם ‎ נשענים‎ 
על ‎ החבה ‎ ההדדית ‎ של ‎ הידיד ‎ ?  ומה ‎ נעים ‎ יותר ‎ סלה ‎ מבא ‎ בהברת ‎ איש ‎ אמד‎ 
גובל ‎ לשוחח ‎ עסו ‎ ע? ‎ כל ‎ בלי ‎ חשש_ ‎ 3מו ‎ קס ‎ טצמנג! ‎ האפשר ‎ שתרבה ‎ לי■‎ 
הברת ‎ בהצלחחך ‎ באין ‎ איש ‎ השמח ‎ בה ‎ כמוך? ‎ ומה ‎ יקשה ‎ לסבול ‎ איזו ‎ ברה‎ 
שלא ‎ תבוא ‎ באין ‎ איש ‎ המתפעל ‎ ממנה ‎ עוד ‎ יותר ‎ סמך ‎ ?  ולאחרונה; ‎ יתר‎ 
הקנינים ‎ שנכספים ‎ להם, ‎ כל ‎ אהד ‎ ואחד ‎ ישמש ‎ דק ‎ לתכלית ‎ אהת, ‎ כנון, ‎ עושר‎ 
לטובת ‎ הנאה, ‎ עמדה ‎ רבת׳השפעה ‎ לשם ‎ ההשבה" ‎ משרות ‎ כבור ‎ לחהלה, ‎ חמדת‎ 
בשרים ‎ לתענוג, ‎ בריאות, ‎ בכדי ‎ להשסר ‎ מן ‎ הצער ‎ ולמלא ‎ ברכי ‎ הגיף; ‎ אולם׳‎ 
הידידות ‎ כוללת ‎ ענינים ‎ רבים. ‎ באשר ‎ תלך ‎ תמצאנה, ‎ אין ‎ מקום ‎ פנוי ‎ ממנה,‎ 
תמיד ‎ היא ‎ דבר ‎ בעתי, ‎ ואינה ‎ טרחנית ‎ לעולם. ‎ ולבן ‎ יותר ‎ מאשר ‎ במים ‎ ובאש,‎ 
כמאמר ‎ הפתגם, ‎ נרבה ‎ להשתמש ‎ בידידות ‎ בנסביח ‎ שונות. ‎ ברם ‎ אינני ‎ מדבר‎ 
כעת ‎ על ‎ ידידות ‎ המונית ‎ ובעינית, ‎ אף ‎ על ‎ פי ‎ שיש ‎ נם ‎ בה ‎ מן ‎ התענוג‎ 
והתועלת, ‎ אלא ‎ על ‎ הידידות ‎ האמיתית ‎ והשלמה ‎ כאותה ‎ שהתקיימה ‎ בין ‎ יחידי‎ 
סנולה ‎ ידועים ‎ לשם. ‎ אמנם ‎ כי ‎ כן ‎ הידידות ‎ תוסיף ‎ פאר ‎ לאושר ‎ ותקל ‎ את ‎ סבל‎ 
הפורענות ‎ בהשתתף ‎ הידיד ‎ בצעד ‎ חברו.‎ 


(22) ‎ קבינטוס ‎ א  נ  1  י  ו  0, ‎ מעורר ‎ רומי ‎ קרום ‎ גו*ד ‎ *33 ‎ ימ1י ‎ ם*ודינ.-‎ 
$  3  *  1  י  *  ו  ב  י  פ־ ‎ לפי ‎ ם*נמ ‎ *בחוי ‎ בי ‎ ס' ‎ דהטיי ‎ \ז0רב ‎ חוהד ‎ .דדך ‎ ייעדה ‎ *יבור ‎ לו‎ 
זואדס*, ‎ ו*כונה ‎ וד* ‎ לפי ‎ המםועדם ‎ (תוסעוחי ‎ יגע ‎ סו־ם)ז ‎ ד&דת ‎ ?ומשפר ‎ ממסה ‎ !ועו&ייג‎ 

וזחעזיברוז ‎ כלך,—‎ 


9ד9 ‎ שביבי‎ 


ה*ד*ד.י!ן ‎ פלורידה ‎ מקדה ‎ 5עמ ‎ ר# ‎ —  לזדרידזלו ‎ גבוו^י ‎ כללי ‎ כרנע ‎ ׳וקעמון*‎ 

בין ‎ בני ‎ פנו ‎ גימד ‎ 3וזע# ‎ —  *1בר ‎ ־?*!■קי ‎ ■ווד*.‎ 

ואם ‎ הידידות ‎ תביא ‎ בכנפיה ‎ סיני ‎ תועלת ‎ רבים ‎ ועצומים, ‎ הנה ‎ על ‎ בלם‎ 
עולה ‎ תועלת ‎ אחת ‎ בלי ‎ ספק, ‎ היינו ‎ מה ‎ שהומת ‎ לה ‎ תאיר ‎ לנו ‎ חקוה ‎ סובה‎ 
אח ‎ דרך ‎ העתיד ‎ לבל ‎ תרפינה ‎ ידינו ‎ ורזה ‎ נו ‎ לא ‎ יפול ‎ בנו. ‎ כי ‎ המסתכל ‎ בפני-‎ 
הידיד ‎ הריהו ‎ כאילו ‎ מסתכל ‎ בדמות ‎ עצמו. ‎ ומשום ‎ כך ‎ נוכחים ‎ הידידים‎ 
בהעדרם, ‎ עשירים ‎ בעניותם, ‎ חזקים ‎ בתדלשתם, ‎ ומה ‎ שיקשה ‎ עוד ‎ לפה ‎ להוציא‎ 

_ חיים ‎ במותם. ‎ כה ‎ גדולים ‎ הם ‎ כבוד ‎ הידידים, ‎ זכרם ‎ והגעגועים ‎ עליהם ‎ עד‎ 

אשר ‎ לא ‎ ימושו ‎ חמיד ‎ מצדם. ‎ ולפיכך ‎ מותם ‎ של ‎ הללו ‎ יתשב ‎ לאושר, ‎ והחיים‎ 
של ‎ אלה ‎ —  ראויים ‎ לשבח.‎ 

הן ‎ אם ‎ תעביר ‎ מן ‎ העולם ‎ כל ‎ קשר ‎ של ‎ חבה, ‎ לא ‎ יתקיים ‎ שום ‎ בית ‎ ושום‎ 
עיר, ‎ וגם ‎ לעבודת ‎ האדמה ‎ לא ‎ יהיה ‎ מקים■ ‎ ואם ‎ אין ‎ זה ‎ די ‎ בהיר, ‎ הדי ‎ מן‎ 
המחלוקת ‎ והקטסות ‎ אפשר ‎ להכיר ‎ בברור, ‎ כסה ‎ גדול ‎ כהז ‎ הידידות ‎ והשלום.‎ 
כלום ‎ יש ‎ במציאות ‎ איזה ‎ בית ‎ כה ‎ מוצק ‎ או ‎ מדינה ‎ כה ‎ חזקה ‎ עד ‎ ש״שנאה‎ 
והמריבות ‎ לא ‎ תוכלנה ‎ לעקור ‎ אותם ‎ מן ‎ השורש? ‎ מכאן ‎ אפשר ‎ ללמוד ‎ שכלי‎ 
מחזיק ‎ ברבה ‎ רבה ‎ היא ‎ הידידות.‎ 

(24) ‎ שכן ‎ מ&ורת ‎ היא ‎ בידינו, ‎ כי ‎ מלומד ‎ אחד ‎ מאגרי^נט ‎ שר ‎ בחרוזים‎ 
יוניים ‎ מתוך ‎ השראת ‎ שכינה ‎ כדברים ‎ האלה: ‎ כל ‎ עצם ‎ הנמצא ‎ כטבע ‎ ובעול!-‎ 
כלי ‎ בין ‎ שהוא ‎ עומד ‎ על ‎ עמדו ‎ ובין ‎ שהוא ‎ מתנועע ‎ הידידות ‎ תאחהו ‎ והתתרות‎ 
תפזר‎ הו, ‎ וזהו ‎ הדבר ‎ אשר ‎ כל ‎ בני ‎ תמותה ‎ יבינוהו ‎ ובפועל ‎ כפם ‎ יאשרוהו■ ‎ על‎ 
כן ‎ בהודע ‎ פעם ‎ מקרה ‎ של ‎ עזרת ‎ ידידים, ‎ כלומר ‎ שאחד ‎ הכניס ‎ עצמו ‎ בסכנה‎ 
או ‎ רק ‎ השתתף ‎ בה ‎ במדת ‎ מה ‎ לטובת ‎ חברו, ‎ כלום ‎ לא ‎ יגמרו ‎ עליו ‎ כלם ‎ את‎ 
ההלל? ‎ אלו ‎ קריאות ‎ הידד ‎ סוערות ‎ נשמעו ‎ לאחרונה ‎ בבית ‎ ד״תויון ‎ בלו ‎ בשעת‎ 
הצגת ‎ המחזה ‎ החדש ‎ אשר ‎ מחברו ‎ הוא ‎ בעל ‎ אכסניה ‎ שלי ‎ וירידי ‎ מארקום‎ 
פאקיביוס ‎ !  המלך ‎ אינו ‎ יודע ‎ מי ‎ מן ‎ השבים ‎ הוא ‎ אורסקם, ‎ ואן ‎ פילאךם ‎ אומר‎ 


(33) ‎ כלי■ ‎ מחזי? ‎ נרגם. ‎ לידיד1מ ‎ י■ ‎ ג* ‎ ן  #וגן ‎ יותר ‎ כולו, ‎ דיייבו ‎ 1  שלום‎ 

(*1ןוה, ‎ משוה ‎ נם ‎ סשגו־ ‎ גוף ‎ שו<ן1ים ‎ *. ‎ י* ‎ גונז־ ‎ הק־־ו■ ‎ נייר ‎ גי* ‎ גי' ‎ <״״'? ‎ ביבה ‎ ""י*5‎ 

זזשלרם/ ‎ — 

(24) ‎ 3  *  ו  ם  ד  *מד, ‎ *ג:1־דלקדם ‎ וניע ‎ גגייננגו ‎ 1ד ‎ בבו&ח ‎ ה׳* ‎ מד* ‎ הלרה ‎ מחוץ‎ 

מ*־34מ ‎ #■*ודוח ‎ !#גא ‎ 1*וום ‎ כוח ‎ גאול ‎ המשלש ‎ !931 ‎ ה  א  נ!*ר.גם ‎ *1 ‎ ם  דיו־וה ‎ והמ״־ית‎ 

(*111:0*#, ‎ כוח ‎ השחור ‎ והפירוד. ‎ שם ‎ ראו״יו ‎ הני1 ‎ ש8םד ‎ וקלם ‎ כשירה ‎ ע  דשי ‎ .של‎ 

בנ9 ‎ ייטייחדת*. ‎ —  1  !; ‎ *1 ‎ ■1 ‎ ׳  1 

מ*רק£1 ‎ ט  *  ק  ר  ב  י  ו  ט, ‎ נולד ‎ 220  לשבי ‎ סמה׳ג, ‎ הו* ‎ דפושץ ‎ כי! ‎ מטדני^נים‎ 

חד^ייגזי ‎ ׳*י ‎ 1 

ה3לך ‎ ה  1  *  ם  בטורי* ‎ (קריש ‎ דח*י1מ*) ‎ רי1ג ‎ לר%דב;*מ ‎ וי״י״מך ‎ יייי ‎ *מ*, ‎ ויי1ל‎ 
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על ‎ עצמו ‎ שהוא ‎ אוריסטם ‎ בבדי ‎ שיהדג ‎ במקומו ‎ של ‎ חלו, ‎ ואוריסטס ‎ באחת:‎ 
אני ‎ אוריסטס, ‎ כסו ‎ שהדבר ‎ כאמת. ‎ המסתכלים ‎ קמו ‎ ממקומותיהם ‎ ומחאו ‎ כף,‎ 
אם ‎ כי ‎ כל ‎ הענין ‎ היה ‎ בדוי ‎ מן ‎ הלב• ‎ ועכשיו ‎ הגע ‎ בעצמך, ‎ מה ‎ היו ‎ עישים‎ 
אלמלי ‎ התרחש ‎ דבר ‎ שכוה ‎ במציאות ‎ ?  בלי ‎ משים ‎ הראה ‎ הרגש ‎ הטבעי ‎ את‎ 
כוחו ‎ במה ‎ שהאבשים ‎ הללו ‎ שבחו ‎ מעשה ‎ אחרים ‎ אשד ‎ הם ‎ עצמם ‎ לא ‎ יכלו‎ 
לבצע ‎ אותו,‎ 

עד ‎ כאן, ‎ כסבורני, ‎ רשאי ‎ אני ‎ לחוות ‎ את ‎ דעתי ‎ על ‎ הידידות. ‎ ואם‎ 
נשארו ‎ עוד ‎ בעיות ‎ אלו ‎ שהן ‎ (וחושבני ‎ שיש ‎ עוד ‎ כהנה ‎ וכהנה) ‎ פנו ‎ לכם,‎ 
במטותא, ‎ לאנשים ‎ המצויים ‎ אצל ‎ חקירות ‎ שכאלה.‎ 

(25) ‎ ס  א  ב  י  ו  ם :  ואנחנו ‎ בוחרים ‎ לשמוע ‎ זאת ‎ מפיך, ‎ אם ‎ כי ‎ רגיל‎ 
הייתי ‎ לפנות ‎ גם ‎ אל ‎ האנשים ‎ ההם ‎ ובחפץ ‎ ־לב ‎ הקשבתי ‎ לדבריהם ‎ 5  אמנם ‎ שיטת‎ 
הרצאה ‎ שלך ‎ שובה ‎ לגמרי.‎ 

ס  צ  י  ב  ו  ל  ה :  ביתר ‎ תוקף ‎ היית ‎ טוען ‎ את ‎ טענתך, ‎ פאניוס ‎ יקירי,‎ 

אלמלי ‎ היית ‎ נוכח ‎ בפרדסו ‎ של ‎ סציפיון ‎ ודי ‎ לא ‎ כבר ‎ כאשר ‎ דובר ‎ על ‎ שלטון‎ 

המדינה. ‎ איך ‎ הפליא ‎ הוא ‎ להמליץ ‎ על ‎ היושר ‎ בנגוד ‎ אל ‎ הנאום ‎ המשוכלל‎ 
של ‎ פילוס ‎ ! 

פ  א  נ  י  ו  ם :  אמנם ‎ קל ‎ היה ‎ לאיש ‎ ישר ‎ כזד. ‎ להגן ‎ על ‎ היושר,‎ 

ס  צ  י  ב  ו  ל  ה: ‎ הא ‎ כיצד? ‎ כלום ‎ לא ‎ יקל ‎ להמליץ ‎ על ‎ הידידות‎ 

לאיש ‎ שרכש ‎ לו ‎ שם ‎ טוב ‎ בעולם ‎ הידוח ‎ לנאמנות ‎ הרבה, ‎ היציבות ‎ והיושר‎ 
אשר ‎ הראה ‎ דוקא ‎ בשמרו ‎ על ‎ הידידות ‎ י 


913  שמיני‎ 

ידידות ‎ א  מ  יהיה ‎ יסודה ‎ ברגע ‎ חבה ‎ ולא ‎ ברדיפה ‎ *הרי ‎ תזעלת, ‎ — 

בוח ‎ הדוקות ‎ יפה ‎ לברות ‎ בריח ‎ ירידות ‎ ולפטור ‎ א3יהי‎ 

(26) ‎ לי ‎ ל  יום: ‎ זהו ‎ מעשה ‎ אונם ‎ ממש! ‎ מה ‎ איכפת, ‎ באיזה ‎ אופן‎ 
תבופוני ‎ י  על ‎ כל ‎ פנים ‎ יש ‎ באן ‎ בפיה. ‎ הרי ‎ קשה ‎ הדבר ‎ ונם ‎ בלתי ‎ נכון ‎ לסרב,‎ 
אם ‎ המפצירים ‎ הם ‎ חתנים, ‎ ובפרט ‎ בדבר ‎ סוב.‎ 

והנה ‎ בה ‎ במרה ‎ שאני ‎ מרבה ‎ להתבונן ‎ בענין ‎ הידידות ‎ יותר ‎ ויותר‎ 
נוטה ‎ אני ‎ ליחס ‎ ערך ‎ לחקירת ‎ השאלה: ‎ אם ‎ השאיפה ‎ לירידות ‎ יסודה ‎ בדבש‎ 


ייודע ‎ סי ‎ מילוני ‎ החברים ‎ הוא ‎ *ורימים. ‎ כל ‎ אחי ‎ סזזם ‎ טוען ‎ שהו* ‎ אךריסטם ‎ כדעזתל ‎ ל  הביל ‎ *מ ‎ יריד‎ 
בםש4 ‎ — 

סילום, ‎ רווה ‎ םי3' ‎ 44  לשי ‎ רעתו ‎ שלטץ ‎ זעומה ‎ להטות ‎ בלו־רך ‎ מיושר ‎ ?שובת‎ 
ממדינה. ‎ — 

(26) ‎ א3 ‎ השאי&ה ‎ לידידות ‎ וגו/ ‎ השאלה ‎ זזיא, ‎ אס ‎ האמבה ‎ וז*םיתית‎ 
*מלריה ‎ ביבר״ ‎ אי ‎ אינה ‎ תלויה ‎ ברגר ‎ כמו ‎ במשגה ‎ *כמו ‎ \ז* ‎ ע״ז. ‎ - 
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של ‎ חולשה ‎ ומחסור ‎ וענינה ‎ שאהד ‎ יעשה ‎ טוב ‎ למשנהו ‎ על ‎ ידי ‎ נסילת ‎ חסד‎ 
וקבלת ‎ חסד, ‎ עד ‎ במה ‎ שכל ‎ אחד ‎ בפני ‎ עצמו ‎ אין ‎ ביכלתו ‎ לבצע ‎ את ‎ ה  ר  בר;‎ 
או ‎ שמא ‎ זוהי ‎ רק ‎ אחת ‎ מן ‎ הסגולות ‎ המיוחדות ‎ לידידות, ‎ ואילו ‎ הטבה‎ 
(האמיתית) ‎ של ‎ הידידות ‎ היא ‎ מסוג ‎ אחר ‎ לגמרי, ‎ כי ‎ הידידות ‎ היא ‎ יותר ‎ מקורית‎ 
ונעלה ‎ ומיוסדה ‎ היא ‎ בעצם ‎ הטבע. ‎ שכן ‎ האהבה ‎ <ז0מז8) ‎ אשר ‎ ממנה ‎ נגזר ‎ השם‎ 
אהבת ‎ ידידות ‎ (*;ז"""■) ‎ היא ‎ היא ‎ הנותנת‎ ~את ‎ הדחיפה ‎ הראשונה ‎ לקשרי'‎ 
^חבה, ‎ שחרי ‎ טובות ‎ מק־בלים ‎ מדיר ‎ גם ‎ מאלה ‎ אשר ‎ מכבדים ‎ אותם ‎ רק ‎ מתוך‎ 
ידידות ‎ מעושה ‎ ונושאים ‎ לחם ‎ פנים ‎ אך ‎ בנלל ‎ פניות ‎ מסוימות; ‎ ואילו ‎ בידידות‎ 
אין ‎ כלום ‎ מן ‎ הצניפות ‎ וההתחפשות, ‎ וחכל ‎ בה ‎ אמת ‎ וכנות. ‎ (27) ‎ ו^פיב!"‎ 
"דעתי ‎ אני, ‎ כי~ ‎ ר  א  שית ‎ הידידות ‎ בעוצה ‎ יותר ‎ ברנש ‎ _טבעי‎ 
מאשר ‎ בחסר, ‎ יותר ‎ בצורך ‎ פ  נ־י ‎ מי ‎ ל  0  ת  זז ‎ ב  ר  ו  ת  ם  ח  י  ו  רחישת‎ 
ארבה ‎ במדת ‎ מה ‎ מאשר ‎ בחישוב ‎ התועלת ‎ שהאדם ‎ מקווה ‎ להפיק ‎ ממנה. ‎ אח‎ 
סיב ‎ הענין ‎ נובל ‎ להכיר ‎ נם ‎ במקצת ‎ בבהמות ‎ האוהבות ‎ את ‎ ולדותיהן ‎ עד ‎ לניל‎ 
ידוע ‎ ונם ‎ הולדות ‎ אוהבים ‎ אותן ‎ באופן ‎ שנטיתם ‎ המבעית ‎ מתנלית ‎ על ‎ נקלה‎ 
לעיני ‎ כל, ‎ עובדה ‎ זו ‎ באה ‎ לידי ‎ כסוי ‎ בהיר ‎ ביותר ‎ אצל ‎ האדם, ‎ קודם ‎ כל‎ 
באהבה ‎ שבין ‎ ההורים ‎ והילדים. ‎ האהבה ‎ הזאת ‎ לא ‎ תתבטל ‎ לעולם׳ ‎ כי ‎ אם‎ 
בעקב ‎ תועבה ‎ פלילית, ‎ ושנית ‎ (מתבטאת ‎ העובדה ‎ הזאת) ‎ ביחסי ‎ אהבה ‎ כאלה‎ 
המתרקמים ‎ בפגשנו ‎ בן ‎ אדם ‎ המתאים ‎ לנו ‎ בהליכותיו ‎ ובתכונותיו, ‎ כי ‎ אז ‎ ידמה‎ 
הוא ‎ לנו ‎ כדובפא ‎ מזהירה ‎ של ‎ יושר ‎ וצדקות,‎ 

(23) ‎ הן ‎ אין ‎ דבר ‎ חביב ‎ מן ‎ הצדקות, ‎ ואין ‎ ענין ‎ מושך ‎ יותר ‎ ומעורר ‎ אהבה‎ 
ממנה, ‎ שהרי ‎ בעבור ‎ הצדקות ‎ והיושר ‎ אוהבים ‎ אנחנו ‎ במדת ‎ מה ‎ אפילו ‎ אנשים‎ 
אשר ‎ לא ‎ ראינום ‎ בעינינו. ‎ מי ‎ האיש ‎ אשר ‎ זבדון ‎ קבינטוס ‎ פאבריציוס ‎ ומארקום‎ 
קוריוס ‎ לא ‎ יוליד ‎ בלבו ‎ רגש ‎ החשבה ‎ וחבה ‎ כלשהי, ‎ אם ‎ כי ‎ לא ‎ ראה ‎ אותם‎ 
מימיו? ‎ ומי ‎ האיש ‎ אשר ‎ לא ‎ ישנא ‎ את ‎ טארקביניום ‎ איש ‎ הזדון ‎ או ‎ את ‎ ספוריום‎ 
קאסיוס ‎ וספוריוס ‎ מליום ‎ ז  שנים ‎ הם ‎ ראשי ‎ חיילות ‎ אשר ‎ עמדנו ‎ עמם ‎ בקשרי‎ 
מלחמה ‎ על ‎ השלטון ‎ באטליה, ‎ והס ‎ פיררוס ‎ וחניבעל. ‎ לראשון ‎ אין ‎ אנחנו ‎ הונים‎ 
טינה ‎ יתרה ‎ מפני ‎ ישרו, ‎ זאת ‎ השני ‎ תוסיף ‎ מדינתנו ‎ לשנוא ‎ תמיד ‎ בגלל‎ 
אכזריותו.‎ 


(28) ‎ אנשים ‎ אשר ‎ ?  *  ר  •  י  3  ו  40  לבי ‎ תורת ‎ וזסטיאה ‎ *חעים ‎ מכפיג‎ 

זה ‎ *ת ‎ ות ‎ נם ‎ בשאיבם ‎ שכירים ‎ ית ‎ חברו. ‎ ראה ‎ שיגרון ‎ על ‎ סביו ‎ "*לים ‎ 1  *־״‎ 

שעכריגמם ‎ קורי־ום ‎ 48  — 

ק  *  ס  י  ו  ם, ‎ ם  ל  י  ר  ם, ‎ 1חשדו ‎ בשזדפה ‎ לשלסון ‎ הלכים. ‎ ראה ‎ סע' ‎ ־־‎ 

ה  *  כ  ך  ר  י  ר  ת  הקשה ‎ של ‎ הביבעל" ‎ שליש ‎ יקרת ‎ חדשת ‎ שסעים ‎ גם ‎ יליכיזס ‎ ^ 4  ,XX .  יש‎ 
כזה ‎ גוזם* ‎ רבת, ‎ — 
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*!רע ‎ מש״עי‎ 

1  1 ■  ן  י  י׳ ‎ י• ‎ י  ׳  *  1  ;) ‎ ,  1יו‎ 

השיתהח ‎ וומסוק ‎ של ‎ הרעיון, ‎ כיי ‎ היד*ד1ת ‎ *ימו ‎ נובעת ‎ כי-־בי* ‎ מווםוד ‎ ועץ‎ 

(129 ‎ ואם ‎ כוח ‎ הישרות ‎ גדול ‎ כל ‎ כך ‎ עד ‎ שנוקירה ‎ אפילי ‎ באנשים ‎ שלא‎ 
ראינום ‎ מעולם, ‎ יתר ‎ על ‎ כן, ‎ אפילו ‎ באויב, ‎ בלום ‎ יש ‎ .תימה, ‎ אם ‎ האנשים‎ 
■מתפעלים ‎ למראה ‎ הצדקות ‎ והנדיבום ‎ של ‎ .אלה ‎ אשר ‎ אפשר ‎ לבוא ‎ אתם ‎ בקשרי‎ 
חב־ ‎ ה  ז  אמנם ‎ לחיווק ‎ האהבה ‎ !ורמים ‎ ו  נפילנת ‎ חסרים, ‎ בילויי ‎ חבה, ‎ ונוסף‎ 
על ‎ זה ‎ -  שותפות ‎ החיים. ‎ בהסחפח ‎ אלה ‎ אל ‎ ועטיה ‎ הנפשית ‎ המקורית ‎ ההיא‎ 
ואל ‎ רגש ‎ האהבה ‎ תתלקח ‎ מזה ‎ איזו ‎ חבה ‎ עוד. ‎ .נפלאה. ‎ ומי ‎ שחושב, ‎ כי ‎ סבה‎ 
זו ‎ יסודה ‎ בחולשה ‎ ותכליתה ‎ להסיג ‎ בעזרת ‎ אחרים ‎ את ‎ משאלות ‎ לבנו, ‎ הריהו‎ 
פיחס ‎ לידידות ‎ מוצא ‎ שפל ‎ ושולל ‎ סמנה ‎ את ‎ האצילות, ‎ אם ‎ סותר ‎ לומר‎ 
כך, ‎ היות ‎ ולדעתם ‎ הידידות ‎ היא ‎ בת ‎ המצוקה ‎ והמחסור.‎ 

אולם ‎ אלמלי ‎ ה  ה  בך ‎ באמת. ‎ כי ‎ אן ‎ נסה ‎ כל ‎ אחד ‎ לידידות ‎ בה ‎ בטדה ‎ שהוא‎ 
מדגיש ‎ עצמו ‎ הדל ‎ אונים! ‎ מה ‎ שאינו ‎ פתאים ‎ כלל ‎ אל ‎ המציאות. ‎ כ* ‎ יותר ‎ ■מר,‎ 
שהאדם ‎ בוטח ‎ בכוח ‎ עצמו ‎ במידתו ‎ מזוין ‎ בצדקות ‎ ובחכמה ‎ עד ‎ שאינו ‎ זקוק‎ 
לשום ‎ איש ‎ אתר ‎ ובתשבו, ‎ כי ‎ גוררו ‎ מובח ‎ אך ‎ ורק ‎ בכפו ‎ הוא ‎ —  יותר ‎ יצטיין‎ 
הוא ‎ מאחרים ‎ בבקשת ‎ ידידות ‎ ובטיפוחה. ‎ הא ‎ כיצר, ‎ אפרי ‎ ק  נום ‎ היה ‎ זקוק ‎ לי ‎ ז  הס‎ 
מהזכירז ‎ ונם ‎ אני ‎ לא ‎ הייתי ‎ זקוק ‎ לו. ‎ אלא ‎ אבי ‎ חבבתי ‎ אוחו ‎ משום‎ 
שהתפעלתי ‎ באופן ‎ מה ‎ מצדקותו, ‎ והוא ‎ חבב ‎ .אותי ‎ הדדית, ‎ אולי ‎ מפני ‎ שהיתה‎ 

■  לו ‎ דעה ‎ רצויה ‎ במקצת ‎ על ‎ האופי ‎ שלי. ‎ והחיים ‎ המשותפים ‎ הגבירו ‎ את ‎ החבה.‎ 

.אמנם ‎ אף ‎ על ‎ פי ‎ שנבעה ‎ מכאן ‎ תועלת ‎ כפולה ‎ ומכופלת, ‎ תקות ‎ התועלת ‎ לא‎ 
שמשה ‎ גרם ‎ לאהבה.‎ 

(31) ‎ כי ‎ כשם ‎ שאנחנו ‎ גומלים ‎ חסדים ‎ ביד ‎ נדיבה ‎ לא ‎ על ‎ מנת ‎ לקבל‎ 
פיס ‎ —  שהרי ‎ אין ‎ אנחנו ‎ עושים ‎ חסדים ‎ בנשך ‎ ובמרבית, ‎ אלא ‎ מטבע ‎ ברייתנו‎ 
נוטים ‎ אנחנו ‎ לנדיבית, ‎ —  ?ן ‎ נחשיב ‎ את ‎ הידידות ‎ לא ‎ ,משום ‎ שחתקוה ‎ לקצל‎ 
שכר ‎ מושכת ‎ את ‎ לבנו, ‎ אלא ‎ מפני ‎ שעקר ‎ ההנאה ‎ היא ‎ בעצם ‎ האחבה,‎ 

(32) ‎ על ‎ זה ‎ חולקים ‎ בהחלט‎ "האנשים ‎ היראים‎ -בחמדה ‎ תזות ‎ הכל ‎ כדרך‎ 
הבהמות. ‎ ואין ‎ מה ‎ לתמוה, ‎ אם ‎ אלה ‎ ששעבדו ‎ כל ‎ רעיונותיהם ‎ לדבר ‎ כה ‎ שפל‎ 
ונתעב ‎ אין ‎ ביכלתם ‎ להדים ‎ את ‎ מבטם ‎ לענין ‎ נעלה, ‎ נהדר ‎ ואלוהי. ‎ על ‎ כן‎ 
נסית ‎ דעתנו ‎ מאנשים ‎ כאלה ‎ בשיחתנו, ‎ ואולם ‎ הכרתנו ‎ אבו, ‎ כי ‎ רגש ‎ אהבה‎ 
והחשבה ‎ מתוך ‎ חבה ‎ יתעוררו ‎ באורח ‎ טבע ‎ למראה ‎ אותות ‎ היושר. ‎ שוחרי ‎ מרה‎ 

,  זו ‎ יתחברו ‎ יחוד ‎ ויתקרבו ‎ אחד ‎ לחברו ‎ ברצותם ‎ ליהבוח ‎ מחברתו ‎ ומהליכותיו‎ 
של ‎ האיש ‎ אשר ‎ תתחילו ‎ לחבבו ‎ וישאפו ‎ להיות ‎ שוים ‎ ודומים ‎ אליו ‎ באהבה‎ 


■ו׳ ‎ ,! ‎ 1  י  ז  <  * 

(3* ‎ ודי ‎ ס  וו ‎ ו  ש  ב  דני', ‎ ז*ת ‎ וויי* ‎ י־עת ‎ #עיקורום ‎ על&י־ה ‎ 'סיד ‎ הידילות ‎ בסה^‎ 

עזר ‎ ובדחקות, ‎ — 

(32) ‎ ה  ר  ו  *  י  ס  בחמי ‎ ה". ‎ וזם ‎ ה*1יקור0־ם. ‎ התכלית ‎ האהלונה ‎ הי* ‎ ?דעתם ‎ זזוען׳‎ 

דה ‎ (10116)36!). ‎ — 

1 % 

1  י 


הזאת, ‎ כל ‎ אהד ‎ יעדיף ‎ לגמול ‎ הסדים ‎ מלדרוש ‎ המדים. ‎ ׳חתחרזה ‎ זני*!*! ‎ כזאת‎ 
תשלוט ‎ ביניהם, ‎ וככה ‎ תנז־ום ‎ ־הירי ‎ דית ‎ תועלת ‎ שרובה, ‎ וכאחת ‎ יהא ‎ בהשתלשלות‎ 
הידידות ‎ מן ‎ הטבע ‎ יותר ‎ פין ‎ הרצינות ‎ והכנות ‎ מאשר ‎ בזזשת־דשלותה ‎ מרגש‎ 
של ‎ חולשה. ‎ כי ‎ אם ‎ התועלת ‎ ־תשמש ‎ ■ך3ק ‎ לידידות, ‎ מעתה, ‎ אם ‎ חל ‎ שינוי‎ 
בראשונה ‎ בסלה ‎ גס^סשבלה. ‎ אולם ‎ הואיל ‎ והטבע ‎ אינו ‎ ניתן ‎ להשתנות, ‎ הילכך‎ 
[קשרי ‎ ידידות ‎ אמיתיים ‎ הם ‎ גם ‎ נצודים}‎ 

בזה ‎ הראיתם ‎ לדעת ‎ את ‎ סקור ‎ הידידות. ‎ ושמא ‎ רוצים ‎ אתם ‎ להעיר ‎ דבר‎ 
סה ‎ בקשר ‎ עם ‎ דברי?‎ 

פא ‎ נ  יום: ‎ יא, ‎ הואל‎ -עי ‎ להמשיך, ‎ ליליוסג ‎ הרי ‎ ־יש ‎ 'לי ‎ הזכות‎ 
לענות ‎ גם ‎ בשמו ‎ של ‎ הלזה ‎ (סציברלהז ‎ משום ‎ שהוא ‎ צעיר ‎ בשנים ‎ מפני.‎ 

(33) ‎ ס  צ  י  ב  ו  ל  ה :  ודאי, ‎ הצדק ‎ אהך, ‎ ולכן ‎ הבה ‎ נקשיבה.‎ 


צדק ‎ עשירי‎ 

מעבודים ‎ עונים ‎ זלססלנים ‎ את ‎ קי1ם ‎ זזידידלת.‎ 

הסכיתו ‎ איפוא ‎ ושמעו, ‎ בחירי ‎ אנשים, ‎ אח ‎ תוכן ‎ השיחה ‎ אשר ‎ התנהלה‎ 
■תכופות ‎ ביני ‎ ובין ‎ סציפיון ‎ על ‎ הידידות. ‎ ברם ‎ הוא ‎ טען, ‎ כ* ‎ הקשה ‎ מכל ‎ הוא‎ 
לשמור ‎ את ‎ הידידות ‎ עד ‎ יום ‎ המות. ‎ משום ‎ שיתרחש ‎ תדיר ‎ שטובתו ‎ של ‎ אחד‎ 
מתננדת ‎ לטובתו ‎ של ‎ חברו, ‎ או ‎ שיש ‎ ביניהם ‎ חלוקי ‎ דעות ‎ בעניני ‎ המדינה.‎ 
זולת ‎ זה, ‎ הוסיף, ‎ מדות ‎ האנשים ‎ עלילות ‎ להשתנות ‎ תמיד, ‎ אם ‎ בגלל ‎ הצלתה,‎ 
אם ‎ בעקב ‎ אסון ‎ ואם ‎ תחת ‎ סבל ‎ השנים. ‎ לשם ‎ הסברה ‎ השתמש ‎ הוא ‎ בדוגמא‎ 
לקוחה ‎ מימי ‎ נעורים‎ ,  .כ* ‎ האהבה ‎ היותר ‎ עזה ‎ של ‎ הנערים ‎ םווגחת ‎ ברגיל ‎ <ם‎ 
לבישת ‎ תנא ‎ דנברא< ‎ (34) ‎ ואם ‎ האהבה ‎ ת^מר ‎ עד ‎ לגיל ‎ הבהרות, ‎ גם ‎ א!‎ 
תתבטל ‎ לפרקים ‎ בפרוץ ‎ קטטה ‎ (בין ‎ הידידים) ‎ בשל ‎ שדוכיב ‎ או ‎ בשל ‎ אידה‎ 
יתרון ‎ אחר ‎ שאי ‎ אפשר ‎ לשניהם ‎ לזכות ‎ בו ‎ כאהד. ‎ 1אף ‎ אם ‎ ימצאו ‎ כאלה‎ 
שיתקדמו ‎ הלאה ‎ בדרך ‎ הידידות, ‎ גם ‎ אז ‎ תתרופף ‎ היא ‎ תדיר, ‎ אם ‎ יפלו ‎ ברשתה‎ 
של ‎ קנאת ‎ הכבוד. ‎ שכן ‎ אץ ‎ דבר ‎ המרבה ‎ להזיק ‎ לידידות ‎ מאשר ‎ מאות ‎ ממון‎ 
אצל ‎ מרבית ‎ אנשי*‎ "'ולו־דיסות ‎ אחדי ‎ כבוד ‎ ותהלה ‎ אצל ‎ המשובחים ‎ שביניהם.‎ 
ומכאן, ‎ לפי ‎ דעתו, ‎ המשטמה ‎ הכבושה ‎ הרגילה ‎ להפריד ‎ ידידים ‎ מסורים.‎ 


בטל ‎ וו ‎ 121  העביה ‎ ובו/ ‎ ,כל ‎ אהבת ‎ עתי* ‎ חלמה ‎ ברבר ‎ בטל ‎ דבר ‎ בטלה‎ 
אהבה ‎ ושא-בה ‎ תלויה ‎ בדבר ‎ *׳י ‎ ה  בקולה ‎ לעילם' ‎ (*ביס ‎ ה' ‎ ע׳ז). ‎ — 
(33) ‎ ח  ג  *  ו  נ  נ  ר  י! ‎ ו■! ‎ ס1' ‎ 1  והערת, ‎ — 

(>3> ‎ *וין ‎ דבר ‎ הסיבה ‎ להזיק ‎ ל  י  ו  י  .הקנהו* ‎ *נ*וה‎ 

ויהכבוד ‎ ערג•־** ‎ ן  *ח ‎ האדם ‎ ם־ ‎ העולם' ‎ (אבות ‎ ל' ‎ עיין ‎ לסך ‎ תוספות ‎ יזם ‎ סח1 ‎ (הדריסה‎ 

#הרי ‎ הבכור ‎ נדרסת ‎ לע1*ת ‎ הבריות, ‎ ובכן ‎ יל ‎ החסך ‎ סן ‎ הידידות. ‎ — 

י,*7‎ 


351) ‎ זולת ‎ זוז ‎ תזעוררנה ‎ מחלוקות ‎ עצומות. ‎ ולפעמים ‎ גם ‎ בצדק, ‎ אם ‎ למשל‎ 
ידרשו ‎ ידידים ‎ אהד ‎ מרעהו ‎ דברים ‎ כלתי ‎ הגיגים, ‎ כגון ‎ שירות ‎ לתאוות ‎ או‎ 
סיוע ‎ למעשה ‎ עול. ‎ שהרי ‎ המםרבים";אשמים ‎ בהזגחוד־־זזוק ‎ הידידות ‎ על ‎ ידי־‎ 
,אלה ‎ שלא ‎ רצו ‎ לציית ‎ להם, ‎ אם ‎ כי ‎ הללו ‎ צדקו ‎ במעשיהם. ‎ ואילו ‎ אלה ‎ הנועזים‎ 
לתבוע ‎ כל ‎ דבר ‎ מאת ‎ הידיד ‎ מעירים ‎ בעצם ‎ התביעה, ‎ כי ‎ גכונים ‎ הם ‎ לעשות‎ 
כל ‎ דבר ‎ בגין ‎ הידיד. ‎ התוצאה ‎ הרגילה‎ ־ש? ‎ קובלנה ‎ זו ‎ היא ‎ לא ‎ בלבד ‎ התפרדות‎ 
קשרים ‎ הקיימים ‎ מאז ‎ ומקדם. ‎ אלא ‎ גם ‎ התלקחות ‎ איבת ‎ מותי ‎ סכנות‎ ^רבות‎ 
כאלה ‎ אורבות. ‎ כביכול, ‎ לחיי ‎ ידידות ‎ בכדי ‎ להחלץ ‎ מכל ‎ אלה ‎ דרושה, ‎ לפי‎ 
סיקול ‎ דעתו, ‎ לא ‎ רק ‎ הכמה, ‎ אולם ‎ גם ‎ הצלהה.‎ 


913  אמד ‎ וווו‎ 

ווי] ‎ ?מל* ‎ בקשת ‎ ידיד ‎ הפתנגדת ‎ לחוק* ‎ הפושר.‎ 

(36) ‎ הנה ‎ כי ‎ כן ‎ בסתכל־נא, ‎ במטותא ‎ מכם. ‎ לראשונה, ‎ עד ‎ לאיזה ‎ גבול‎ 
מותר ‎ לה ‎ לאהבה ‎ להתקדם ‎ ביחסי ‎ ידידות. ‎ נניח ‎ לפשל ‎ שהיו ‎ ידידים‎ 
לק1ריאולנום, ‎ כלום ‎ מותר ‎ היה ‎ להם ‎ להרים ‎ נשק ‎ נגד ‎ המולדת ‎ יחד ‎ 09 
קוריאזלנוס ‎ ז  כלום ‎ מותר ‎ היה ‎ לידידי ‎ וללעוס ‎ או ‎ מליוס ‎ לתמוך ‎ אוחס‎ 
בשאיפתם ‎ לשלטון ‎ מלכות ‎ ?  (37) ‎ אשר ‎ לסיבריוס ‎ גראקבוס ‎ ראינו, ‎ איך‎ 

עזבוהו ‎ קבינטום ‎ סובירון ‎ ויתר ‎ ידידיו ‎ בני ‎ גילו ‎ כאשר ‎ הלז ‎ חולל ‎ מהומות‎ 
במדינה. ‎ אמנם ‎ קאיוס ‎ במסיוס ‎ איש ‎ קימי, ‎ מי ‎ שהיה ‎ יוצא ‎ ונכנס ‎ בבית‎ 
משפחתך, ‎ טציבולה, ‎ בא ‎ אלי ‎ לבקש ‎ הגיבה, ‎ יען ‎ כי ‎ אני ‎ לקחתי ‎ חבל ‎ במועצת‎ 
הקונסולים ‎ למאס ‎ ורופיליוס. ‎ הוא ‎ טען ‎ שיש ‎ לסלוח ‎ לו, ‎ ונמוקו ‎ עמו‎ ;  ההערצה‎ 
שהוא ‎ (בלוסיום) ‎ העריץ ‎ את ‎ סיבריוס ‎ גראקכום ‎ היתה ‎ בה ‎ גדולה, ‎ עד ‎ שהוא‎ 
חשב ‎ לחובה ‎ לעצמו ‎ למלא ‎ אחרי ‎ כל ‎ משאלות ‎ לבו ‎ של ‎ הלו. ‎ ואו ‎ עגיתי‎ 
אני‎ :  ,נם ‎ אלמלי ‎ חפצו ‎ היה ‎ שתשלח ‎ אש ‎ בקאפימוליון ‎ ?״ ‎ —  ,כזאת ‎ לא‎ 
דרש ‎ מעולם״ ‎ השיב ‎ הוא ‎ —  ,אמנם ‎ אלמלי ‎ דרש ‎ —  הייתי ‎ מציית.' ‎ באו‎ 
וראו ‎ 1  דברי ‎ בליעל ‎ ז  והוא ‎ עשה ‎ כך ‎ באמת, ‎ ואפילו ‎ יותר ‎ מאשר ‎ הגיד. ‎ כי‎ 
הוא ‎ לא ‎ בלבד ‎ בגרר ‎ אחרי ‎ פזיזותו ‎ של ‎ טיבריום ‎ גראקכום, ‎ אלא ‎ גם ‎ הוא ‎ בעצמו‎ 
עבר ‎ לפניה, ‎ והתמכר ‎ לשגעונז ‎ של ‎ הלז ‎ לא ‎ כחבר, ‎ כי ‎ אם ‎ כמנהיג. ‎ על‎ 


(36) ‎ ז  1  י  י  נ  ו  ־, ‎ ם  ל  י  ו  ס  סי׳ ‎ 28.‎ 

(37) ‎ ק  ב  י  נ  ם  ו  ם  איליים ‎ סוב ‎ ירדן ‎ התנגד ‎ 83ייבון ‎ 5ממי ‎ ע. ‎ 183 
לפזיסות ‎ סיבד ‎ רם ‎ גיאקהום. ‎ — 

ק  י  י  י  ס  כ  דו ‎ ם  יו ‎ ם, ‎ סהואי־קשי, ‎ מיה ‎ סעודר ‎ *מ ‎ מייגריו־ס ‎ 1!י#קבום ‎ נמאופותי!‎ 
ה&הפבביות. ‎ — 
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כן ‎ ברח ‎ לאסיה ‎ מתוך ‎ טירוף ‎ הדעת, ‎ משום ‎ שנבהל ‎ טפבי ‎ הקידה ‎ ובדיקה‎ 
חדשה. ‎ הוא ‎ סנה ‎ אל ‎ אויבינו ‎ וסבל ‎ עונש ‎ קשה ‎ כראוי ‎ לי ‎ בעד ‎ הפשע ‎ אשד‎ 
פשע ‎ במדינה ‎ שלנו. ‎ מעתה, ‎ אין ‎ ממש ‎ בהתנצלות, ‎ אם ‎ מישהו ‎ עשה ‎ חסא‎ 
למען ‎ ידידו. ‎ הואיל ‎ והצדקות ‎ היא ‎ הנחה ‎ יסודית ‎ לידידות, ‎ הילכך ‎ קשה ‎ לקיים‎ 
את ‎ הידידות ‎ ולפנות ‎ עורף ‎ לצדקות.‎ 

;38) ‎ ואס ‎ נפסוק, ‎ כי ‎ מן ‎ היאות ‎ למלא ‎ כל ‎ משאלות ‎ ידידים ‎ וגם‎ 
להשיג ‎ מהם ‎ כל ‎ משאלותינו, ‎ לא ‎ יהיה ‎ בדה ‎ אפילו ‎ שמץ ‎ דופי, ‎ אך ‎ בתנאי,‎ 
שחכמחבו ‎ תהיה ‎ בתכלית ‎ השלמות, ‎ אמנם ‎ אנחנו ‎ מדברים ‎ בידידים ‎ סתם,‎ 
כמו ‎ שהם ‎ לשנינו, ‎ אם ‎ שאנחנו ‎ בעצמנו ‎ ראינו ‎ אותם, ‎ ואם ‎ שהכרנום ‎ מן‎ 
המסורת, ‎ ובכן ‎ בידידים ‎ ידועים ‎ לנו ‎ מתיי ‎ יום ‎ יום. ‎ ממספר ‎ אלה ‎ האחרונים‎ 
עלינו ‎ לקחת ‎ את ‎ הדוגמאות, ‎ וביחוד ‎ מבין ‎ אלה ‎ אשר ‎ יותר ‎ מכלם ‎ התקרבו‎ 
אל ‎ החכמה,‎ 

(39) ‎ יודעים ‎ אבחנו, ‎ כי ‎ 6פו0 ‎ אמיליוס ‎ היה ‎ רעו ‎ של ‎ לוסצינום ‎ — 

כך ‎ קבלנו ‎ מאבותינו ‎ —  הם ‎ היו ‎ יחד ‎ קונסולים ‎ וגם ‎ חברים ‎ בצבסורה.‎ 
מוץ ‎ מזה ‎ נשתמרה ‎ מסורת ‎ שמארקום ‎ קוריום ‎ וטיבריוס ‎ קורובקאניוס ‎ עמדו‎ 
בקשרי ‎ רעות ‎ אמיצים, ‎ נם ‎ הסה ‎ עם ‎ הראשונים, ‎ ונם ‎ אחד ‎ עם ‎ משנהו. ‎ אי‎ 
אפשר ‎ אס״כן ‎ אפילו ‎ להעלות ‎ על ‎ הדעת ‎ שאהד ‎ מהם ‎ הפציר ‎ בחברו ‎ למלא‎ 
בקשה ‎ איזו ‎ שהיא ‎ המתנגדת ‎ לנאמנות, ‎ לשבועות ‎ $לה ‎ או ‎ לטובת ‎ המדינה.‎ 
רן ‎ למותר ‎ להגיד ‎ שמי ‎ שהיה ‎ בא ‎ בדרישות ‎ כאלה ‎ לאנשים ‎ מסוג ‎ זה ‎ לא ‎ היה‎ 
משיג ‎ את ‎ מבוקשו, ‎ שכן ‎ הם ‎ היו ‎ בעלי ‎ מדות ‎ תרומיות, ‎ והרי ‎ אפור ‎ למלא‎ 
דרישה ‎ כזאת ‎ וגם ‎ אסור ‎ להביעה. ‎ אמנם ‎ בכל ‎ זאת ‎ נמשכו ‎ קאיום ‎ קאדבון‎ 
וקאיום ‎ קאסין ‎ אחרי ‎ טיבריוס ‎ נראקכוס, ‎ וקאיום ‎ אהיו ‎ בגדר ‎ אמנם ‎ אז ‎ אחריי‎ 
פחות ‎ מכל ‎ האחרים, ‎ אך ‎ כעת ‎ הוא ‎ הגדול ‎ שבחסידיו.‎ 


חקירה ‎ ובדיקה ‎ חרס‎ ח, ‎ התקיימה ‎ מ. ‎ 132  מחת ‎ הקונסול‎ י□ ‎ לעס ‎ ורוםיליוט,‎ 

דילידה ‎ המדבר ‎ ב&ן ‎ הדזםן ‎ ?השתתף ‎ נזה, ‎ — 

(59) ‎ קבינה ‎ וים ‎ *הליליים ‎ גו ‎ פ  ו  ם  וק*י01 ‎ טיבר^יום ‎ ל  ל  ם  1  י  נ  ר  ם 
היו ‎ #יבסולים ‎ בש* ‎ 287  ונש, ‎ 232  ו1וםורים ‎ בשי ‎ 275  לפני ‎ סנת׳ג, ‎ — 
ין ‎ ו  ד  י  ו  ם! ‎ ק  ו  ר  ו  נ  ק  *  נ  י  1  מ  ם1' ‎ 18. ‎ — 

ק  *יוה ‎ ?  ו  ו  ב  ו  ן! ‎ #־1־בלן ‎ ?סמי ‎ גש. ‎ 111. ‎ — 
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פרע ‎ ש1ינ ‎ עשר‎ 

רוגכאות ‎ *3ד\הגוו־ר*ה ‎ !־.רומי'‎ ת  וחיוג ‎ ית ‎ לעזיבת ‎ ילדינו ‎ בע&ה ‎ מ&לוג‎ 
*פהוע ‎ בפי1?דה ‎ —  •קידה ‎ ע? ‎ חהצב ‎ תניגחי ‎ נרויי•‎ 

401) ‎ כל5 ‎ 7ה ‎ יקבע ‎ איפוא ‎ בידידי ‎ תוק ‎ ולא ‎ יעבור. ‎ 3* ‎ אסור ‎ לדרוש‎ 
דקדים ‎ בכו ‎ ערים ‎ וגם ‎ אסור ‎ לעשותם ‎ על ‎ יסוד ‎ דרישת ‎ אחדים. ‎ שקרי ‎ הנוגה‎ 
יכלתי ‎ סבוססה ‎ היא ‎ ההתנצלות ‎ גם ‎ ביתי ‎ הפשעים ‎ וגם, ‎ וביחוד, ‎ בפשע ‎ כליי‎ 
•!הדיג‎ ה, ‎ ואין ‎ סקוס ‎ לטענה ‎ שהדבר ‎ נעשה ‎ בגין ‎ הידיד, ‎ דין ‎ החצב ‎ בו ‎ אנהג!‎ 
נתונים, ‎ פאנעם ‎ ום*‎ יכולה ‎ חביכי, ‎ מתייב ‎ אותנו ‎ לצפות ‎ מראש ‎ את ‎ השקרים‎ 
המתרגשים ‎ לבוא ‎ למדינחנו, ‎ מגהג ‎ אבותינו ‎ נלוז ‎ ככר ‎ מעט ‎ מן ‎ הססלה ‎ וסן‎ 
הדרך ‎ הכבושה.‎ 

(41) ‎ טיבריום ‎ בראקכוס ‎ חתר ‎ לתפוש ‎ בכפו ‎ שלטון ‎ מלכות. ‎ יתר ‎ על ‎ כן,‎ 

הוא ‎ היה ‎ אפילו ‎ שליש ‎ במשך ‎ ירחים ‎ אחדים. ‎ השמע ‎ או ‎ ראה ‎ כבר ‎ כזאת ‎ עם‎ 
הדומי ‎ ס  ן  אתריו ‎ בחרו ‎ ידידיו ‎ וקיוכיו ‎ גם ‎ אחר ‎ מותו. ‎ את ‎ המעשה ‎ אשר ‎ עשי‎ 
הם ‎ בפיבדיוס ‎ סע־פיון ‎ אינני ‎ יבול ‎ להזכיר ‎ בלא ‎ שפוך ‎ דמעות. ‎ כי ‎ עם ‎ קארבון‎ 
התנהגנו ‎ במלה ‎ החסר ‎ כבל ‎ האפשר ‎ בשים ‎ לב ‎ אל ‎ העינש ‎ אשר ‎ סבל ‎ טיבריוס‎ 
גראקכוס ‎ זה ‎ לא ‎ מגפן. ‎ ומה ‎ שצפוי ‎ לגו ‎ משלטון ‎ הטדיבץ ‎ ק  איום ‎ גראקכום ‎ אין‎ 
ברצוני ‎ לנחש. ‎ העבין ‎ הולך ‎ ומחמיר ‎ וניבית ‎ שאיפה ‎ לאבדון. ‎ וכאשר ‎ התחיל‎ 
לנפול ‎ בן ‎ יפול ‎ מלאים. ‎ הלא ‎ רואים ‎ אתם ‎ איזו ‎ מפלה ‎ נגרמה ‎ לגו ‎ בכר ‎ מזמן‎ 
?דבר ‎ ההצבעות, ‎ בראשונה ‎ על ‎ םפך ‎ החיק ‎ של ‎ נאביניום ‎ וכעבור ‎ שגתיס ‎ -  של‎ 
קאסיום. ‎ חוח ‎ אחזת ‎ כבר ‎ את ‎ הפירוד ‎ בין ‎ העם ‎ ומועצת ‎ הישישים, ‎ ותמכרעה‎ 
בענינים ‎ נכבדים ‎ תלויה ‎ בשרירות ‎ ההמון. ‎ י42> ‎ רב ‎ הוא ‎ מספר ‎ האנשים ‎ הרוצים‎ 
להכיר ‎ כיצד ‎ דברים ‎ מעין ‎ אלה ‎ יוצאים ‎ לפועל ‎ מאשר ‎ (אלת ‎ הרוצים ‎ ?ונתבונן}‎ 
איך ‎ צריך ‎ להלחם ‎ בהם.‎ 

כל ‎ כך ‎ למה ‎ ז  ללמדך ‎ שאין ‎ איש ‎ חורש ‎ מזימות ‎ כאלה ‎ באין ‎ לו ‎ חברים‎ 
לדעה. ‎ צריך ‎ אם ‎ כ; ‎ להוריד ‎ את ‎ הטוב־ם, ‎ שאש ‎ יפלו ‎ במקרה ‎ ברשת ‎ ידידות‎ 
כזאת ‎ בלא ‎ יודעים, ‎ אל ‎ יחשבו ‎ שר‎ ,פ ‎ מחויבי־אםון ‎ ושאסור ‎ להם ‎ להזניח ‎ את‎ 
ידידיהם ‎ הפושעים ‎ פשע ‎ נמל׳־כלפי ‎ הסדינהך׳ ‎ לזזירך, ‎ יש ‎ ־להוציא ‎ ע1נש ‎ על‎ 
הרשעים, ‎ וענישש ‎ שלי ‎ אלת ‎ הנספליס ‎ לאילת_םושע ‎ לא ‎ יהיה ‎ קל ‎ מן ‎ העונש ‎ של‎ 
אלה ‎ אשר ‎ הש ‎ עצמם ‎ המסיתים ‎ והמדיחים ‎ לתועבה ‎ ההיא. ‎ מי ‎ היה ‎ בארץ ‎ יין‎ 
מפואר ‎ םץמיסטוקלס, ‎ וסי ‎ תקיף ‎ תסבו? ‎ והנה ‎ אחרי ‎ שחררו ‎ את ‎ יון ‎ מעבדותה‎ 
כמפקד ‎ ראשי ‎ במלחמה ‎ הפרסית ‎ נדון ‎ הוא ‎ לגולה ‎ מפני ‎ הקנאה. ‎ והוא ‎ לא ‎ יכול‎ 


(41) ‎ 9  ו  3  ר  י  1  6  6*יויון ‎ מה ‎ סייוה ‎ ח1ו*זז. ‎ ראה ‎ המיוו ‎ ?6^ ‎ גו. ‎ — 

אל ‎ יאור ‎ החוק ‎ ■של ‎ גאביביוס ‎ (מ, ‎ 1139  1  ק  א  9  י  ו  ה  (ע. ‎ 137) ‎ הוני! ‎ נר,‎ 

יזגבעה ‎ ח  זו ‎ איר ‎ בבמידווו ‎ םקידים ‎ ולזו&ר־ס, ‎ — 

(42) ‎ ע  ג  ש  0  של ‎ אלה ‎ ה  ב  0  9  5  י  ם  מוי. ‎ .?;׳* ‎ הבהוב ‎ אה ‎ הגספי ‎ 9אוברי‎ 

גביה ‎ באובדי ‎ עברה* ‎ (סנהדרק ‎ גוי ‎ י׳א).‎ 
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לשאת ‎ אא ‎ העולה ‎ אשר ‎ עשתה ‎ לו ‎ המולזיח ‎ כפוית ‎ הטובה. ‎ אם ‎ כי ‎ באמת ‎ *ויין■‎ 
חיה ‎ לשאתה, ‎ ועשה ‎ מה ‎ שעשה ‎ אצלנו ‎ קוריאולנום ‎ עשרים ‎ שנה ‎ לפניו. ‎ אמנם‎ 
הם ‎ לא ‎ מצאו ‎ אף ‎ עוזר ‎ אחד ‎ במלחמה ‎ נגד ‎ המולדת, ‎ ולבן ‎ שניהם ‎ אביו ‎ עצמם‎ 
לדעת ‎ (43) ‎ ולפיכך ‎ לא ‎ זו ‎ בלבד ‎ שאסור ‎ להשתמש ‎ בידידות ‎ לשם ‎ התנצלות‎ 
ולחפות ‎ על ‎ קשרי ‎ מיעים. ‎ אלא ‎ לדפך, ‎ צריך ‎ להענישם ‎ בכל ‎ מיני ‎ עינויים,‎ 
לבל ‎ יחשוב ‎ מישהו ‎ שמותי ‎ לעמוד ‎ על ‎ צד ‎ הידיד ‎ גם ‎ אם ‎ הוא ‎ יוצא ‎ למלחמת‎ 
על ‎ המולדת. ‎ בשים ‎ לב ‎ להתפתחות ‎ המאורעות ‎ הנוכחיים ‎ יש ‎ לחשוש ‎ שפא‎ 
באמח ‎ יוצר ‎ מצב ‎ כזה ‎ להבא. ‎ שכן ‎ דאגתי ‎ לשלום ‎ המדינה ‎ אחרי ‎ מואי ‎ היא‎ 
לא ‎ קטנת ‎ מדאגתי ‎ למצבה ‎ ברגע ‎ זה.‎ 


313  שלשה ‎ עשי‎ 

אין ‎ דהרה* ‎ מעני ‎ *ןשיים ‎ ר.1 ‎ גרמים ‎ לרגל ‎ הידידות. ‎ — 

בלי ‎ דאבות ‎ וגער ‎ *ין ‎ נ6 ‎ 3יק1ה.‎ 

441} ‎ לכל ‎ לראש ‎ יקבע, ‎ כאמור, ‎ בירידות ‎ חוק ‎ ולא ‎ יעבול, ‎ שמן ‎ הידידים‎ 
צדק ‎ נדרוש ‎ ובגין ‎ הידידים ‎ צדק ‎ נעשה. ‎ אין ‎ להכות ‎ אפילו ‎ עד ‎ שיבקשונו;‎ 
הנדיבות ‎ תמיד ‎ תגדל, ‎ וההיסוס ‎ —  יחדל, ‎ עצות ‎ נעוצה ‎ מתון ‎ עוז ‎ רוח ‎ והרות‎ 
נפש. ‎ ערך ‎ גדול ‎ יש ‎ ליחס ‎ בידידות ‎ לשידול ‎ רצוי ‎ מפאת ‎ הידידים. ‎ בכות ‎ זה‎ 
צריכים ‎ להשתמש ‎ לשם ‎ הוכחה ‎ גלויה, ‎ ותהא ‎ חריפה, ‎ אם ‎ יש ‎ צורך ‎ בכך, ‎ ולה‎ 
מחוייבים ‎ לציית,‎ 

4451  כי ‎ אנשים ‎ אחדים ‎ אשיר ‎ נחשבו, ‎ לפי ‎ השמועה, ‎ לחכ&ים ‎ בין ‎ היונים‎ 
קבעו ‎ להם ‎ כללים ‎ שולם ‎ לפיי ‎ דעתי ‎ מוזרים ‎ —  אך ‎ אין ‎ דבר ‎ שהם ‎ לא ‎ ידעו ‎ לנמק‎ 
בפלפוליהם. ‎ חלקם ‎ סוברים ‎ שיש ‎ ׳להמנע ‎ מקשרי ‎ ידידות ‎ אמיצים ‎ ביותר, ‎ לבל‎ 
יאלץ ‎ איש ‎ אחד ‎ לדאוג ‎ לרבים. ‎ לכל ‎ איש ‎ יש ‎ מדדות ‎ די ‎ ותותי* ‎ בעניגיו‎ 
הוא, ‎ וההתעסקות ‎ המרובה ‎ בעניני ‎ זרים ‎ תהיה ‎ אך ‎ לטירה. ‎ נוח ‎ מאוד ‎ לאדם‎ 
לרופף ‎ מושכות ‎ הידידות ‎ ככי ‎ האפש־, ‎ ברצותו ‎ יהדקן ‎ וברצותו ‎ יתירן, ‎ יען‎ 
כי ‎ בשאיפה ‎ להיי ‎ אושר ‎ ראשית ‎ מכמה ‎ היא ‎ צלילות ‎ הדעת, ‎ וטהגאה ‎ זו ‎ ידיר‎ 
עצמו ‎ יות■ ‎ האדם, ‎ אם ‎ אחד ‎ יסבול ‎ זזבלי ‎ לידה, ‎ כביכול. ‎ בעד ‎ רבים. ‎ (46) ‎ וסברת‎ 
אחרים ‎ היא, ‎ לשי ‎ שאומרים. ‎ דוווקה ‎ עוד ‎ יזתד ‎ מכל ‎ רגש ‎ אנושי ‎ —  בשאלת‎ 
וז ‎ נגעתי ‎ למעלה ‎ זח ‎ לא ‎ כבר ‎ ודברמי ‎ עליה ‎ *קצרה, ‎ —  פי ‎ לדעתם ‎ צריך‎ 


{44) ‎ ?בל ‎ ירא*״, ‎ ביה ‎ א1ת1ו ‎ שב־ני ‎ א? ‎ 1(1 ‎ ובזוי ‎ *׳*!< ‎ 41  על ‎ ירי ‎ 1זד*!‎ 

רם1־ ‎ ה  חשוליכית. ‎ — 

לעם ‎ הוכחה. ‎ ,הלכח ‎ תוכיח ‎ את ‎ ?מיחך־ ‎ (זי^דא ‎ י״ם ‎ י׳ז)*, ‎ יותר ‎ מזה ‎ *־בל,‎ 

•הכה ‎ שיין ‎ ע&ח ‎ תוכחה ‎ ייגה ‎ אהבח" ‎ *סדר* ‎ בראשית ‎ רבא ‎ פג* ‎ ד  ולכי ‎ •תוכח ‎ אמדו‎ :  *הול‎ 

וויהב ‎ את ‎ ח• ‎ כירך ‎ כרי ‎ שתוסיף ‎ חכתה־ ‎ (דרך ‎ ארץ ‎ זוטא ‎ •רק ‎ גם ‎ בן ‎ היד* ‎ י״ע ‎ י־ב ‎ וכד■‎ 

תשלש ‎ את ‎ תדרישח ‎ לחו ‎ כ  ח  את ‎ מאוהב. ‎ — 


לשאוף ‎ לידידות ‎ לשם ‎ סעד ‎ וסיוע ‎ ולא ‎ ישם ‎ חבה ‎ והוקרה. ‎ ואט ‎ כך ‎ הדבר ‎ נמצא‎ 
שהאדם ‎ ישתוקק ‎ ליחסי ‎ ידידות ‎ בד. ‎ במדד■ ‎ שהוא ‎ חלש ‎ והדל ‎ אונים. ‎ וכבה ‎ יש‎ 
לפיהם ‎ לבאר ‎ את ‎ העוברי ‎ שנשים ‎ תולשניות־ ‎ מבק״שות ‎ משפן ‎ ידידות ‎ יותר‎ 
מגברים, ‎ דלים ‎ יותר ‎ מאמידים, ‎ וירודים ‎ יותר ‎ מאלה ‎ הנחשבים ‎ למאושרים,‎ 
(47} ‎ הוי ‎ הכסה ‎ נפלאה! ‎ הז ‎ המעביד ‎ את ‎ הידידות ‎ מן ‎ החיים ‎ הריהו‎ 
כאילו ‎ העביר ‎ את ‎ אור ‎ השמש ‎ ם; ‎ העולם. ‎ שבן ‎ האלים ‎ חבצהיים ‎ לא ‎ נתנו‎ 
לנו ‎ סגולה ‎ טובה ‎ ונעימה ‎ מן ‎ הידידות, ‎ וסה ‎ סיבה ‎ של ‎ גלילות ‎ הדעת ‎ ההיאז‎ 
לכאורה ‎ הרי ‎ זה ‎ דבר ‎ מפואר, ‎ אבל ‎ אליבא ‎ דאפת ‎ מכמה ‎ טעמים ‎ —  מכוער.‎ 
הן ‎ לא ‎ יאות ‎ שלא ‎ להתחיל ‎ באיזה ‎ ענין ‎ או ‎ מפעל ‎ נשגב ‎ מסחד ‎ הסרדה ‎ או‎ 
להזביחם ‎ אחרי ‎ ההתחלה. ‎ כי ‎ אם ‎ נרתע ‎ מפני ‎ הדאגה ‎ עלינו ‎ לברוח ‎ נם ‎ מפני‎ 
הגדקות, ‎ מכיון ‎ שהצדקות ‎ בהכרח ‎ תמאס ‎ ותשנא ‎ מתוך ‎ דאגה ‎ דברים ‎ המתנג¬‎ 
דים ‎ לטבעה, ‎ משום ‎ שזהו ‎ יחם ‎ הגדק ‎ לרשע, ‎ יחם ‎ ההסתפקות ‎ —  לתאוה.‎ 
והרפיון ‎ —  לאומץ. ‎ וכך ‎ חמעא ‎ שישרים ‎ סצסעריס ‎ מאוד ‎ על ‎ תועבות, ‎ אפי׳‎ 

צים ‎ על ‎ מ1ךך, ‎ צנועים ‎ על ‎ פריצות. ‎ אפור ‎ מעתה, ‎ שמדה ‎ 1ו ‎ מיוחדת ‎ לבעל‎ 

נפש ‎ מתוקנת ‎ לשמוח ‎ במעשים ‎ טובים ‎ ולהצטער ‎ בהפכם.‎ 

(48) ‎ ולפיכך ‎ אם ‎ יש ‎ לצער ‎ הנפש ‎ שליטה ‎ על ‎ דחכם ‎ —  ויש ‎ לצער‎ 
זה ‎ שליטה ‎ עליו ‎ בלי ‎ ספה, ‎ שהרי ‎ אין ‎ לחשוב ‎ שמנפשו ‎ נעקר ‎ כל ‎ רגש ‎ אנושי-‎ 
מה ‎ טעם ‎ לבער ‎ את ‎ הידידות ‎ בליל ‎ מן ‎ החיים, ‎ לבל ‎ תגרום ‎ לנו ‎ חלילה ‎ טרדה‎ 
איזו ‎ שהיא? ‎ כי ‎ אם ‎ תבשל ‎ כל ‎ התפעלות ‎ הנפש, ‎ מה ‎ בין ‎ אדם ‎ ובין ‎ בול ‎ עץ‎ 
או ‎ אבן ‎ וכיוצא ‎ בהם, ‎ אם ‎ לא ‎ אומר: ‎ בין ‎ אדם ‎ ובין ‎ בהמה ‎ ז  נם ‎ ברור ‎ שאין‎ 
להסות ‎ אוזן ‎ לאלה ‎ המתארים ‎ את ‎ הצדקות ‎ כג ‎ חושה ‎ קשה ‎ כברזל, ‎ כביכול,‎ 
והיא ‎ באמת ‎ עדינה ‎ וענינה, ‎ נם ‎ בבמה ‎ פנים ‎ אהודים ‎ ונם ‎ בידידות ‎ עד‎ 

שהרווזת ‎ הידיד ‎ כאילו ‎ תרחיב ‎ את ‎ הלב ‎ ומצוקתו ‎ תכווצהו, ‎ על ‎ כן ‎ הצעד‎ 

.הנגרס ‎ תכופות ‎ בהכרח ‎ בגלל ‎ הידיד ‎ אי? ‎ בכוסו ‎ לגרש ‎ את ‎ הידידות ‎ מן ‎ החיים.‎ 
כשם ‎ שאין ‎ לבטל ‎ את ‎ המוסד ‎ בשל ‎ הדאגוה ‎ והימורים ‎ הכרוכים ‎ בו.‎ 


(46) ‎ נסים ‎ זזילסניות ‎ ופו׳, ‎ ר.סוה ‎ את ‎ המאפר ‎ התלמודי ‎ ,נסי ‎ לגבי ‎ נסי‎ 
סריתן ‎ דאזלן, ‎ גברי ‎ לגני ‎ נבדי ‎ ל* ‎ סביהן• ‎ (יבמות ‎ כ׳■ ‎ ו  !*<}. ‎ — 

(48} ‎ הטופי". ‎ במל ‎ הדאגות ‎ וחיסורי ‎ ם. ‎ בוויגוטי ‎ חיה ‎ לפג*‎ 

עיני ‎ המאמר ‎ סל ‎ בן-םירא: ‎ כי ‎ הטופר ‎ כספו ‎ פן ‎ היא ‎ (י' ‎ כ*ב), ‎ פלוטר ‎ 8  אי; ‎ 018ר ‎ גלי ‎ יפווייפ.‎ 
בדומה ‎ לזת ‎ אומר ‎ התלמוד ‎ ,שלט ‎ טחנות ‎ נתן ‎ הקדוס ‎ כרין■ ‎ הוא ‎ ליסראל ‎ וכלן ‎ ל■ ‎ גחן ‎ אלא ‎ על ‎ ירי‎ 
ימורין, ‎ אלו ‎ תן ‎ :  תורה...* ‎ (ברבוח ‎ ה' ‎ ע*א}. ‎ — 


בדק ‎ א  ר  ב  פ  ה  פשר‎ 

תרסידן ‎ ומיויון ‎ סהדי0 ‎ כוה ‎ מומך ‎ נבכר ‎ ביחסי ‎ וובה ‎ ורעית,‎ 
רגש ‎ -סחשור ‎ משמש ‎ 3םדת ‎ מה ‎ דבק ‎ ודדידות.‎ 


ושוב ‎ שנינו ‎ למעלה ‎ שהידידות ‎ תולד ‎ במקום ‎ שתתראינה ‎ איתות ‎ צדקות‎ 
בל ‎ שהן ‎ באופן ‎ שהנפש ‎ חסחפה ‎ אליה ‎ ותדבק ‎ בת ‎ מתוך ‎ קרבה ‎ (פנימית). ‎ ואם‎ 
כך ‎ הדבר, ‎ מן ‎ ההכרח ‎ שבמקרה ‎ כזה ‎ חתעומנ^ןוד ‎ (49) ‎ כי ‎ איזו ‎ ששות ‎ היא‎ 
להשתעשע ‎ בדברים ‎ רבים ‎ שאין ‎ בהם ‎ רוח ‎ חיים, ‎ כגון ‎ כבוד, ‎ תהלת, ‎ בנינים.‎ 
תלבושת ‎ וקישוטים, ‎ ולא ‎ להשתעשע ‎ .ביותר ‎ בנפש ‎ חיה ‎ המחוננת ‎ בצדקות ‎ אשר‎ 
ביבלתג^לאהיב ‎ סתם ‎ וגם ‎ לאהוב ‎ הדדית, ‎ אם ‎ אפשר ‎ לומר ‎ כך! ‎ שכן ‎ אין ‎ לך‎ 
דבר ‎ נעים ‎ מהכויתרטובת ‎ ומן ‎ הדדיות ‎ בנטיות ‎ נפשיות ‎ זבמלוי ‎ חובות. ‎ (50) ‎ ומה‎ 
גם ‎ אם ‎ נוסיף ‎ עוד ‎ מה ‎ שאפשר ‎ להוסיף ‎ בצדק, ‎ היינו ‎ שאין ‎ לשום ‎ דבר ‎ כוח ‎ כד‎ 
גדיל ‎ לפ£ול_על ‎ משהו ‎ ולהכותו ‎ אליו ‎ במו ‎ כוח ‎ המשיכה ‎ שיש ‎ לידי‎ דות_בע'‎ 
אנשים ‎ דומים ‎ זה ‎ לזה• ‎ הלא ‎ בודאי ‎ אין ‎ נר־שיפקפק ‎ באמתות ‎ הדבר ‎ שמדרך‎ 
השוביט־׳לאהוב ‎ את ‎ הטובים ‎ ולספחם ‎ אליהם ‎ כאילו ‎ היו ‎ קשורים ‎ בקשרי ‎ קורבה‎ 
טבעית. ‎ כי ‎ אץ ‎ מה ‎ שמשתוקק ‎ כל ‎ כך ‎ למצוא ‎ מין ‎ את ‎ מינו ‎ ולמשוך ‎ אליו‎ 
בהזקד. ‎ כמו ‎ הטבע. ‎ ומכיון ‎ שכך, ‎ סאניוס ‎ וסציבולה ‎ חביבי, ‎ יש ‎ לפי ‎ דעתי‎ 
לפסוק ‎ בנידון ‎ זה, ‎ כי ‎ בין ‎ טובים ‎ שולם ‎ בהכרת ‎ בביכיל ‎ יהס ‎ של ‎ חבת ‎ הדדית,‎ 
וזהו ‎ מקיר.-ה1ב!1במ ‎ הנובעת ‎ מעצם ‎ המבע. ‎ ~  — - — ■־־־"‎ 

אמנם ‎ הטוב ‎ הזה ‎ כולל ‎ כאחת ‎ גם ‎ את ‎ ההמון. ‎ כי ‎ הצדקות ‎ איננה ‎ עוינת‎ 
אנשים ‎ ואינה ‎ משתמטת ‎ מגמול ‎ חסדים, ‎ גם ‎ איננה ‎ יתירה, ‎ שהדי ‎ מדרכה ‎ דוקא‎ 
להגן ‎ על ‎ עמים ‎ שלמים ‎ ולדאוג ‎ לשלומם ‎ בכל ‎ האפשר‎ ;  והיא ‎ לא ‎ תעשר. ‎ זאת‎ 
בודאי ‎ אלמלי ‎ רחקה ‎ ממנה ‎ האהבה ‎ הכללית.‎ 

(51) ‎ חוץ ‎ מזה ‎ כסבור ‎ אני ‎ שאלה_1זמךםים, ‎ כי ‎ ביסוד ‎ הידידות ‎ מוגהת‎ 
התועלת ‎ מפרים ‎ את ‎ עצ^ ‎ מנו ‎ של_קשר_היד!מת.^כי ‎ מה ‎ שמשמח ‎ אותנו ‎ היא‎ 
לא ‎ כל ‎ כך ‎ התועלת ‎ הנגרמת ‎ על ‎ ידי ‎ הידיד, ‎ אלא ‎ יותר ‎ מזה^אהבת ‎ הידיד‎ 
נופה. ‎ ודק ‎ או ‎ ינעם ‎ לנו ‎ פה ‎ שבא ‎ לנו ‎ מאת ‎ הידיד ‎ כאשר ‎ הדבר ‎ יבוא ‎ מתוך‎ 
חבה־ ‎ ורחוקה ‎ תכלית ‎ הריחוק ‎ היא ‎ הדעה ‎ שלפיה ‎ טיפוח ‎ הידידות ‎ סיבתו‎ 
המחסור, ‎ שהרי ‎ אלה ‎ שאינם ‎ זקוקים ‎ לאחרים ‎ הודות ‎ לגדולתם ‎ ועשרם, ‎ ויותר‎ 


(50) ‎ טדדך ‎ הטובים ‎ וכי'. ‎ -יפוים ‎ ■ובון ‎ ארט ‎ בטובים' ‎ (נ ‎ נ* ‎ במר* ‎ ק-ם ‎ ס׳ב)‎ 

הטוב ‎ הו* ‎ בתלמוד ‎ התלמיד ‎ יזכם ‎ 1  ולכן‎ :  ,**ן ‎ חב־ים ‎ *ל* ‎ תלמירי ‎ הכפים' ‎ (סס ‎ פ־ה ‎ *'*).‎ 

מין ‎ וו ‎ ת  ם  י  5  רי ‎ ראוי ‎ -קישין ‎ הקשיש ‎ על ‎ הזקנה' ‎ סע' ‎ די ‎ גס ‎ גם5רומ ‎ העברית‎ 
העמיקה ‎ ירועים ‎ פהגכוים ‎ דוגמת ‎ -גז1* ‎ סין ‎ *ת ‎ מיני״. ‎ ריה ‎ חולץ ‎ ס״וז ‎ עיי‎ !  כבא ‎ קם* ‎ ג-ב ‎ ע-ב,‎ 
ובחס&ת ‎ בן ‎ םיר*# ‎ כל ‎ הבשיי* ‎ י*חב ‎ נדנד ‎ דכל ‎ *דם ‎ *מ ‎ הלובוה ‎ לד, ‎ מץ ‎ מל ‎ בשיי ‎ *נלד ‎ ויל ‎ סיגו‎ 
יחובר ‎ אדם־׳ ‎ (כ״מ ‎ י״ג ‎ י״וו ‎ ובו'), ‎ יל ‎ הרעיון ‎ הטבע ‎ בין ‎ חשדה ‎ בן ‎ סירא ‎ ר  טיז: ‎ *ירא ‎ מל ‎ ייעד‎ 
יהמתד ‎ כ  יי ‎ כ  מ  1  ה  יו ‎ כ  ן  ד  ע  ה  ר-. ‎ אל ‎ השריון ‎ בערקלת ‎ *בל ‎ ביגרץ ‎ מתאים ‎ אגל ‎ הסופר‎ 
תעבדי ‎ הדמיון ‎ ביראת ‎ אלהים. ‎ —  *■ ‎ 1 
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מכל ‎ הודות ‎ לצדקותם ‎ שד, ‎ ■א ‎ מין!!* ‎ מישע. ‎ אלה ‎ דוק ‎ מ  שצט״בים ‎ בנדיבותם‎ 
וברוב ‎ חסדם. ‎ גם ‎ יתפן ‎ שאין ‎ וד, ‎ דרזיש ‎ פלל ‎ שידי ‎ דים ‎ לא ‎ *סבלו ‎ אפילו ‎ חוסר‎ 
כלשהו, ‎ שאלמלי ‎ טצישיון, ‎ למשל, ‎ לא ‎ היד. ‎ זקוק ‎ מעולם ‎ לא ‎ לעצתנו ‎ ולא‎ 
לעזרתנו ‎ לא ‎ בבית ‎ ולא ‎ במחנה, ‎ כלום ‎ נשאר ‎ היה ‎ לחבתנו ‎ בר ‎ להתגדר‎ .בו‎ .ו‎ 
'אמור'מכאן ‎ שלא׳הידידות'‎ 'נגררת ‎ אחרי ‎ התועלת, ‎ אלא ‎ התועלת ‎ אחרי ‎ הידידותי‎ 

319  וו ‎ מ  115  ה  עשו‎ 

הבי־מ ‎ חייז־מו ‎ *ין ‎ העע ‎ לוו״ם.‎ 

521> ‎ אין ‎ אם־כן ‎ לשית ‎ לב ‎ לדברי ‎ האנשים ‎ השתפוגבים ‎ מרוב ‎ תענוגים‎ 
במרצוחם ‎ לע$מיה ‎ על ‎ הידידות ‎ סבלי ‎ להביר ‎ *ת ‎ טיבה, ‎ לא ‎ מן ‎ השמוש ‎ ולא.‎ 
מן ‎ העיון, ‎ כי ‎ פי ‎ האיש, ‎ בשם ‎ האליה ‎ והאנשים ‎ ז  אשר ‎ יאבה ‎ לחוות ‎ ברוב‎ 
עושר ‎ וגדולה ‎ ובשפעת ‎ כל ‎ סוב ‎ בלא ‎ לאהוב ‎ מישהו ‎ ובלא ‎ לר׳אהב ‎ מאת‎ 
סישהו ‎ ?  הרי ‎ חיים ‎ כאלה ‎ הם ‎ דוקא ‎ חיי ‎ עריצים ‎ שאין ‎ בהם ‎ כל ‎ נאמנות,‎ 
אין ‎ הוקרה ‎ ואון ‎ בטחון ‎ בקיומם ‎ של ‎ רגשי ‎ אהדה; ‎ הכל ‎ חשוד ‎ ובלתי ‎ בסוח, ‎ ואין‎ 
בכלל ‎ סקום ‎ לידידות.‎ 

פ  15  כי ‎ מו ‎ יאהב ‎ את ‎ אשר ‎ ממנו ‎ יפחד, ‎ או ‎ את ‎ אשר ‎ ידע, ‎ כי ‎ הוזג‎ 
גופו ‎ מעורר ‎ באיש ‎ ד ,הוא ‎ פחד ‎ ?  לעריצים ‎ חולקים ‎ אמנם ‎ כבוד, ‎ אבל ‎ אך‎ 
מתוך ‎ התחפשות, ‎ וכמוצן ‎ רק ‎ במשך ‎ זמן ‎ מסוים, ‎ ואם ‎ יכשלו ‎ במק ‎ י  ה, ‎ מה ‎ שיתרחש‎ 
תכופות, ‎ הרי ‎ אז ‎ אפשר ‎ להכיר. ‎ עד ‎ כמה, ‎ היו ‎ מחוסרים ‎ ידידים. ‎ כבה ‎ למשל,‎ 
לפי ‎ המסורה, ‎ אמר ‎ סארקביגיום ‎ שרק. ‎ אחרי ‎ צאתו ‎ לגולה ‎ הבחין ‎ בידידיו‎ 
מאז, ‎ בין ‎ ידידי ‎ אמת ‎ ובין ‎ ידידי ‎ שקר, ‎ כאשר ‎ קצרה ‎ כבר ‎ ידו ‎ להשיב ‎ לכל ‎ אהד‎ 
כגמולו. ‎ (54) ‎ ב־־ם ‎ תהה ‎ אבי, ‎ אם ‎ הוא ‎ בכלל ‎ יכול ‎ היה ‎ לרכוש ‎ לו‎ 
ידיד ‎ איזה ‎ שהוא ‎ בשים. ‎ לב ‎ ליהידותו ‎ וגסותו.‎ 

לאידך ‎ כשה ‎ שנבצר ‎ מן ‎ האיש ‎ הנזכר ‎ לקןות ‎ לו ‎ ידידים ‎ בבלי ‎ הליכותיו.,‎ 

כך ‎ גורם ‎ רכושם ‎ של ‎ הרבה ‎ הן. ‎ התקיפים ‎ שהידידות ‎ האמיתית ‎ נעשית ‎ אצלם‎ 
מן ‎ הנמנעות, ‎ שבן ‎ לא ‎ זו ‎ בלבד ‎ שהמזל ‎ הוא ‎ עצמו ‎ עני, ‎ אלא ‎ הוא ‎ גם ‎ מזןןד‎ 
לעתים ‎ תכופות. ‎ ארה ‎ אשר ‎ יתפשה ‎ בורופוחלו, ‎ ולכן ‎ רגילים ‎ הם ‎ להתרביב ‎ מתיך‎ 
יהירות ‎ ושרירות ‎ לב; ‎ והרי ‎ אין ‎ סרחן ‎ בעולם ‎ כמו ‎ הכסיל ‎ שהשעה ‎ משחקת ‎ לו,‎ 
ולפיכך ‎ בא ‎ וראה, ‎ כי ‎ אלה ‎ אשרייהיו ‎ מקידם ‎ מעורבים ‎ עם ‎ הבריות ‎ ישבו ‎ את‎ 
שעמם ‎ לגמרי ‎ לרגל ‎ שלמון', ‎ שררה ‎ או ‎ בכלל ‎ הריחה. ‎ הם ‎ ימאסו ‎ בקשרי ‎ ידידות‎ 
ישניפ ‎ ויתמכרו ‎ לקשרי ‎ ידידות ‎ דורשים.‎ 

(56) ‎ בים ‎ אם ‎ האנשים ‎ שכוחם ‎ רב ‎ בממון, ‎ ברכוש ‎ ובנכסים ‎ יקנו ‎ אמנם‎ 
כל ‎ הדברים ‎ הנקנים ‎ בכסף, ‎ כגון ‎ סוסים, ‎ משרתים• ‎ בנד* ‎ חמודות ‎ וכלים ‎ יקרים׳‎ 


(^5), ‎ האמונה ‎ ב  ם  ז  9  חיתה ‎ !רווחה ‎ ם*וי ‎ נתקו*‎ 8  ההלני ‎ 00־11 ‎ בין ‎ זדונים, ‎ מרו־ים.‎ 

אפונה ‎ זו ‎ אנה ‎ זדה ‎ גס ‎ ני‎ הדוח. ‎ ,כולא ‎ בפזל ‎ י*ג!ד". ‎ כולא ‎ נסזלי ‎ חליי' ‎ (?"־גום ‎ ?בלח ‎ ם׳ ‎ נ'-נ־),-‎ 
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אבל ‎ לא ‎ יקנו ‎ לעצטס ‎ ידידים ‎ שזזם ‎ כלי ‎ שרת, ‎ אם ‎ אומד ‎ כך, ‎ טוב ‎ ונמדד‎ 
בחיים‎ —נלום ‎ יש ‎ שמות ‎ גדולה ‎ מדו? ‎ ועוד, ‎ ברכשם ‎ קנינים ‎ אחרים ‎ לא ‎ ידעו‎ 
לפי ‎ הם ‎ רוכשים, ‎ ולמי ‎ הם ‎ עמלים ‎ (הלא ‎ בכל ‎ החפצים ‎ האלה-‎ כל ‎ יאלים‎ 
גסת, ‎ ואילג ‎ הידידות ‎ השאר ‎ בעימז ‎ כקבין ‎ קיים ‎ ובמוח ‎ של ‎ האדם. ‎ ולו ‎ ישחמרו‎ 
נס ‎ הקגינים ‎ שהם ‎ כאילי ‎ ממנת ‎ חטזל, ‎ בכל ‎ זאת ‎ אי ‎ אפשר ‎ שתהיה ‎ נעימות‎ 
בחיים ‎ שהם ‎ מוחים, ‎ עזובים ‎ דל* ‎ ידיד. ‎ אך ‎ די ‎ לגו ‎ בזה.‎ 


919  שש9 ‎ עשר‎ 

סל* ‎ דפוח ‎ בחגורה ‎ הייידוה. ‎ יעה ‎ ליליים ‎ אינה ‎ נוחה ‎ 8הן ‎ והוא ‎ ס  ומי ‎ ד  כלל ‎ בטלי.‎ 

ג56) ‎ והנה ‎ עלינו ‎ לתחום ‎ את ‎ תחומי ‎ הידידות, ‎ וכאילו ‎ לציין ‎ גבולות‎ 
החבה, ‎ בנדון ‎ זד" ‎ עד ‎ כמה ‎ שאני ‎ רואה, ‎ יש ‎ שלש ‎ דעות, ‎ ודעתי ‎ אינה ‎ אף‎ 
כאחת ‎ מהן. ‎ הראשונה ‎ היא, ‎ שעלינו ‎ להגות ‎ לידיד ‎ אותו ‎ רגש ‎ אשר ‎ נהנה ‎ לנו‎ 
עצמנו! ‎ השניה ‎ היא, ‎ כי ‎ אהדתנו ‎ לידידים ‎ צריכה ‎ להתאים ‎ שוה ‎ בשוד. ‎ ממש‎ 
לאהדתם ‎ אלינו* ‎ השלישית ‎ היא, ‎ שצריך ‎ לכבד ‎ את ‎ הידידים ‎ במדד. ‎ שבל ‎ אהד‎ 
מהם ‎ מכבד ‎ אח ‎ עצמו. ‎ (57> ‎ ואני ‎ איני ‎ מודה ‎ כלל ‎ אף ‎ לאחת ‎ משלש ‎ דעות‎ 
אלה, ‎ שכן ‎ לא ‎ נכונה ‎ היא ‎ הדעה ‎ הראשונה, ‎ אשר ‎ לפיה ‎ יש ‎ לרחוש ‎ לידיד‎ 
מה ‎ שכל ‎ אחד ‎ מאתנו ‎ רוחש ‎ לעצמו, ‎ כמד. ‎ דברים ‎ יש ‎ שלא ‎ נעשה ‎ אותם‎ 
לעולם ‎ בשביל ‎ עצמנו ‎ ונעעם ‎ בשביל ‎ ידידינו ‎ ?  יש ‎ דברים ‎ שלא ‎ יאה ‎ לעשותם‎ 
לטובת ‎ עצמנו ‎ ויאה ‎ מאד ‎ לעשות ‎ לסיבת ‎ ידידינו, ‎ כגון ‎ לפנות ‎ בבקשה,‎ 
ואפילו ‎ בתחנונים, ‎ לאיש ‎ מנוול, ‎ לגדף ‎ את ‎ מישהו ‎ במלים ‎ חריפות ‎ סדי, ‎ וגם‎ 
להתנפל ‎ עליו ‎ בבל ‎ תוקף. ‎ וכך ‎ יקרה ‎ חכדפות ‎ שאנשים ‎ ישרים ‎ יקפחו ‎ הרבה‎ 
מסובתם ‎ עצמם ‎ או ‎ יתנו ‎ לאחרים ‎ לקפח ‎ את ‎ טובתם, ‎ בהעדיפם ‎ לגרום ‎ הנאה‎ 
לידידיהם ‎ מאשר ‎ לעצמם.‎ 

(158 ‎ היעה ‎ השניה ‎ מגבילה ‎ את ‎ מידידות ‎ על ‎ ידי ‎ קביעת ‎ שויון ‎ החובות‎ 
והחבח. ‎ הרי ‎ זה ‎ כאילו ‎ רצינו ‎ לשקול ‎ אה ‎ הידידות ‎ בפלס ‎ ובפאזנים ‎ מתוך‎ 
דקדוקי ‎ עביות ‎ בכדי ‎ להשליט ‎ שרי ‎ משקל ‎ בין ‎ ההכנסות ‎ וההוצאות. ‎ הידידות‎ 
האמיתית ‎ היא ‎ לפי ‎ רעתי ‎ עשירה ‎ ורבת ‎ שפע ‎ ולא ‎ תדקדק ‎ כחום ‎ השערה‎ 


(55) ‎ יא ‎ י  ?1 ‎ ו  1  ן  1  נ  נ  וכד. ‎ ,וקנה ‎ יך ‎ חבר* ‎ (אגוז* ‎ *' ‎ י*ג ‎ ח*וח ‎ •ירו*‎ 

חפפניויז ‎ לרגוב*פ ‎ פה ‎ *ל ‎ וזהגיכיס ‎ הפרגים ‎ •י ‎ הידידוץ* ‎ לסי ‎ הזר* ‎ *ריססו ‎ ב״יהיקה־■ ‎ פלו. ‎ יייי‎ 
גם ‎ הכסח ‎ כן ‎ סידא ‎ ו׳ ‎ ד׳: ‎ קניון ‎ אוחב ‎ בנסיון ‎ קנחו ‎ ונו/‎ 

_  (156 ‎ ח  ר  א  פ  ו  נ  מ, ‎ ד1ח ‎ •*׳קירוס. ‎ ראוז ‎ 1'1יו־ ‎ ■חלוננו) ‎ •ם ‎ 1, ‎ 68. ‎ ריח ‎ זד‎ 
ג• ‎ ג  פ  פג־ ‎ אב.*: ‎ .■יו־ ‎ בבור ‎ חברך ‎ זוב• ‎ נ  אליך ‎ כפיך* ‎ לפבוח ‎ 1׳ ‎ •״1> ‎ ;  .ימי ‎ •פון ‎ מסיד ‎ חביב‎ 
57יך ‎ הפלד־ ‎ (פם ‎ י־ ‎ ב). ‎ — 

מ  פ  ג  י  ח, ‎ י*יל ‎ ס•' ‎ וג, ‎ — 
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לבלתי ‎ החזיר ‎ יותר ‎ מאשר ‎ קבלת‎ :  משום ‎ שאין ‎ כאץ ‎ תשש, ‎ שמא ‎ תוציא ‎ דבר‎ 
מה ‎ לבטלה, ‎ או ‎ תשתית ‎ ארצה, ‎ אל ‎ שמא ‎ תעניק ‎ לידידים ‎ יותר ‎ טלפי ‎ שורת‎ 
הדין.‎ 

(59) ‎ אך ‎ הגרועה ‎ שבבלן ‎ היא ‎ ההגדרה ‎ השלישית ‎ האומרת, ‎ שצריך ‎ לכבד‎ 
את ‎ ידידים ‎ במדה ‎ שכל ‎ אחד ‎ מהם ‎ מכבד ‎ את ‎ עצמו. ‎ שהרי ‎ תמצא ‎ לעתים‎ 
אנשים ‎ אשר ‎ פג ‎ רותם, ‎ או ‎ נכרתה ‎ תקותם ‎ ונואשו ‎ מהטבת ‎ מצבם. ‎ לא ‎ יאות‎ 
אם־כן ‎ לידיד ‎ לתפוש ‎ לגבי ‎ חברו ‎ אלתה ‎ עמדה ‎ שהוא ‎ תופש ‎ לגבי ‎ עצמו, ‎ אלא‎ 

להפך, ‎ עליו ‎ להתאמץ ‎ בכל ‎ כוחו ‎ לעודד ‎ את ‎ לב ‎ הידיד ‎ הנדכה ‎ ולעורר ‎ בו‎ 

תקוה ‎ טובה ‎ ומחשבות ‎ טובות.‎ 

צריך ‎ אי ‎ פלא ‎ לתת ‎ הגדרה ‎ אחרת ‎ לידידות ‎ אמיתית. ‎ אבל ‎ מקודם ‎ אניד‎ 
מה ‎ שסציפיון ‎ רגיל ‎ היה ‎ לגנות ‎ ביותר. ‎ הוא ‎ היה ‎ אומר ‎ שאין ‎ במציאות ‎ דבר ‎ יותר‎ 
קשה ‎ לירידות ‎ מן ‎ המאמר‎ :  אהוב ‎ את ‎ הידיד ‎ כך, ‎ כאילו ‎ עתיד ‎ היית ‎ לשנוא‎ 
אותו. ‎ הוא ‎ הוסיף ‎ שבשום ‎ אופן ‎ לא ‎ יוכלו ‎ לפתות ‎ אותו ‎ להאמין ‎ בדעה ‎ המקובלה,‎ 
כי ‎ המאמר ‎ הזה ‎ בא ‎ מאת ‎ ביאס ‎ הנחשב ‎ לאחד ‎ משבעת ‎ החכמים ‎ הידועים.‎ 
אמרה ‎ זו ‎ הביע ‎ לפי ‎ דעתו ‎ איזה ‎ איש ‎ מגונה ‎ הלהוט ‎ אתרי ‎ הכבוד ‎ ושכל‎ 
מעשיו ‎ מכוונים ‎ לחזק ‎ את ‎ שדרתו. ‎ כי ‎ איך ‎ אפשר ‎ להיות ‎ ידידו ‎ של ‎ מישהו,‎ 
כשרק ‎ מעלים ‎ על ‎ הדעת ‎ את ‎ האפשרות ‎ שאיש ‎ דה ‎ יהפך ‎ לשונאנו ‎ ז  ולא ‎ זו‎ 

בלבד, ‎ אלא ‎ שגם ‎ מן ‎ הנחוץ ‎ יהיה ‎ להגות ‎ את ‎ התשוקה ‎ והחפץ, ‎ בי ‎ הידיד‎ 

ירבה ‎ לפשוע, ‎ בכדי ‎ שיתן ‎ לנו ‎ כביכול ‎ נקודות ‎ ־אתיז ‎ ה  רבות ‎ לגנותו. ‎ ולהפך,‎ 
במעשים ‎ טובים ‎ ובאושר ‎ של ‎ ידידים ‎ מן ‎ הנחוץ ‎ יהיה ‎ להתעצב, ‎ להצטער‎ 
ולהתקנא. ‎ (160 ‎ ולפיכך ‎ הכלל ‎ ההוא, ‎ אחת ‎ היא ‎ מי ‎ המציאו, ‎ מוביל ‎ לבטול‎ 
הידידות. ‎ יותר ‎ נכון ‎ לקבוע ‎ את ‎ הכלל ‎ דלקמן: ‎ ,ברכישת ‎ ידידיס ‎ יש ‎ לנהוג‎ 
"הירות ‎ יחרה, ‎ גאיפן_ ‎ שלא ‎ נתחיל ‎ אפילו ‎ לאהוב ‎ בן^אים ‎ אשר ‎ אפשר ‎ יהיה‎ 
1שמבמ_אותו. ‎ יתר ‎ על ‎ כן, ‎ אם ‎ לא ‎ היינו ‎ די ‎ פוצלהיסבבחירתנו ‎ מוטב^לסבול^‎ 
כרעת ‎ סציפיון, ‎ מאשר ‎ לצפות ‎ לבוא ‎ שעת ‎ כושר ‎ להתפרצות ‎ איבה.‎ 


סרו! ‎ שב ‎ 0  ו! ‎ 0  ש  ר 

בבחירה ‎ ידידים ‎ יש ‎ ?מי־ ‎ ם  לב ‎ ל*4ו1ים ‎ ולהתבהנותם,‎ 

(61ן ‎ ובכן ‎ על ‎ תזודסים ‎ אלה ‎ עליבו ‎ לשפיר, ‎ באופן ‎ ש8וז ‎ הידידים‎ 
תחייב ‎ שותפות ‎ בכל ‎ הקנעיס, ‎ בשאיפות ‎ ובסזימות ‎ ללא ‎ יחיא ‎ מן ‎ הכלל, ‎ אך‎ 
בתנאי ‎ שמדותיוזם ‎ תהיינה ‎ מתוקנות, ‎ ואת ‎ ועוד ‎ אחרת, ‎ אם ‎ יארע ‎ מקרה ‎ שגדיך‎ 


ל5£) ‎ חסאסר ‎ מנפ&ד ‎ כאן ‎ בשמו ‎ של ‎ ג  ל  11  ם  מירחם ‎ נם ‎ ללילון, ‎ וזהנ ‎ משבעת ‎ התכסיס‎ 
הידד־ים. ‎ המווסד ‎ החו: ‎ הוי ‎ אוהב ‎ בך ‎ במילר ‎ *וזיז־ ‎ היית ‎ לשנו*, ‎ וחור ‎ שונא ‎ —  כאילו ‎ עומד ‎ חלית‎ 
לאמי ‎ ג  — 
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יהיה ‎ לתמוך ‎ במזימות ‎ הידידים ‎ שאינן ‎ צודקות ‎ לגטיי. ‎ היינו, ‎ אם ‎ צפויה ‎ סכנת‎ 
לחייהם ‎ או ‎ לכבודם, ‎ מותר ‎ לנטות ‎ מן ‎ הדרך ‎ הישרה, ‎ ובלבד ‎ שהדבר ‎ לא ‎ יגרום‎ 
לתועבה ‎ עצומה, ‎ כי ‎ בעניבי ‎ ידידות ‎ הרשות ‎ בידינו ‎ להשתמש ‎ קצת ‎ במרת‎ 
הותרנות. ‎ כ5 ‎ מצי ‎ אחי ‎ אין ‎ לזלזל ‎ בשם ‎ טוב, ‎ ומצד ‎ שני ‎ יש ‎ לשים ‎ לב, ‎ כי‎ 
האהדה ‎ מפאת ‎ האזרחים ‎ משמשת ‎ מניף ‎ תשוב ‎ בחיים ‎ הצבוריים, ‎ אמנם ‎ סגונה‎ 
הדבר ‎ לרכיש ‎ אהדה ‎ זו ‎ על ‎ ידי ‎ מהמאות ‎ ודברי ‎ חנופה. ‎ לעומת ‎ זאת ‎ אסור‎ 
למאום ‎ בצדקות ‎ המביאה ‎ חבה ‎ בבגפית,‎ 

(62) ‎ אמנם ‎ סציפיון ‎ (תמיד ‎ אני ‎ שב ‎ אל ‎ סציפידן ‎ אשר ‎ כל ‎ שיחתו ‎ הסתובבה‎ 
מסביב ‎ לשאלת ‎ הידידות) ‎ היה ‎ קובי. ‎ כי ‎ בכל ‎ המגינים ‎ מראים ‎ האנשים ‎ עדית‎ 
יתרה ‎ ן  כל ‎ אחד ‎ ידע ‎ להגיד ‎ את ‎ מספר ‎ עזיו ‎ וכבשיו, ‎ אבל ‎ דא ‎ ידע ‎ להגיד‎ 
מספר ‎ ידידיו. ‎ ועוד, ‎ ברכישת ‎ קנינים ‎ אלה ‎ זריזים ‎ האנשים ‎ ביותר, ‎ ואילו‎ 
בברירת ‎ ידידים ‎ רשלנים ‎ הם. ‎ ואין ‎ להם ‎ סימנים ‎ ואותות ‎ אשר ‎ בהם ‎ יוכלו‎ 
להבחין ‎ את ‎ האנשים ‎ המסוגלים ‎ לחיי ‎ ידידות. ‎ צריך ‎ אם ‎ בן ‎ לבחיר ‎ באנשים‎ 
המצטיינים ‎ באופי ‎ מוצק, ‎ יציב ‎ וקיים ‎ $  אנשים ‎ ססוג ‎ זה ‎ הם ‎ יקרי ‎ המציאות.‎ 
חוץ ‎ מזה ‎ הבהבה ‎ זי ‎ קשה ‎ היא ‎ באין ‎ נסיין, ‎ ואת ‎ הנסידן ‎ צריך ‎ לרכוש ‎ בעצם‎ 
חיי ‎ הידידות. ‎ נמצא ‎ שהידידות ‎ קודמת ‎ להבחנה, ‎ וממילא ‎ ביטלת ‎ (מן ‎ האדם)‎ 
אפשרות ‎ הנסיון. ‎ (63) ‎ לכן ‎ 0ןג ‎ לחכמה ‎ לעצור ‎ סער ‎ האהבה ‎ דוגמת ‎ מרוצת‎ 
המרכבה, ‎ וכנהל ‎ איש ‎ סוסים ‎ מנוסים, ‎ כך ‎ ישתמשו ‎ בידידות ‎ אחרי ‎ שהבחינו‎ 
באיזה ‎ אופן ‎ שהוא ‎ את ‎ אופים ‎ של ‎ הידידים, ‎ יש ‎ כאלה ‎ שאפשר ‎ להכיר ‎ על‎ 
פי ‎ רוב ‎ את ‎ קלות ‎ ד  גו ‎ ם  בדררא ‎ דממונא ‎ של ‎ מה ‎ בכך, ‎ ושוב ‎ כאלה ‎ שאינם‎ 
מתפעלים ‎ מסכומים ‎ קטנים, ‎ ואך ‎ במנה ‎ יפה ‎ אפשר ‎ לעמוד ‎ על ‎ טיבם. ‎ ואם‎ 
ימצאו ‎ אחדים ‎ אשר ‎ יחשבו ‎ לגנאי ‎ לבכר ‎ ממון ‎ על ‎ ידידים ‎ היכן ‎ תמצא ‎ כאלה‎ 
אשד ‎ לא ‎ יעדיפו ‎ כבודים, ‎ שררה, ‎ שלטון, ‎ רשות ‎ ועצמה ‎ על ‎ ידידות, ‎ עד ‎ שאם‎ 
יציעי ‎ להם ‎ את ‎ הקנינים ‎ הללו ‎ מצד ‎ אחד ‎ וזכות ‎ הידידות ‎ מצד ‎ שני ‎ לא ‎ ימהרו‎ 
לבחור ‎ בראשונים ‎ ד  כי ‎ רפה ‎ מדי ‎ הוא ‎ הטבע ‎ לזלזל ‎ בעצמה, ‎ ובהשיג ‎ האנשים‎ 
מדצמה ‎ מתוך ‎ הזנחת ‎ הידידות ‎ יחשבו, ‎ כי ‎ פשעם ‎ עתיד ‎ להשתכח ‎ מן ‎ הלב,‎ 
הואיל ‎ והם ‎ לא ‎ הזניחו ‎ את ‎ הידידות ‎ אלא ‎ מפני ‎ סבה ‎ חשובה. ‎ (164 ‎ ולפיכך‎ 
קשה ‎ מאד ‎ למצוא ‎ ידידות ‎ בין ‎ אנשים ‎ שיש ‎ להם ‎ זיקה ‎ לכבודים ‎ ולעביני‎ 
צבור. ‎ כי ‎ איבה ‎ תמצא ‎ את ‎ האיש ‎ אשד ‎ כבוד ‎ חברו ‎ יהיה ‎ חביב ‎ עליו ‎ מכבוד‎ 
עצמו ‎ ז  אדרבה ‎ ן  אמנם ‎ נניח ‎ זאת, ‎ אך ‎ כמה ‎ מעיקה ‎ וקשה ‎ נראה ‎ למרבית ‎ אנשים‎ 


(61) ‎ בי ‎ ם1ד ‎ אהד ‎ וכי' ‎ ה  יגייס ‎ הם ‎ סקתולי*. ‎ 3י ‎ וירוק■ ‎ סזב ‎ בך ‎ בכונזז, ‎ בי‎ 
ר3ה ‎ יחסו ‎ ה  קל ‎ החולסה ‎ הסיסריח ‎ הסבויואס ‎ כאן, ‎ י  סול'* ‎ יוסדה ‎ ■  גם ‎ בנגרר ‎ לנדה ‎ סיס־ ‎ 1<1רון‎ 
ד*םו ‎ סרק ‎ י*א ‎ ו&ו׳. ‎ —  -  /  6  י  ; 1 

עם ‎ ט  1  ב. ‎ ״ממרי ‎ פי ‎ מגדל ‎ כעם ‎ טוב׳- ‎ (□-כוד! ‎ _ 

(64) ‎ כבור ‎ 1ז ‎ ב  ר  ו.,, ‎ בם ‎ לסי ‎ הקענה ‎ (א^ות ‎ 1ריך ‎ כבוד ‎ מנוסי ‎ להיות‎ 

תבייב ‎ בכבוד ‎ ע  לפו ‎ ולא ‎ יותר ‎ פ&עו, ‎ — 


*3 


זזאוזוז? ‎ בעהותי ‎ צרה ‎ י  ולא ‎ ימצא ‎ על ‎ נקלה ‎ איש ‎ אשר ‎ יבליג ‎ על ‎ זך.. ‎ ואף ‎ כי‎ 
צודק ‎ א.1יום ‎ נאמרו?‎ 

רדיד ‎ בסיס ‎ כמצב ‎ ?.י־-בטוח ‎ יבסן׳‎ 

מכל ‎ מקום ‎ ניכרים ‎ האנשים ‎ לרוב ‎ בשני ‎ דברים, ‎ היינו ‎ שמואסים ‎ בידידיד״ם‎ 
בשעת ‎ הרוהתם ‎ הם ‎ ופזניהיס ‎ אח ‎ מידידים ‎ בעת ‎ צרתם ‎ של ‎ אלה. ‎ ולכן ‎ מי‎ 
ש!ראד. ‎ רצינות, ‎ עקביות ‎ ויציבות ‎ בידידות, ‎ הן ‎ בסקרה ‎ הראשון ‎ והן ‎ במקרה‎ 
השני, ‎ אותו ‎ יש ‎ למנות ‎ בין ‎ אלה ‎ המשתייכים ‎ לסוג ‎ של ‎ אנשים ‎ יקרי ‎ המציאות‎ 
ושהם ‎ כפעם ‎ אנשים ‎ אלוהיים. ‎ ׳  - 


3  ר  ק  שסונס ‎ עשו‎ 

ודיגיביוח ‎ רהנא&יבות ‎ בחדעות ‎ לק*ום ‎ דרדידדת*‎ 

חההבחשדת ‎ זחה* ‎ מרת ‎ *שבימווו ‎ *יה*.‎ 

ץ — —*65> ‎ .והנה ‎ היסוד ‎ ש? ‎ היציבות ‎ והעקביות ‎ 8שד ‎ נבקש ‎ ביידי־דות ‎ וזיו!‎ 

׳-מב^מנות^. ‎ הואיל ‎ ומי ‎ שאינו ‎ נאמן ‎ אינו ‎ יציב. ‎ זולת ‎ זה ‎ יש ‎ לבחור ‎ באיש ‎ תמים,‎ 
מעורב ‎ עם ‎ הבריות ‎ ואח ‎ לרגש, ‎ בלומר, ‎ מי ‎ שמתפעל ‎ מאותם ‎ דברים ‎ עצמם.‎ 
כל ‎ התכונות ‎ האלה ‎ שייכות ‎ לנאסנוח, ‎ בי ‎ מי ‎ שהוא ‎ מסבעו ‎ הפכפך ‎ ועקש‎ 
אינו ‎ יכול ‎ להיות ‎ נאמן, ‎ וגם ‎ מי ‎ שאינו ‎ מתפעל ‎ מאותם ‎ דברים ‎ עצכם ‎ מעקר‎ 
ברייתו, ‎ אי ‎ אפשר ‎ שיהיה ‎ נאמן ‎ ויציב. ‎ ראוי ‎ להוסיף, ‎ שהחבר ‎ איבו ‎ רשאי ‎ לצאת‎ 
בקטרוגים ‎ ולמצוא ‎ בהם ‎ קורת ‎ רות, ‎ ולא ‎ להאמין ‎ לקטרוגים ‎ היוצאים ‎ מפי‎ 
אחרים. ‎ כל ‎ וה ‎ כלול ‎ בעגין ‎ היציבות ‎ אשר ‎ בו ‎ אנו ‎ עוסקים ‎ מכבר, ‎ וככה ‎ מתאמת‎ 
הכלל ‎ אשר ‎ הבעחיו ‎ בראשונה, ‎ היינו, ‎ שהידידות ‎ איגד. ‎ יבולה ‎ להתקיים ‎ אלא‎ 
בין ‎ אנשים ‎ טובים. ‎ כי ‎ מחויב ‎ הוא ‎ האיש ‎ הטוב, ‎ אשד ‎ אפשר ‎ לסמנהו ‎ נם‎ 
כחכם, ‎ לשמור ‎ בידידות ‎ על ‎ שני ‎ הכללים ‎ האלה. ‎ הבלל ‎ הראשון ‎ הוא ‎ :  בלי‎ 
התכחשות ‎ ובלי ‎ התחפשות. ‎ כי ‎ מתכונת ‎ אציל ‎ הרוח ‎ להעדיף ‎ אפילו ‎ את ‎ השנאה‎ 
ובלבד ‎ שתהא ‎ בלויה, ‎ משימת ‎ מסוה ‎ על ‎ הפנים, ‎ בכדי ‎ לחפות ‎ על ‎ המחשבה.‎ 
הכלל ‎ השני ‎ הוא, ‎ שעל ‎ הידיד ‎ לבטל ‎ את ‎ הקטרוגים ‎ שהובעו ‎ על ‎ ידי ‎ מישהו‎ 
אחר, ‎ וגם ‎ לו ‎ עצמו ‎ אסור ‎ להיות ‎ חשדן ‎ ולחשוב ‎ תמיד ‎ שמא ‎ חטא ‎ חברו ‎ באיזה‎ 
פשע. ‎ <66> ‎ מן ‎ היאות ‎ שתסתפח ‎ לכך ‎ איזו ‎ עלבות ‎ ביברים ‎ ובהתנהגות, ‎ כי‎ 
הערבות ‎ היא ‎ פרפרת ‎ לידידות ‎ שאין ‎ לזלזל ‎ בה. ‎ וכל ‎ המעמיד ‎ פנים ‎ זעומות‎ 
ומראה ‎ רצינות ‎ נבל ‎ דבר, ‎ הרימו ‎ מעורר ‎ אמנם ‎ מעין ‎ יראת ‎ כבוד, ‎ אולם‎ 
הידידות ‎ צריכה ‎ להיות ‎ יותר ‎ נוחה, ‎ חפשית ‎ ונעימה ‎ ולנטות ‎ תמיד ‎ לאדיבות‎ 
ולוחרנות.‎ 


(5*ןי**ח ‎ נ  ק  ם  ר  ו  1  י  ש  וכוי, ‎ .זזסהבבר ‎ בקלון ‎ חברו ‎ *ין ‎ <ו ‎ חיק ‎ ין ‎ ו  לס ‎ הב*‎ 
׳(ירועיסי ‎ ועינה ‎ טרק ‎ ב' ‎ היכה ‎ א'). ‎ — 

נא ‎ כמכס, ‎ לטי ‎ תורה ‎ מפטואוי ‎ אין ‎ ■וב ‎ מיס ‎ מכס. ‎ — 


צדק ‎ !■0< ‎ סוור‎ 

;  אם ‎ יחידיןו ‎ ידידם ‎ הראיס ‎ !ל ‎ .*!יא ‎ ו  —  הנייייה ‎ י•־ ‎ שאיי ‎ האי!‎ 

לידידים ‎ סן ‎ ואוב ‎ המטרי ‎ וחדוחני.‎ 

(67) ‎ והנה ‎ כאן ‎ פתיצבת ‎ שאלה ‎ קשה ‎ במקצת, ‎ והיא, ‎ אם ‎ יש ‎ לבכר‎ 
לפעמים ‎ ידידים ‎ חדשים ‎ הראויים ‎ לידידות ‎ על ‎ ידידים ‎ ישנים, ‎ כמו ‎ שרגילים‎ 
אנחנו ‎ להעדיף ‎ סוסים ‎ צעירים ‎ על ‎ קשישים. ‎ אכן ‎ הרהורים ‎ בלתי ‎ יאותים ‎ לבן‎ 
'אדם! ‎ שהרי ‎ לא ‎ יתכן ‎ רגש ‎ ךד;ה ‎ בידידות ‎ כמו ‎ בפנינים ‎ אחרים. ‎ יותר ‎ -%חיא‎ 
שתיקחי ‎ יותר ‎ היא ‎ צריכה ‎ להיות ‎ נעימה. ‎ כדרר ‎ זדין ‎ שהעתיקות ‎ יפה ‎ לו.‎ 
נכי7 ‎ הוא ‎ הפתגם ‎ נ  ׳,הרבה ‎ כורי ‎ מלח ‎ יש ‎ לאכול ‎ טרם ‎ שיתפלא'‎ תפקיד ‎ הירי*‎ 
דוח״. ‎ (68) ‎ ואם ‎ קשרי ‎ ידידות ‎ חדשים ‎ מעוררים ‎ חקוה. ‎ כי ‎ ישאו ‎ פרי ‎ כסו‎ 
זרע ‎ לא ‎ אכזב, ‎ אין ‎ אמנם ‎ לדחותם, ‎ אבל ‎ הקשרים ‎ הישנים ‎ צריכים ‎ לתפוש‎ 
את ‎ המקום ‎ הראוי ‎ להט, ‎ כי ‎ יפה ‎ מאוד ‎ כוח ‎ ההרנל ‎ העתיק. ‎ הרי ‎ גס ‎ בסוסים,‎ 
אשר ‎ אך ‎ הזכרנום, ‎ אין ‎ איש ‎ אמר ‎ לא ‎ יבחר ‎ להשתמש ‎ בסוס ‎ שהסכין ‎ בו ‎ מכבר‎ 
מאשר ‎ בסוס, ‎ לא ‎ —  אמף ‎ וחדש, ‎ עד ‎ במה ‎ שאין ‎ מניעה ‎ בדבר. ‎ ולא ‎ בלבר ‎ בסוס ‎ שיש‎ 
בו ‎ רוח ‎ חיים ‎ אלא ‎ גם ‎ ברברים ‎ שאץ ‎ בהם ‎ רוח ‎ חיים ‎ בדוי ‎ הוא ‎ כוח ‎ ההרגל. ‎ שכן‎ 
אנחנו ‎ מתרשמים ‎ אפילו ‎ סן ‎ הנוף, ‎ ויהא ‎ חררי ‎ ויעדי, ‎ אשר ‎ בלעו ‎ שם ‎ זמן ‎ רב.‎ 

(  (69)‎ "א7לס ‎ ~מה_ ‎ שחשוב"'‎ ביותר ‎ ־בידידות ‎ הוא ‎ להשתוות ‎ אל^המבי) ‎ 1 

/הגסו^ ‎ בפררגה^ ‎ יען ‎ כי ‎ תבואות ‎ נמצאים ‎ אלו ‎ אישים ‎ רמי" ‎ מעלה ‎ כמו ‎ שהיה‎ 
"ם#5דךבתברותא ‎ שלנו, ‎ אם ‎ אומר ‎ בך, ‎ והוא ‎ לא ‎ יחס ‎ לעצמו ‎ מעולם ‎ כל ‎ ימי‎ 
רון ‎ לא ‎ על ‎ פילוס, ‎ לא ‎ על ‎ רופיליום ‎ ולא ‎ על ‎ טוסיוס ‎ ולא ‎ על ‎ ידידיו ‎ נמוכי־‎ 
המדרגה. ‎ ואת ‎ אחיו ‎ קרינטוס ‎ מאקסימוס ‎ שהיה ‎ אמנם ‎ מבני ‎ עדיה, ‎ אבל ‎ לא‎ 
דפה ‎ לו ‎ בשום ‎ פנים, ‎ הוא ‎ כבד ‎ כגדול ‎ טמנו ‎ במעלה ‎ משים ‎ שהיה ‎ גדול ‎ סמנו‎ 
נשנים. ‎ ודרך ‎ כלל ‎ מיתה ‎ משאלתו, ‎ כי ‎ מקורביו ‎ יגיעו ‎ למדרגת ‎ כבוד ‎ הודות‎ 


(67) ‎ ל  זי ‎ ר  ך  ה  "  ן, ‎ **ראה ‎ !י ‎ גס ‎ אגל ‎ בן ‎ סיר* ‎ ניר ‎ ק  יב# ‎ מוי׳;‎ 

*ל ‎ חבוש ‎ *והב, ‎ בי ‎ מז־ש ‎ ל* ‎ ידמה ‎ לד*‎ 

*ץ ‎ חדש ‎ *ורחב ‎ הרש, ‎ וישן ‎ אתר ‎ ממועד*‎ 

המוטיב ‎ *יוחס״ץ• ‎ במב* ‎ בם ‎ בססרודג ‎ העבריוו ‎ של ‎ ימי ‎ הביבים, ‎ ר*ה ‎ היון ‎ ק  ימי‎ 

"*והב־^ייי‎ 

£  ו  ר  י  פ  ל  וו, ‎ בומגם ‎ דומה ‎ (ל* ‎ בקשר ‎ עם ‎ ידירו*/} ‎ בחמור‎ :  לבי ‎ ח׳יכול ‎ (תמוד) ‎ ?לה‎ 
בור* ‎ דסלח* ‎ (זובח ‎ ד' ‎ ■״* ‎ ד3ור)י ‎ — 

(68) ‎ מן ‎ ה  נ  ו  ף* ‎ *שלשה ‎ חי־נוח ‎ הן‎ :  חן ‎ מקום ‎ 7ל ‎ יושביו, ‎ חן ‎ *שה ‎ על ‎ יגו"‎ 

<0וםו* ‎ מי-ז ‎ ז  ז 

<*ה* ‎ הר ‎ ר  /  הקדטים ‎ ל* ‎ יומו ‎ למוסעל ‎ ררשגס׳י ‎ של ‎ מריע ‎ ונבע!" ‎ מ1זחםג4‎ — 

{69) ‎ פילוס, ‎ 33׳ ‎ 14— ‎ '  י  ! 

ר  ו* ‎ י  זיו^ ‎ מי ‎ מ. ‎ — 

ספור ‎ ידם ‎ סופיוס, ‎ וווליי ‎ של ‎ נוני ‎ ש?די6וימ- ‎ ^יייז ‎ •י' ‎ *יי ‎ ׳*■ ‎ ־  1 <  ■  ■ 

מ 


למאמציו. ‎ (70) ‎ זאת ‎ מחוי׳יבים ‎ בלם ‎ להקות ‎ במעשיהם, ‎ ואם ‎ זבו ‎ לאיזה ‎ יתרון‎ 
בצדקותם, ‎ בבשרונוחם ‎ או ‎ באשרם ‎ צריכים ‎ הם ‎ להשפיע ‎ מסובם ‎ לקרוביהם‎ 
ולשתף ‎ בו ‎ את ‎ בני ‎ משסחחם. ‎ אם ‎ רם ‎ למשל ‎ בנים ‎ להודים ‎ שפלי־יחש ‎ או ‎ אם‎ 
יש ‎ להם ‎ קרובים ‎ דלי׳רוח ‎ או ‎ זעירי>דכוש,עליהם ‎ להרבות ‎ נכסי ‎ קרוביהם‎ 
ולגרום ‎ להם ‎ כבוד ‎ ויקר, ‎ הדבר ‎ דומה ‎ למה ‎ שמסופר ‎ במעשיות ‎ על ‎ אלה ‎ שחיו ‎ חיי‎ 
משרתים ‎ משום ‎ שמשפתתם ‎ ומוצאם ‎ לא ‎ נודעו ‎ ן  והנה ‎ אחרי ‎ שהכירו ‎ אותם ‎ ונתנלה‎ 
כי ‎ הם ‎ בני ‎ אלים ‎ או ‎ בני ‎ מלכים, ‎ הללו ‎ שמרו ‎ אהבתם ‎ לרועים ‎ אשר ‎ הם‎ 
חשבום ‎ לאבותיהם ‎ במשך ‎ שנים ‎ רבות. ‎ מובן ‎ שכך ‎ צריכים ‎ לעשות ‎ במדה ‎ יתרה‎ 
ל1בי ‎ אבות ‎ אמיתיים ‎ שהם ‎ בחזקת ‎ ודאי. ‎ כי ‎ שבעתים ‎ יגדל ‎ פרי ‎ הרוח, ‎ הצד¬‎ 
קות ‎ וכל ‎ מיני ‎ מפלות ‎ טובות, ‎ אם ‎ תעניק ‎ סמנו ‎ לכל ‎ הקרובים ‎ לך,‎ 


9  ר  ק  ע  ש  ו  *  0 

רבע ‎ הבחתות ‎ סעלב ‎ בלדיירווו, ‎ —  בהעבקת ‎ הטוב ‎ יזו ‎ להתחמב ‎ בי ‎ ב  ולזו‎ 
ובכיי* ‎ הקביל ‎ ^  וזםמיי:4 ‎ —  זהידוח ‎ בחונה ‎ בהו! ‎ י  וו ‎ סשס&ו ‎ על‎ 
הירידות* ‎ —יי ‎ לפעמים ‎ נדיגים ‎ למרב ‎ ידידים.‎ 

(71) ‎ כשם ‎ שמהיכח ‎ גדולי■ ‎ המעלה ‎ להשתיות ‎ לגמרי ‎ בידידות ‎ ובקשרי‎ 
משפחת ‎ אל ‎ אלה ‎ שהם ‎ שםלי-מדרגה, ‎ כך ‎ אין ‎ להם ‎ לנחיחי-דרגה ‎ להצטער‎ 
על ‎ שהאנשים ‎ הקרובים ‎ להם ‎ עולים ‎ עליהם ‎ בכשרון ‎ הרוח, ‎ באושר ‎ או‎ 
בסמכות. ‎ אמנם ‎ אלת ‎ מיצאים ‎ בי־ובם ‎ מקום ‎ לקובלנות ‎ ואפילו ‎ להוכחות,‎ 
ביהוד ‎ אם ‎ הם ‎ יכולים, ‎ לשי ‎ דעתם, ‎ לפרוט ‎ עובדות ‎ ידועות ‎ של ‎ עשית‎ 
טובה ‎ מתיך ‎ ידידות ‎ ומאמצים ‎ כל־שהם ‎ מצדם. ‎ אבן ‎ נבזים ‎ הם ‎ מטבע ‎ ברייתם‎ 
אלה ‎ המשתמשים ‎ בחשדיהם ‎ לשש ‎ היכחות. ‎ והדי ‎ בנונע ‎ לחסדים ‎ מק״לם ‎ צריך‎ 
לזכים, ‎ אילו ‎ עושם ‎ אינו ‎ רשאי ‎ להזכירם. ‎ (72) ‎ הילכך ‎ במו ‎ שגדולי ‎ המעלה‎ 
צריכים ‎ להשפיל ‎ עצמם ‎ בידידות, ‎ כך ‎ צריכים ‎ הם ‎ לרומם ‎ כביכול ‎ אח ‎ פחותי‎ 
המדרגה. ‎ שכן ‎ יש ‎ כאלה ‎ הממררים ‎ לעצמם ‎ חיי ‎ הידידות ‎ מתוך ‎ המחשבה, ‎ כי‎ 
נקלים ‎ הם ‎ בעיני ‎ הידידים, ‎ תופעה ‎ זו ‎ רגילה ‎ היא ‎ רק ‎ אצל ‎ אנשים ‎ שהם‎ 


(70) ‎ *  ח  ר  י  *ויסירו, ‎ סופי ‎ נ  נפוץ ‎ 6  וו ‎ ד  ב  ירפד ‎ חסחיקח ‎ חי* ‎ #מיה‎ 

(108״ ‎ 01-15  ם  ע  5  □א, ‎ מ  1 1060116 ־161161^1) ‎ שפבירים ‎ בנים ‎ אסר ‎ בהסבו ‎ ?אבודים ‎ יפני ‎ *ניס ‎ רבות.‎ 

(71) ‎ הקרובים ‎ יחם. ‎ ויפה ‎ יכך ‎ בתלסוד ‎ .בכל ‎ אדם ‎ מחקנא ‎ חוץ ‎ 8ב1ו ‎ ותיפידו'‎ 

(מהדרין ‎ ק'‎ ח  פ*‎ ב).‎ 

בנוגע ‎ יה ‎ סרים ‎ וכי'. ‎ אותה ‎ פנסה ‎ גפובח ‎ גם ‎ ב  פא ‎ פר ‎ החיסורי: ‎ אם ‎ אשינו ‎ יו‎ 
(יחברך) ‎ סיבת ‎ זזרבר. ‎ יחא ‎ בייגיף ‎ סיס, ‎ ואם ‎ איה ‎ יך ‎ חברך ‎ סובה ‎ 0*0 ‎ יהא ‎ נימיו ‎ קרבה'‎ 
(אבית ‎ דר׳ ‎ נ ת; ‎ פס"*). ‎ — 

(72) ‎ להשפיל ‎ אדמם. ‎ .אהבה ‎ סבסית ‎ סורח ‎ סי ‎ בדויה־ ‎ (סנהדרין ‎ ק־ה ‎ <*ב). ‎ י*י‎ 
מויסוד ‎ יס ‎ נפיל ‎ לבחור ‎ באוהב ‎ סהוא ‎ בדוי ‎ בטררגה ‎ (יבסות ‎ סיג ‎ ע״א).‎ 
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נקיים ‎ גם ‎ בעיני ‎ עצמס. ‎ אח ‎ אלה ‎ צריכים ‎ להוציא ‎ מידי ‎ טעותם ‎ לא ‎ בלבד‎ 
בדברים, ‎ אלא ‎ גם ‎ בפעל ‎ יב&עשה.‎ 

<173 ‎ ברם ‎ בהשפיעך ‎ טובה ‎ למישהו ‎ עליך ‎ לשמור ‎ על ‎ שבי ‎ דברים‎ ;  על‎ 
טח ‎ ההענקה ‎ שלך ‎ כנותן, ‎ ועל ‎ יכולת ‎ הקיבול ‎ של ‎ האיש ‎ האהוב ‎ לן ‎ שאתה‎ 
תומכהו. ‎ שהרי ‎ ראשית ‎ אין ‎ לך ‎ האפשרות ‎ להעלות ‎ למדרגות ‎ כבוד ‎ עליונות‎ 
בל ‎ מקורביך, ‎ גם ‎ אם ‎ הנך ‎ בעל ‎ השפעה ‎ מרובה, ‎ וככה ‎ הצליח ‎ סציפיון ‎ לעשות‎ 
לקונסול ‎ את ‎ פובליוס ‎ רוסילידס, ‎ אבל ‎ נבצר ‎ ממנו ‎ לעשות ‎ זאת ‎ עם ‎ אחיו‎ 
שד ‎ הלה ‎ לוציוס. ‎ ושנית ‎ אפילו ‎ בסקרה ‎ שיש ‎ לאל ‎ ידן ‎ להשיג ‎ בשביל ‎ הברך‎ 
כל ‎ מה ‎ שתרצה, ‎ יש ‎ עוד ‎ להתחשב ‎ בכוח ‎ הקיבול ‎ שלו.‎ 

(74) ‎ דרך ‎ כלל ‎ אפשר ‎ לחרוץ ‎ משפט ‎ על ‎ הידידות ‎ רק ‎ אחרי ‎ התחשלות‎ 

חאופי ‎ והחגבשותר ‎ בגיל ‎ הבגרות, ‎ ואותם ‎ שבנעוריהם ‎ היו ‎ להוטים ‎ אחרי ‎ ציד‎ 
או ‎ משחק ‎ כדור ‎ אינם ‎ צריכים ‎ לחשוב ‎ לרעים ‎ את ‎ אלה ‎ אשר ‎ הם ‎ אהבו ‎ בזמנם‎ 
בנלל ‎ נטיתם ‎ היתרה ‎ למשחקים ‎ שהיתה ‎ משותפת ‎ להם. ‎ כי ‎ אס ‎ בזה ‎ תלוי‎ 
הדבר, ‎ תהיה ‎ הזכות ‎ לא1מנ1ת ‎ ולמחנכים ‎ לדרוש ‎ חבה ‎ מריבה ‎ על ‎ סמך‎ 
ההרגל ‎ הישן. ‎ ואף ‎ על ‎ פי ‎ שגם ‎ בהם ‎ אין ‎ לזלזל, ‎ הרי ‎ יש ‎ לכבדם ‎ באומן‎ 

אחר ‎ לגמרי, ‎ אחרת ‎ אי ‎ אפשר ‎ שהידידות ‎ תהיה ‎ בת ‎ קיימא, ‎ כי ‎ במרוצת‎ 

הזמן ‎ יחולו ‎ שנויים ‎ באופיו ‎ של ‎ האדם ‎ וגם ‎ בבטיוחיו, ‎ והלא ‎ הפרשים ‎ כאלה‎ 
מפרקים ‎ את ‎ קשרי ‎ הידידות. ‎ ודוקא ‎ מפני ‎ הטעם ‎ הזה ‎ לא ‎ חתכן ‎ ידידות‎ 
בין ‎ טובים ‎ ורעים ‎ משום ‎ שמפריד ‎ ביניהם ‎ הבדל ‎ גדול ‎ שאין ‎ למעלה ‎ הימנו‎ 
הן ‎ באופי ‎ והן ‎ בנטיות ‎ אישיות.‎ 

(75) ‎ יש ‎ בקשרי ‎ ידידות ‎ גם ‎ מקום ‎ להזתי־ה ‎ צודקת, ‎ והיא, ‎ להשמו^‎ 

מסבה ‎ מופרזת ‎ העלילה ‎ למנוע ‎ תועלת ‎ כבירה ‎ 10  הידידים, ‎ מד, ‎ שיקרה ‎ י 
הכופות. ‎ שהרי ‎ גיאופטילמוס ‎ —  אם ‎ אשוב ‎ לספורי ‎ בדים ‎ —  לא ‎ היה ‎ יכול‎ 
לכבוש ‎ את ‎ טרויה, ‎ אלמלי ‎ רצה ‎ לציית ‎ לבקשת ‎ ליקמ1מךם ‎ שבביתו ‎ קנך‎ 

וגדל, ‎ אשר ‎ בכה ‎ בדמעות ‎ שליש ‎ ועצרו ‎ מעשית ‎ דרכו. ‎ נם ‎ יתרחשו ‎ תדיר‎ 

מקרים ‎ השובים ‎ המזקיקים ‎ להפרד ‎ מן ‎ הידידים, ‎ וכל ‎ המתאמץ ‎ לעכב ‎ בדבר‎ 
מיראת ‎ נפנופים ‎ קשים ‎ הריהו ‎ רפהירצון ‎ וחלש׳אפי, ‎ ודוקא ‎ מפני ‎ כך ‎ לא‎ 
ידע ‎ לשמור ‎ על ‎ הצדק ‎ בחיי ‎ ידידות. ‎ (76) ‎ וסביון ‎ שכך ‎ יש ‎ להתבונן ‎ בכל‎ 
מקרה ‎ בודד, ‎ מה ‎ שיש ‎ לדרזש ‎ מאד ‎ הידיד, ‎ ועד ‎ כמה ‎ מותר ‎ למלא ‎ את‎ 
משאלותיו.‎ 


(73) ‎ רופיליוס, ‎ ©ע' ‎ 37*‎ 

(75) ‎ בי*ונוטו?מדם ‎ בן ‎ !כי ‎ ל© ‎ גתחנך ‎ בבית ‎ >ביו ‎ ליקום*‎ דם* ‎ ם?ם ‎ הכי* ‎ אמוו‎ 
*ודיסום ‎ ?טרויה, ‎ בי־ ‎ לפי ‎ 1יחומ ‎ התד־פיס ‎ *תי1מ ‎ מיתה ‎ טרזיה ‎ -לפול ‎ בידי ‎ חיובים ‎ בו#11'‎ 
בסיוע ‎ על ‎ בי ‎ #ו ‎ פש ‎ ולגוש- ‎ — 
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9 ר ו! ‎ וווי! ‎ זומר‎ 

ע? ‎ הי ‎ ירך ‎ ?טיק ‎ יימע־הויט ‎ *ת ‎ ק*יי ‎ ^ריית*!. ‎ -י* ‎ מ*ייד ‎ *!פגי ‎ 99  חגריי*‎ 

לעתים ‎ יבוא ‎ נם ‎ הברת ‎ קשה ‎ לפרק ‎ קשרי ‎ ירידות ‎ —  זב ‎ ז  ה  תשפיל‎ 
הרצאתנו ‎ את ‎ מעופה ‎ ותעבור ‎ סיתסי ‎ לפות ‎ בין ‎ מבסיס ‎ לידידות ‎ הסונית-‎ 
יש ‎ כי ‎ יתנלו ‎ פשעי ‎ ידידים, ‎ ד ,ן ‎ לגבי ‎ חבריהם ‎ עצמם ‎ ומן ‎ לגבי ‎ ןרית.‎ 
בסקרה ‎ האחרון ‎ יסול ‎ שפץ ‎ קלון ‎ על ‎ דאשי ‎ הידידים. ‎ קשרי ‎ ידידות ‎ מעין‎ 
אלה ‎ מחויבים ‎ אם*כן ‎ לבטל, ‎ ולשם ‎ כך ‎ יש ‎ לסרק ‎ את ‎ היחסים ‎ ההדדיי׳ם.‎ 
אלה ‎ צריכים ‎ יותר ‎ לריפף ‎ מאשר ‎ להפסיק, ‎ לפי ‎ ששסעתי ‎ בשם ‎ קאטון;‎ 
בלתי ‎ אם ‎ הידיד ‎ פרץ ‎ גדר ‎ בעשותו ‎ תועבה ‎ קשה ‎ מאוד ‎ באופן ‎ שהדבר‎ 
יתנגד ‎ אל ‎ מושג ‎ הכשר ‎ והישר. ‎ ואז ‎ אין ‎ בכלר ‎ כל ‎ אפשרות ‎ אחרת ‎ מאסר‎ 
להתנכר ‎ לאיש ‎ ולהתרחק ‎ טמנו ‎ תיכף ‎ וסיד.‎ 

(77) ‎ אמנם ‎ אם ‎ תחול ‎ רק ‎ תמורה ‎ באופי ‎ או ‎ בנסיות ‎ פנימיות, ‎ ברגיל,‎ 

צו ‎ תפרוץ ‎ מחלוקת ‎ בעניני ‎ המפלגות ‎ המדיניות ‎ —  שהרי ‎ אני ‎ מדבי ‎ בבר,‎ 
כסו ‎ שאך ‎ זה ‎ הערותי ‎ למעלה, ‎ לא ‎ על ‎ קשרי ‎ ידידות ‎ בץ ‎ חכמים" ‎ אלא ‎ בין‎ 
מהמון ‎ —  יש ‎ להזהר, ‎ שמא ‎ הדבר ‎ יעשה ‎ דו‎ שם. ‎ שלא ‎ בלבד ‎ הידידות‎ 
נתבטלה, ‎ אלא ‎ גם ‎ משטמה ‎ התלקחה. ‎ שכך ‎ "אי ‎ ן  ע  נין ‎ מגונה‎ "מעשות ‎ מלחמה‎ 
עם ‎ איש ‎ אשר ‎ אנחבו~חיעו~עםו ‎ לפניסתיי ‎ רעות. ‎ בעבורי ‎ הזניח ‎ סציפיוז‎ 
'את ‎ יחסי ‎ ידידות~עם ‎ קבינטוס ‎ פומקיום, ‎ כידוע ‎ לכם, ‎ ובשל ‎ מת ‎ לוקח ‎ מדינית‎ 
התנכר ‎ הוא ‎ לחברנו ‎ סט ‎ ו דוס, ‎ לשני ‎ המקיים ‎ האלה ‎ התיחם ‎ הוא ‎ בכל‎ 
דירצעות, ‎ אבל ‎ גם ‎ במתינות ‎ בלא ‎ לתת ‎ בסוי ‎ הריף ‎ למינה ‎ שבלבו,‎ 
<78> ‎ ולפיכך ‎ קודם ‎ בי ‎ צריכים ‎ להשתדל ‎ שבכלל ‎ לא ‎ יבואו ‎ סכסוכים ‎ בין‎ 
ידידים, ‎ ואם ‎ דבר ‎ שכזה ‎ יחרחש ‎ —  שהאנשים ‎ יקבלו ‎ יותר ‎ את ‎ הרושם, ‎ כי‎ 

שלהבת ‎ הידידות ‎ דעכה ‎ לאט, ‎ ולא ‎ שדבאה ‎ וכבתה ‎ בחזקה, ‎ לאחרונה ‎ יש ‎ יי‎ 

להשמר ‎ מכך ‎ שהידידות ‎ לא ‎ תהפך ‎ לשנאה ‎ כבושה, ‎ מה ‎ שמוליד ‎ קטטות,‎ 
גדופים ‎ ועלבונות. ‎ אולם ‎ גם ‎ אלה ‎ יש ‎ לקבל ‎ באהבה, ‎ עד ‎ במה ‎ שאפשר‎ 

לשאתם! ‎ כבוד ‎ זה ‎ יש ‎ לחלוק ‎ לידידות ‎ הנושנה. ‎ וכבה ‎ תחיל ‎ האשמה ‎ על ‎ ראש‎ 
המעלים ‎ ולא ‎ על ‎ ראש ‎ הנעלב.‎ 

(79) ‎ בכלל ‎ רק ‎ אחת ‎ היא ‎ העצה ‎ היעוצה, ‎ ואחת ‎ התחבולה ‎ ננד ‎ בל‎ 

המנרעות ‎ והפורעניות ‎ הללו, ‎ והיא, ‎ שלא-‎ למהר ‎ יותר ‎ מדי ‎ לחבב, ‎ ולחבב ‎ רק‎ 
אלה ‎ שראויים ‎ לכך. ‎ ואילו ‎ הראויים ‎ לידידות ‎ הם ‎ אלה ‎ אשר ‎ בהם ‎ עצמם‎ 
צפונה ‎ הסבה ‎ הנודפת ‎ לאהוב ‎ אותם. ‎ אמנם ‎ חזיון ‎ יק* ‎ 1  הנה ‎ כי ‎ כן ‎ כל ‎ יקד‎ 
ערך ‎ —  יקר ‎ מציאות, ‎ והקשה ‎ מכל ‎ הוא ‎ למצוא ‎ קבלן ‎ מושלם ‎ במינו ‎ מכל‎ 


(7ד) ‎ ה  1  ב  י  ח  ם  ע  י  פ  יי ‎ ו  ן, ‎ ;,קכעסזט ‎ סוםטיום ‎ נטוס ‎ הבמית ‎ לחסוך ‎ ב* ‎ ליוס ‎ כ׳עוז ‎ בוזידומ‎ 
חקי1סז?ים, ‎ אבל ‎ ל* ‎ קייס ‎ חבפחתו ‎ ובנעה ‎ עגפו ‎ קובסוד ‎ כ  מ* ‎ 141. ‎ — 

(78) ‎ ע? ‎ ר* ‎ ש  דמעלי ‎ ג  וגבן ‎ עדיך ‎ ?מידת ‎ ביים ‎ לידידים ‎ 0ז ‎ ■1זנעל ‎ בין ‎ ועיגן‎ 
עולבין״ ‎ (עבח ‎ מ־ ‎ ב), ‎ — 
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.בחינה. ‎ ברם ‎ מרבית ‎ האנשים ‎ אינם ‎ מוצאים ‎ מום ‎ דפר ‎ טוב ‎ לאדם, ‎ אלא ‎ נסו‎ 
שנושא ‎ מידות, ‎ ומבין ‎ הידידים ‎ כפו ‎ מבין ‎ בהמות ‎ יאהבו ‎ ביותר ‎ אם ‎ א?ע!‎ 
אשר ‎ מהם ‎ יקוז ‎ להסיק ‎ תועלת ‎ מרובה. ‎ (80> ‎ ובכה ‎ משוללים ‎ הסה ‎ איתה‎ 
הירידות ‎ הנפלאה ‎ והנה‎ דדה ‎ בטבעייתה, ‎ הנחשקה ‎ בתור ‎ שכזו ‎ ולשם ‎ עצמה.‎ 
אנשים ‎ אלדי ‎ אינם ‎ ססונלים ‎ להיות, ‎ מבשרם ‎ את ‎ סיב ‎ הידידות ‎ וערכה. ‎ שהר*‎ 

כל ‎ אחד ‎ אוהב ‎ את ‎ עצמי ‎ לא ‎ על ‎ מנת ‎ לדרוש ‎ מעצמו ‎ פרם ‎ בעד ‎ האהבה‎ 

הזאת, ‎ אלא ‎ משום ‎ שכל ‎ אחד ‎ יקר ‎ לעצמו ‎ בתור ‎ שכזה. ‎ והנה ‎ אם ‎ לא ‎ נעביד‎ 

את ‎ הכלל ‎ ההוא ‎ אל ‎ הידידות, ‎ לא ‎ נמצא ‎ לעולם ‎ ידיד ‎ אמיתי, ‎ בי ‎ הידיד ‎ הוד,‎ 

הוא ‎ כאילו ‎ ה״אני" ‎ השבי. ‎ (81) ‎ זוהי ‎ תופעה ‎ ידועה ‎ אצל ‎ הבריות ‎ שבאוייר,‎ 
שבים ‎ ושביבשה, ‎ אחד ‎ בהמה ‎ ואתי ‎ חיה, ‎ קודם ‎ כל ‎ אוהבות ‎ הן ‎ אח ‎ עצסן ‎ ; 
נטית ‎ זו ‎ נובעת ‎ מטבע ‎ ברייתם ‎ של ‎ כל ‎ בעלי ‎ חיים ‎ ללא ‎ הבדל. ‎ שנית‎ 
מבקשות ‎ הן ‎ ומחפשות ‎ בבות ‎ מינן ‎ בכדי ‎ להסתפח ‎ אליהן. ‎ זאת ‎ הן ‎ עושית‎ 
.מתוך ‎ בוסף ‎ ואהבה ‎ הדומה ‎ במקצת ‎ לאהבת ‎ אנשים. ‎ (ואם ‎ בהיות ‎ כך> ‎ קל ‎ וחומד‎ 
באדם ‎ שחרבו* ‎ מונח ‎ בטבעו, ‎ ושפררכו ‎ לאהוב ‎ אח ‎ עצמו ‎ וגם ‎ לחזר ‎ אתרי‎ 
אחרים ‎ ברצותו ‎ לקשר ‎ ב9ש ‎ חברו ‎ עם ‎ נפשו ‎ הוא, ‎ ככה ‎ ששתי ‎ הנפשות ‎ תהפכבה‎ 
כמעט ‎ לבסש ‎ אחת.‎ 


9  ו  ק  עפוריס ‎ וסניס‎ 

היידידומ ‎ ה0יום1*וז ‎ 99  הוקרה ‎ וה*ר*ה ‎ כחיבילזז ‎ זממיב ‎ העליי4‎ 
ו5*ץ ‎ בה ‎ פקוע ‎ ?תאווה ‎ ופעעיט.‎ 

(82) ‎ אמנם ‎ האנשים ‎ בעקשיח ‎ לבם ‎ י  אם ‎ לא ‎ אומד ‎ בעזות ‎ מצוום, ‎ שואפים‎ 
ברובם ‎ לרכוש ‎ להם ‎ ידיד ‎ כזה, ‎ אשר ‎ הם ‎ עצמם ‎ אין ‎ ביבלחם ‎ להיות ‎ דונמתו■‎ 
ומה ‎ שהם ‎ אינם ‎ משפיעים ‎ לידידיהם, ‎ זאת ‎ ידרשו ‎ מאתם. ‎ ברם ‎ מן ‎ היאות‎ 
שאתה ‎ בעצמך ‎ תהיה ‎ מקודם ‎ איש ‎ סוב, ‎ ואחר ‎ תבעש ‎ לך ‎ הבר ‎ דומה ‎ לך. ‎ ואם‎ 
הידידות ‎ מתקיימת ‎ בתנאים ‎ כאלה ‎ יש ‎ יסוד ‎ איחןלידידות ‎ וו־־ש ‎ בה"~אנדע‎ ום‎ קים‎ 
זה ‎ במה. ‎ (התנאים ‎ הם‎ :> ‎ ראשית׳ ‎ שהאנשים ‎ אשר ‎ החבה ‎ מקשרת□ ‎ יכבשו ‎ את‎ 
היוזמות ‎ שאחרים ‎ משועבדים ‎ להן; ‎ שנית ‎ שימצאו ‎ קורת ‎ רוח ‎ במדת ‎ הצדק ‎ ־והיושר‎ ! 
הלאה, ‎ שאחד ‎ יטול ‎ עליו ‎ כל ‎ מזרח ‎ במקים ‎ חברו, ‎ ושלעולם ‎ לא ‎ ידרוש ‎ אחד‎ 
ססשנהו ‎ אלא ‎ מה ‎ שהוא ‎ נאה ‎ ויאה. ‎ ולאחרונה, ‎ שלא ‎ בלבד ‎ יוקירו ‎ ויחבבו‎ 
איש ‎ את ‎ רעהו, ‎ אלא ‎ נס ‎ יעריצו ‎ זד> ‎ את ‎ חז■ ‎ שכן ‎ מי ‎ שנוטל ‎ מן ‎ הידידות ‎ את‎ 
יסוד ‎ ההערצד" ‎ הריהו ‎ נוטל ‎ מסנה ‎ את ‎ גדלת ‎ הכותרת ‎ שלה.‎ 


(נא) ‎ ל  נ6 ‎ *  אמת- ‎ 63״מ ‎ ר.6םו? ‎ —  ^בסר ‎ אמד ‎ (בראעיזז ‎ ב' ‎ כ*ד). ‎ השחל ‎ בן ‎ םיי*נ‎ 
•די* ‎ רעך ‎ ספעך ‎ (י״א ‎ י*ח) ‎ ן  *■ר ‎ לבבי ‎ כלבבך ‎ (ל׳ז ‎ י׳ח). ‎ — 

(82> ‎ י  ע  ר  י  *  י. ‎ ,וזסקבל ‎ אני ‎ מגיו ‎ כאילו ‎ סקבל ‎ פני ‎ לזכיבוז״ ‎ (ירחאיסי ‎ •ידובץ ‎ סדץ ‎ יד‎ 
"לגיז ‎ ■׳) ‎ -  יייייז ‎ נסטו־ו ‎ אל ‎ הסריג‎ י! ‎ 1  18  #יסר ‎ ■*לילימ ‎ העריץ ‎ איו ‎ ידידו ‎ מיתיא ‎ כאל. ‎ - 


(83) ‎ ולפיכך ‎ טעות ‎ מסוכנה ‎ טועים ‎ #לה ‎ החושבים, ‎ בי ‎ שערי ‎ הידידות‎ 
םחיהים ‎ לרוחה ‎ לכל ‎ מיני ‎ תאוות ‎ וחטאים. ‎ לא ‎ כחברה ‎ לפשעים, ‎ אלא ‎ בעתרת‎ 
לצדקות ‎ ניתנה ‎ לנו ‎ הידידות ‎ מאת ‎ הטבע, ‎ בבדי ‎ שצדקות ‎ האחד ‎ תשע ‎ את‎ 
הדברים ‎ העוסדים ‎ ברומו ‎ של ‎ עולם ‎ יהד ‎ ובצותא ‎ חדא ‎ עם ‎ צדקות ‎ החבר, ‎ פה‎ 
שנבצר ‎ ממנה ‎ להשיב ‎ בהיותה ‎ לבדה, ‎ ואם ‎ בכלל ‎ התחברות ‎ כזאת ‎ מתקיימת"‎ 
התקיימה ‎ או ‎ תתקיים ‎ בין ‎ אלו ‎ אנשים, ‎ הרי ‎ ליווי ‎ זה ‎ שאחר ‎ מי׳וה ‎ את ‎ חברו‎ 
בדרכו ‎ לקיאת ‎ הטוב ‎ העליון_של ‎ המבע, ‎ יש ‎ לחשוב ‎ למשובחה ‎ ומוצלחה ‎ מכל.‎ 

(84) ‎ זאת ‎ היא ‎ לפי ‎ דעתי ‎ התחברות ‎ אשר ‎ בה ‎ כלולים ‎ כל ‎ הדברים ‎ הרצויים‎ 
לאדם: ‎ בבוד< ‎ תהלה, ‎ שלות ‎ נפש ‎ ונעיפית, ‎ בבוא ‎ הענעים ‎ חאלה ‎ יש ‎ אושר‎ 
בחיים, ‎ ובהעדרם ‎ אין ‎ מקים ‎ לאושר, ‎ ומשום ‎ שזהו ‎ הקנין ‎ המשובח ‎ והחשיב ‎ מכל"‎ 
עלינו ‎ להנשים ‎ את ‎ דרישות ‎ הצדקות ‎ בשאפנו ‎ להשיג ‎ את ‎ הקבין ‎ הזה, ‎ כי ‎ בלי‎ 
צדקות ‎ לא ‎ נוכל ‎ לרכוש ‎ לא ‎ ידידות, ‎ ולא ‎ שום ‎ דבר ‎ שיש ‎ בו ‎ חפץ ‎ בכלל, ‎ ואלה‎ 
המסיחים ‎ רעתם ‎ ממנח ‎ וחושבים ‎ (כאחת) ‎ שיש ‎ להם ‎ ידידים ‎ באמת, ‎ סופם ‎ לעמוד‎ 
על ‎ טעותם ‎ כאשר ‎ תבוא ‎ עליהם ‎ איזו ‎ פורענות ‎ ויאלצו ‎ לעשות ‎ נסיון ‎ ממשי.‎ 

(85) ‎ על ‎ כן-‎ וזאת ‎ צריך ‎ להגיד ‎ ושיב ‎ להגיד-‎ לעולם ‎ ישפוט ‎ האדם‎ 
תחלה ‎ ואחר ‎ בך ‎ יאהב, ‎ ולא ‎ יאהב ‎ ואתר ‎ כך ‎ יחרוץ ‎ משפט■ ‎ אמנם ‎ במקרים‎ 
רבים ‎ סיבלים ‎ אנחנו ‎ בגלל ‎ רשלניתנו, ‎ ויותר ‎ סכל ‎ בבחירת ‎ ידידים ‎ ובכיבודם.‎ 
כי ‎ ביזטוחינו ‎ אין ‎ מוקדם ‎ ומאוחר, ‎ וטוחנים ‎ אנחנו ‎ קמח ‎ טחון, ‎ טח ‎ שלא ‎ יתכן‎ 
כמאמר ‎ הפתגם. ‎ כי ‎ בהיותנו ‎ שקיעים ‎ ראשנו ‎ ורובנו ‎ באיזו ‎ ידידות׳ ‎ אם ‎ בתוקף‎ 
חיים ‎ חברותיים ‎ ממושכים, ‎ ואם ‎ על ‎ יסוד ‎ חסרים ‎ (שגמלו ‎ לנס, ‎ נפרק ‎ את‎ 
הידידות ‎ לפתע ‎ פתאם, ‎ כאילו ‎ במחצית ‎ הדרך׳ ‎ אם ‎ יתעורר ‎ סכסוך ‎ של‎ 
מה ‎ בכך,‎ 


13־9 ‎ סשויס ‎ ושגשג‎ 

ח* ‎ חבר ‎ ד! ‎ ב  חמים ‎ לאדם, ‎ בי ‎ ומזב ‎ ע  איגד ‎ ס  וב? ‎ בדיד ‎ דה.‎ 

(86) ‎ ומה ‎ שראוי ‎ לגנאי ‎ ביותר ‎ הוא ‎ הזלזול ‎ הגמור ‎ בענין ‎ כה ‎ נחוץ.‎ 

שהרי ‎ הידידות ‎ היא ‎ הדבר ‎ היחיד ‎ בעולם ‎ אשר ‎ כלם ‎ מודים ‎ פה ‎ אחד ‎ בתועלתה,‎ 
בה ‎ בשעה ‎ שרבים ‎ משקצים ‎ את ‎ הצדקות ‎ עצמה ‎ בסמנם ‎ אותה ‎ באיזה ‎ מין‎ 
התגנדרות ‎ צעקנית, ‎ רבים ‎ מואסים ‎ בעושר ‎ משום ‎ שהם ‎ מסתפקים ‎ במועט ‎ וםוצ>‎ 
אים ‎ חפץ ‎ במזונות ‎ ובגדים ‎ צנועים, ‎ ואשר ‎ לבבודים ‎ שהרבה ‎ להוטים ‎ אחריהם,‎ 
מה ‎ גדול ‎ מספר ‎ אלה ‎ המתעבים ‎ אותם ‎ וטוענים ‎ שאין ‎ דבר ‎ נקלה ‎ ונבזה ‎ מהם׳‎ 
והוא ‎ הדין ‎ בנוגע ‎ לענינים ‎ אחרים ‎ שמקצת ‎ אנשים ‎ מעריצים ‎ אותם, ‎ בר ‎ בזמן‎ 


(85) ‎ ק  ם  11  ם  זו ‎ ו  ן. ‎ הכיסוי ‎ הזה ‎ בסגחדרין ‎ 1*ו ‎ הפנו ‎ נם ‎ הלטיני ‎ הוא‎ :  ,לסדר‎ 
*,בריס ‎ ססוו־ריס', ‎ ביטוי ‎ לקרם ‎ מבית ‎ הנוע‎ סט• ‎ — 

*06) ‎ טסת ‎ פקי ‎ ט  כמועט* ‎ ,איזהו ‎ עשיר ‎ תשהה ‎ בחלקו' ‎ (אבות ‎ ד' ‎ א״)י ‎ — 
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שרבים ‎ יחשבום ‎ לאיו ‎ ואפס■ ‎ אולם ‎ .מבר ‎ הידידות ‎ בלם ‎ הם ‎ תמימי ‎ דעה, ‎ נם ‎ אלה‎ 
המתמסרים ‎ לעביני ‎ המדינה, ‎ ונם ‎ אלה ‎ המוצאים ‎ קורת ‎ רוח ‎ במחקרי ‎ מדע" ‎ ונם‎ 
אלת ‎ הפונים ‎ לעסקיהם ‎ הפרטיים, ‎ ולאחרונה ‎ אלה ‎ המתמכרים ‎ מכל ‎ ובל ‎ לחמדת‎ 
בשרים ‎ 5  (כלם ‎ מודים) ‎ שבלי ‎ ידידות ‎ אין ‎ חיים, ‎ עד ‎ כסה ‎ שהם ‎ רוצים ‎ במדת•‎ 
מה ‎ לחיות ‎ חיים ‎ ראויים ‎ לבני ‎ חורין, ‎ <87) ‎ כי ‎ הידידות ‎ חודרת ‎ באיזה ‎ אופן‎ 
שהוא ‎ לחיי ‎ כל ‎ האנשים, ‎ ואיבה ‎ מרשה ‎ אף ‎ לאחד ‎ מדרכי ‎ החיים ‎ השונים ‎ להיות‎ 
פנוי ‎ ממנה. ‎ יתר ‎ על ‎ כן, ‎ גם ‎ אם ‎ ימצא ‎ איש ‎ כה ‎ קשה ‎ ונם ‎ מטבעו ‎ שישנא‎ 
ויתעב ‎ חברת ‎ אנשים, ‎ במו ‎ שמספרים ‎ על ‎ איש ‎ אחד ‎ מאתונא ‎ ושמו ‎ טימון, ‎ אף‎ 
הוא ‎ לא ‎ יובל ‎ להתאפק ‎ מבקש ‎ מישהו ‎ אשר ‎ יקיא ‎ לפניו ‎ ארם ‎ מרירותו. ‎ למסקנה‎ 
זו ‎ היה ‎ קל ‎ מאוד ‎ לביא, ‎ אילו ‎ אפשר ‎ היה ‎ שיתרחש ‎ דבר ‎ שכזה, ‎ כי ‎ אהד‎ 
האלים ‎ יעביר ‎ אותנו ‎ מתוך ‎ המון ‎ האנשים ‎ הרב ‎ הזה ‎ ויושיבנו ‎ באיזה ‎ מדבר‎ 
שממה, ‎ שם ‎ יעניק ‎ לנו ‎ בשפע ‎ נדול ‎ כל ‎ צרכי ‎ הטבע׳ ‎ אבל ‎ ימול ‎ ממנו ‎ כל‎ 
אפשרות ‎ לראות ‎ שום ‎ בן ‎ אדם, ‎ מי ‎ האיש ‎ אשר ‎ לבו ‎ לב ‎ אבן ‎ שיוכל ‎ לשאת‎ 
חיים ‎ כאלה, ‎ והבדידות ‎ לא ‎ תנזול ‎ ממנו ‎ את ‎ ההנאה ‎ מכל ‎ מיני ‎ תעניניס ‎ ן 

(88) ‎ נכון ‎ אמ׳כן ‎ המאמר ‎ אשר ‎ שמעתי ‎ זקנינו ‎ מוסרים ‎ בשם ‎ זקנים‎ 
אחרים, ‎ ואלה, ‎ כמדומני, ‎ בשמו ‎ של ‎ ארכיטאם ‎ איש ‎ טאךנט. ‎ הוא ‎ היה ‎ אומר:‎ 
אלמלי ‎ הצליח ‎ איש ‎ לעלות ‎ השמיטה ‎ ולהכיר ‎ אח ‎ טבע ‎ העולם ‎ ויפעת ‎ הכוכבים,‎ 
פלאות ‎ אלה ‎ יהיו ‎ משוללים ‎ בעיניו ‎ כל ‎ קסם. ‎ אמנם ‎ אס ‎ יחיה ‎ אצלו ‎ מישהו‎ 
שיוכל ‎ לספר ‎ לו ‎ כל ‎ אלה, ‎ כי ‎ אז ‎ ערמו ‎ לז ‎ תענוג ‎ עצום. ‎ ובכן ‎ הטבע ‎ אינו‎ 
אוהב ‎ כל ‎ ברידות, ‎ והיא ‎ שואף ‎ תמיד ‎ לאיזה ‎ משען ‎ כביכול, ‎ זה ‎ גורם ‎ בעימות‎ 
יתרה ‎ לכל ‎ המחונן ‎ ברגש ‎ ידידות ‎ כביר.‎ 


פרו! ‎ ונשויס ‎ 1  #  ד  ב  ע  ה 

בידידות ‎ יש ‎ מקיס ‎ לחוכמה ‎ גלויה ‎ מעיו ‎ ירעד ‎ 35  * 

הותרנות ‎ עלולה ‎ 5הזיקי‎ 

ברם ‎ למרות ‎ פה ‎ שאותו ‎ הטבע ‎ מראה ‎ לנו ‎ ברמזים ‎ רבים, ‎ מה ‎ הוא ‎ רוצה,‎ 

למה ‎ הוא ‎ שואף, ‎ ומה ‎ הוא ‎ תובע, ‎ בכל ‎ זאת ‎ אנחנו ‎ כאילו ‎ באטום ‎ אזבינו‎ 


(87) ‎ שימו ‎ ן. ‎ *שו81 ‎ האנשים' ‎ (סיסעגתדופום) ‎ חי ‎ נימי ‎ סוגךטכ. ‎ — 

(88) ‎ א  ר  ב  י  ?  1  0* ‎ פילוסוף ‎ סיתאנודא* ‎ חבדד ‎ של ‎ אסלסדן,‎ 

יפעת ‎ הכדכביים. ‎ הסתכלות ‎ זי ‎ חיא ‎ גס ‎ האידיאל ‎ של ‎ החכם ‎ ר&שואי* ‎ השוה‎ 
מדרש ‎ התליס ‎ פ-ח ‎ ו1: ‎ ,שלש ‎ כתרח ‎ הן, ‎ כת ‎ ראשיבח ‎ אמרה ‎ !  אילו ‎ לא ‎ נבראתי ‎ אלא ‎ לייות ‎ את‎ 
הכיכעיט ‎ והת! ‎ לוח ‎ די ‎ לי"‎ 

ל  ה  ד  כ  י  זו, ‎ על ‎ תוכחת ‎ הידיד ‎ דובר ‎ ב1ד ‎ בהעי ‎ 44.‎ 

לקבל ‎ באהבה, ‎ ,אהג ‎ את ‎ הסוכיולי ‎ ושנא ‎ את ‎ חפשנחך* ‎ ;אבות ‎ ור׳ג ‎ יי ‎ ק  ב*ם)י‎ 
*#תב ‎ את ‎ ההוכחות' ‎ (תמיד ‎ כ״ת ‎ ע״א). ‎ — 
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משמיע ‎ תיכחגאיו, ‎ גי ‎ שונ*# ‎ יגמסויבכים ‎ הם ‎ י:חפי ‎ הירידות, ‎ גס ‎ רבים ‎ הם ‎ •הגהפים‎ 
לחסדים ‎ ולעלביגית, ‎ ומחיבת ‎ החכם ‎ מי* ‎ לסדקים ‎ למפגע ‎ מהם, ‎ ■לפעמים ‎ - 
להמתיקם ‎ ולגת־ם ‎ ־  לשאתם. ‎ עלבון ‎ אחד ‎ יש ‎ *ער ‎ מחייביס ‎ <על ‎ כל ‎ הגיס)‎ 
להמתיקו, ‎ למען ‎ שסוד ‎ על ‎ •התועלת ‎ .והנאמנים ‎ בידידות. ‎ שכן ‎ ברין ‎ למוביח‎ 
הדיר ‎ את ‎ הידידים, ‎ ואפיל ‎ לנזוף ‎ בהם ‎ ■, ‎ רבד ‎ •זה ‎ יש ‎ לקבל ‎ באהבה,‎ 
־ןו5~~וזוא ‎ !* ‎ מתוך״ק^ך‎ -^ד־אולם ‎ הרגה ‎ מן ‎ מאמת ‎ יש ‎ בפה ‎ שאומד‎ 

מיודעי ‎ ב "*נ‎ דדיה׳ ‎ שלו:‎ 

י  '  הותרנות ‎ ידידים ‎ תוליד, ‎ האמת ‎ -  שנאה.‎ 

קשה ‎ היא ‎ האמת, ‎ אם ‎ ממנה ‎ מולד ‎ שנאה ‎ הפיעילה ‎ את ‎ הידידות. ‎ אמנם‎ 
קשה ‎ מחר ‎ הותרנות, ‎ כי ‎ גוז ‎ פיתה ‎ על ‎ פשעים ‎ תתן ‎ ליריד ‎ לפיל ‎ בשואה, ‎ אולם‎ 
גדילה ‎ מכל ‎ אשמת ‎ האיש ‎ המואס ‎ באמת ‎ אשר ‎ הותרנות ‎ עלולה ‎ להובילו ‎ לבשלו(.‎ 
ובבן ‎ לכל ‎ יהענין ‎ הזה ‎ יש ‎ להתייחם ‎ בתשומת ‎ לב ‎ מיוחדה; ‎ ראשית, ‎ שהתיכמה‎ 
לא ‎ תמל ‎ עקיצה, ‎ ושנית, ‎ שה ‎ נזיפה ‎ לא ‎ תגי׳ום ‎ עלבון. ‎ ואילו ‎ בימרנות ‎ — 
מאחד ‎ שאנחנו ‎ אוהבים ‎ להשתמש ‎ במליצת ‎ קדנאיוס ‎ —  יש ‎ לתת ‎ מקום ‎ לאדיבות,‎ 
אבל ‎ תנורש ‎ הלאה ‎ ■החנופה, ‎ שהיא ‎ הברת ‎ הפשעים. ‎ שכן ‎ היא ‎ אינה‎ 
כדאית ‎ לא ‎ בלבד ‎ לידיד, ‎ אלא ‎ גם ‎ בכלל ‎ לבן ‎ זזדרין. ‎ פי ‎ לא ‎ כסו ‎ שחיים ‎ עם‎ 
עריצים ‎ היים ‎ עם ‎ ידידים. ‎ *90) ‎ ומי ‎ שאוטם ‎ אוניו ‎ מפני ‎ האמת, ‎ עד ‎ שלא‎ 
יופל ‎ לשמוע ‎ את ‎ האמת ‎ מפי ‎ הידיד. ‎ מתשועת ‎ האיש ‎ .הזה ‎ ׳יש ‎ להואש. ‎ כי‎ 
במאמר ‎ הידוע ‎ של ‎ קאסין, ‎ כמו ‎ בהרבה ‎ מדבריו, ‎ יש‎ ,פקחות ‎ מרובה. ‎ הוא ‎ חיה ‎ אומר:‎ 
.■נמצאים ‎ אנשים ‎ שלגביהם ‎ יש ‎ זכות ‎ יתרה ‎ לשונאים ‎ מושבעים ‎ מאשר ‎ לידידים‎ 
הנושאים ‎ מסוה ‎ נעימות ‎ על ‎ פניהם; ‎ דללו ‎ אומרים ‎ חמיך ‎ אמת, ‎ ואלה ‎ לא‎ 
יאמרוה ‎ לעולם*. ‎ גם ‎ זה ‎ הבל ‎ מה ‎ שהאנשים ‎ שמוכיחים ‎ אותם ‎ אינם ‎ מרגישים‎ 
צער ‎ במקום ‎ שיש ‎ להצטער, ‎ ומצטערים ‎ בשעה ‎ שאין ‎ מקום ‎ לצער. ‎ בי ‎ הפשע‎ 
אינו ‎ מעורר ‎ אצלם ‎ דכדוך ‎ הנפש׳ ‎ והתוכחה ‎ מביאה ‎ אותם ‎ לידי ‎ התרגזות, ‎ ההפך‎ 
פזה ‎ צריך ‎ להיות, ‎ שיתחרטו ‎ על ‎ החטא ‎ וישמחו ‎ בתוכחה.‎ 

9 ו  ג  ■שויו ‎ וחמשו!‎ 

על ‎ הצורך ‎ יג8־ ‎ הה ‎ ההגוסה ‎ והההר&סודז ‎ סיו*:וי ‎ ידידיה.‎ 

(91) ‎ ובכן ‎ כשם ‎ שמתכונת ‎ ידיד ‎ אפיתי ‎ הטף ‎ מוסר ‎ ישפיע ‎ מוסר ‎ -  הטפת‎ 
מוסר ‎ מחוך ‎ לב ‎ גלוי, ‎ ולא ‎ מתוך ‎ גסות ‎ רות׳ ‎ ושמיעת ‎ מוסר ‎ מתוך ‎ סבלנות׳ ‎ ולא‎ 


(מ) ‎ פ  ?ו‎ ,*י ‎ ע  י. ‎ הד* ‎ מקיסיק ‎ םוב?יום ‎ *רנניום ‎ !פר ‎ מ?דת ‎ הדהוה ‎ (ם*זז ‎ ב'). ‎ מראעמוו‎ 
מהין ‎ ■ע ‎ מ  .קקו6וףיד1ו ‎ .*סיהכייי ‎ פרנביוס ‎ היא ‎ ,יונדייוד, ‎ *9ופי־י ‎ *ימיה ‎ מ#נדרד1. ‎ —י‎ 

עם ‎ 1  ר  י  צ  י  ס, ‎ *בחזם ‎ 5ווי־1חפ ‎ אפשר ‎ לומדים ‎ זית ‎ !?תנופה. ‎ דאה ‎ מלמו׳ד‎ 

סוסה ‎ מ" ‎ א  ע״כ ‎ -מיתר ‎ דדוחכיף ‎ לרשפיס ‎ כעולוו ‎ הזוז״* ‎ — 

(90) ‎ לי.*.ה ‎ ןו.ו ‎ ג  ה  .ד ‎ כ  יה ‎ ה. ‎ לשי ‎ המל&וד ‎ םכ*#זז ‎ וזתוכמה ‎ ענק1ו ‎ יוזז, ‎ מובא‎ 
(ברכה- ‎ (הפיך ‎ נ״ה ‎ רעל ‎ ה&ויהיח ‎ "מושכי־ן ‎ דו© ‎ של ‎ *101־*־ ‎ (שם).‎ 


סמוך ‎ התנגדות-, ‎ כך ‎ י* ‎ לדעת׳ ‎ כי ‎ אין ‎ בידידות ‎ חלי ‎ רע ‎ בהתרפסות, ‎ תנופה‎ 
וצייתנות. ‎ שכן ‎ בביטויים ‎ שונים ‎ יש ‎ להדגיש ‎ גנות ‎ אנשים ‎ חסרי׳ ‎ א  ופי ‎ וחורשי.‎ 
מזימות ‎ שכל ‎ דבריהם ‎ מכוונים ‎ רק ‎ למצוא ‎ חן ‎ בעיני ‎ אנשים ‎ ואינם ‎ שפים ‎ לב‎ 
ללי ‎ אל ‎ האמת. ‎ <2© ‎ ואם ‎ ההתכחשות ‎ פסולה ‎ לכל ‎ דבי׳ ‎ הואיל ‎ והיא ‎ מפרה‎ 
ופסלפח ‎ כל ‎ משפט ‎ צדק, ‎ הריהי ‎ עומדת ‎ בננוד ‎ גמור ‎ אל ‎ הידידות, ‎ משום ‎ שהי*‎ 
משביתה ‎ את ‎ האמת ‎ אשר ‎ בלעדיה ‎ הירידות ‎ היא ‎ רק ‎ מליצה ‎ ריקה. ‎ שבן ‎ אם‎ 
מהותה ‎ של ‎ הידידות ‎ גלומה ‎ בזה ‎ שנפשות ‎ רבית ‎ תהיינה ‎ כביכול ‎ לנפש ‎ אחת,‎ 
איך ‎ יהיה ‎ הדבר ‎ אפשר, ‎ אם ‎ אפילו ‎ באיש ‎ בודד ‎ אחד ‎ אין ‎ נפש ‎ אחת ‎ העומדת‎ 
בעינה׳ ‎ אלא ‎ היא ‎ שונה ‎ ומשונה ‎ והפכפכניתי ‎ (93) ‎ כי ‎ היכן ‎ תמצא ‎ דבר ‎ כה‎ 
נלוז ‎ ונבוך ‎ כנפש ‎ האיש ‎ המסתגל ‎ לא ‎ בלבד ‎ לסעמו ‎ וחפצו ‎ של ‎ חברי׳ ‎ אלא ‎ נם‎ 
להעויותיו ‎ ולרמיזותיוז‎ 

יאמר ‎ מי‎ ?ודיי ‎ לאד, ‎ אמר ‎ גם ‎ עני ‎ לאו, ‎ קן ‎ -  הן‎ •  5אןזת‎ : 

סקה ‎ וןקקחי ‎ לי ‎ הלת ‎ פודה ‎ 3כיל,‎ 

כסליצח ‎ אותו ‎ טרנציוס ‎ עצמו, ‎ אלא ‎ שהיא ‎ שם ‎ את ‎ הדברים ‎ בפי ‎ ננאתון.‎ 
הבהירה ‎ בידידים ‎ בעין ‎ אלה ‎ סימן ‎ היא ‎ לקלות ‎ ראש ‎ מאין ‎ כמוה. ‎ (4© ‎ אמנם‎ 
רב ‎ היא ‎ מספד ‎ האנשים ‎ מיסודו ‎ של ‎ גנאתון ‎ העולים ‎ עליו ‎ ביתיס׳ ‎ ברכוש‎ 
ובפירסום. ‎ ההתרפסות ‎ נבזה ‎ היא ‎ ביותר ‎ במדה ‎ שלריקנות ‎ האנשים ‎ תצטרף‎ 
העמדה ‎ הכבודה ‎ שלהט׳‎ 

(95) ‎ בהשתמשנו ‎ במרת ‎ הזהירות ‎ ניכל ‎ להבחין ‎ ולהבדיל ‎ בין ‎ ידיד ‎ הונף‎ 

ובין ‎ ידיד ‎ אמת ‎ בשם ‎ שאפשר ‎ להכיר ‎ בין ‎ כל ‎ מיני ‎ צביעות ‎ והתחפשות ‎ ובין‎ 

כנות ‎ ואמת. ‎ גם ‎ אספת ‎ עם ‎ שהיא ‎ מורכבת ‎ מאנשים ‎ מחוסרי ‎ נסיון ‎ לגמרי‎ 
מדעת ‎ ברגיל ‎ להבחין ‎ בץ ‎ .דבי ‎ עם", ‎ כלומר ‎ בין ‎ אזרח ‎ מחליק׳לשץ ‎ וחדל.‎ 
אופי ‎ ובין ‎ אזרח ‎ תקיף ‎ בדעתו׳ ‎ רציני ‎ ובעל ‎ דעה ‎ מיושבת, ‎ — 

<96> ‎ באלו ‎ מחמאות ‎ בקע ‎ לו ‎ זה ‎ לא ‎ כבר ‎ את ‎ הדרך ‎ אל ‎ אזני ‎ העם‎ 
הנאסף ‎ קייוס ‎ פאפיריום ‎ בהציעו ‎ את ‎ החיק ‎ בדבר ‎ הבחירות ‎ הכפולות ‎ של‎ 
הסריבינים ‎ העממיים׳ ‎ אנחנו ‎ התנגדנו, ‎ אמנם ‎ אמנע ‎ שפתי ‎ מדבר ‎ על ‎ עצפי,‎ 

על ‎ סציטיון ‎ אדבר ‎ בחפץ ‎ לב. ‎ כמה ‎ מן ‎ הרצינות, ‎ אלי ‎ נצח, ‎ וכפה ‎ מן‎ 

הדוממות ‎ היה ‎ בנאומו] ‎ עליו ‎ אפשר ‎ דייה ‎ לומר ‎ בלי ‎ תאונת, ‎ כי ‎ הוא ‎ המנהיג‎ 


(מ) ‎ שונה ‎ ומשובה. ‎ ביומו* ‎ ,*מד ‎ בזזז ‎ ו* ‎ וזר ‎ ביג' ‎ גבסו• ‎ ממיסוד ‎ י  (ב3*‎ 

סניזא ‎ ם״ס ‎ י"*)*‎ 

(93) ‎ ינפו־ ‎ ב  *  1  ח  דברי ‎ "מלחך ‎ שיגבה'' ‎ 1ג1וחץ ‎ בקופייה ‎ ■ל ‎ נורנביוס‎ 
"ו*8רי0" ‎ עורה ‎ 232  ובד, ‎ — 

(95) ‎ בין ‎ ידיד ‎ זז ‎ ד  1ף. ‎ ד-זדפמים ‎ הרבו ‎ 1ו, ‎ ושלי0*יבו0 ‎ בתב ‎ פשר‎ 

נוימד ‎ 1*׳נ ‎ ■*יך ‎ להנמץ ‎ גץ ‎ חונן* ‎ ונין ‎ ידיר?- ‎ — 

■ינירייי. ‎ איי ‎ מ* ‎ —  ה  ב  זויר ‎ וזו ‎ 11  כ  פו ‎ 1  ות ‎ כייפי ‎ *הריבון‎ 

*ונד ‎ "5ל ‎ לחבחן ‎ ש1םיס ‎ ימיו* ‎ וי ‎ ידי ‎ **בז.‎ 

$8 


של ‎ העם ‎ ולא ‎ נושא ‎ כליו. ‎ אך ‎ מדבר ‎ היה ‎ במעסדכם, ‎ והנאום ‎ נמצא ‎ בידיכם..‎ 
וככה ‎ התנקה ‎ .לטובת ‎ העם" ‎ נדחתה ‎ בהצבעת ‎ העם. ‎ והנה, ‎ ובדה ‎ אדבר ‎ שוב‎ 
על ‎ עצמי, ‎ הלא ‎ זוכרים ‎ אתם ‎ כמה ‎ סימני ‎ חנופה ‎ לעם ‎ התבלטו ‎ בחיק ‎ על‎ 
משרות ‎ הכהונה ‎ שהציע ‎ קאיוס ‎ ליציניום ‎ קראסום ‎ בימי ‎ הקונסולים ‎ קבינסיס‎ 
מאקסימוס ‎ אחי ‎ סציפיון ‎ ולוציים ‎ מיןנצינוס. ‎ שכן ‎ זכות ‎ סיפוח ‎ חברים ‎ (לחבורות‎ 
הכהנים) ‎ היתה ‎ צריכה ‎ לעביר ‎ לרשות ‎ העם ‎ ולהנאתו, ‎ נם ‎ היא ‎ חנתינ ‎ את‎ 
החידוש ‎ לפנות ‎ לצד ‎ הפורים ‎ בשעת ‎ משא ‎ ופתן ‎ עם ‎ העם. ‎ ובכל ‎ זאת ‎ הידות‎ 
להפלצתי ‎ הכניעה ‎ יראת ‎ האלים ‎ הנצחיים ‎ על ‎ נקלה ‎ את ‎ הנאום ‎ י ,משחד ‎ של‎ 
הלז, ‎ זה ‎ אירע ‎ בהיותי ‎ פריטור ‎ חמש ‎ שנים ‎ לפני ‎ הבחרי ‎ לקונסול. ‎ וככה‎ 
הצלחתי ‎ להנן ‎ על ‎ הענין ‎ האפור ‎ יותר ‎ בתוקף ‎ עצם ‎ הנסוק ‎ מאשר ‎ בכוח‎ 
סמכותי ‎ העליונה.‎ 

9  1  3  11  0  1" ‎ 0  [300‎ 

זהיחת ‎ בלולה ‎ דרושה ‎ גום1י ‎ החנו&ה ‎ והפהסא ‎ ה  שהן ‎ סם ‎ מרת ‎ לייייומ-‎ 

(07 ‎ ואם ‎ כבר ‎ על ‎ הביסה, ‎ רצוני ‎ לומר: ‎ באספת ‎ עם ‎ אשר ‎ בה ‎ ניתן‎ 
בר ‎ נרחב ‎ לדברים ‎ בדויים ‎ ודמיוניים ‎ כמו ‎ על ‎ הבימה׳ ‎ גדול ‎ כל ‎ בך ‎ כיח ‎ האמת,‎ 
עד ‎ כמת ‎ שהיא ‎ תיפיע ‎ בהאיה ‎ נכונה׳ ‎ קל ‎ וחימר ‎ בירידות ‎ אשר ‎ בל ‎ ערכה‎ 
אינו ‎ אלא ‎ באמיתות. ‎ שכן ‎ בידידות ‎ אין ‎ כל ‎ נאמנות ‎ ואין ‎ בטחון ‎ גמור, ‎ אם‎ 
לא ‎ תובל ‎ לראות ‎ ללבב, ‎ כמו ‎ שאופיים, ‎ וכאחת ‎ אם ‎ נם ‎ אחה ‎ לא ‎ תגלה ‎ מצפוני‎ 
לבך; ‎ ואפילו ‎ אין ‎ מקום ‎ לסתם ‎ אהבה, ‎ ופה-גם ‎ לאהבה ‎ הדדית, ‎ אם ‎ לא ‎ תרע‎ 
כמה ‎ יש ‎ בה ‎ מן ‎ האמת. ‎ לאידך ‎ התנופה, ‎ למרות■ ‎ פה ‎ שדרכה ‎ להזיק, ‎ אין ‎ בכוחה‎ 
לנרום ‎ הפסד ‎ אלא ‎ לפי ‎ שמקבל ‎ אותה ‎ ומוצא ‎ בה ‎ קירת ‎ רוח, ‎ ומכאן ‎ תמצא ‎ שרק‎ 
ההובף ‎ לעצמי ‎ והמרוצה ‎ מאד ‎ מעצמו ‎ ימהר ‎ להשית ‎ אוזן ‎ קשבת ‎ לדברי ‎ חנופה,‎ 
י08 ‎ אמנם ‎ פסבע ‎ הצדקות ‎ לאהוב ‎ את ‎ עצמה׳ ‎ מכיון ‎ שהיא ‎ מיטיבה ‎ להכיר‎ 
את ‎ עצמה ‎ והיא ‎ היודעת, ‎ כמה ‎ היא ‎ ראייה ‎ להבה, ‎ בים ‎ אינני ‎ מדבר ‎ כעת ‎ על‎ 
הצדקות, ‎ אלא ‎ על ‎ ה״הצטדקית"׳ ‎ בי ‎ מספר ‎ אלה ‎ השואפים ‎ להצסיין ‎ בצדקות‎ 
מעש ‎ הוא ‎ ממפפד ‎ אלה ‎ הרוצים. ‎ להיראות ‎ כפצטיינים ‎ בצדקות• ‎ אנשים ‎ כאלה‎ 
ישמחו ‎ בחנופה- ‎ אם ‎ מישהו ‎ ישמיע ‎ באזניהם ‎ דברים ‎ מתאימים ‎ למשאלת ‎ לבם,‎ 
נאום ‎ שריף ‎ כזה ‎ יחשבו ‎ לעדות ‎ על ‎ מעלותיהם. ‎ ולבן ‎ ידידות ‎ כזאת ‎ אין ‎ שמה‎ 
ידידות, ‎ אם ‎ האחד ‎ לא ‎ יאבה ‎ לשמוע ‎ דבר ‎ אמת, ‎ והשני ‎ היא ‎ מוכן ‎ ומזומן‎ 
לשקר, ‎ ואפילו ‎ המהבאות ‎ של ‎ מלחכי ‎ פינכה ‎ בקומדיה ‎ לא ‎ היו ‎ עלולות ‎ לברה‎ 
אותנו, ‎ לולא. ‎ החיילים ‎ השחצנים ‎ המופיעים ‎ שם:‎ 

,האמנם ‎ תאים ‎ תביר ‎ היא ‎ לי ‎ תודה ‎ רבה?"‎ 

ק#יים ‎ ליגמיום ‎ קראם ‎ ו  ם  ח  1י?נ ‎ בע. ‎ 145  כ  6  ריבון ‎ ע&מי ‎ לקח.־* ‎ *ח ‎ זטית ‎ םיו*חו ‎ החברי*!.‎ 

^וזבירדת ‎ הנתונה ‎ ולהסו־ד ‎ את ‎ הוכרת ‎ ה1את ‎ לא&פדת ‎ העממיות ‎ — 

לבר ‎ ה  ם  זי ‎ ד  ז  ם. ‎ לפני ‎ זאת ‎ חיו ‎ מוניפ ‎ *5 ‎ בד ‎ ה&־גם, ‎ קראמיה ‎ טנה ‎ לבד ‎ העם‎ 
?התא:‎ ף  בפורום, ‎ הוא ‎ השוק ‎ תרלגד ‎ הראעי* ‎ ובזה ‎ רםז, ‎ ני ‎ ד  לץ ‎ העם ‎ הוא ‎ מקור ‎ תשלשון ‎ והשררה,—‎ 

4  י 

(98* ‎ המיל ‎ המת ‎ צץ, ‎ הפהימר ‎ בג ‎ ג  חובותיו ‎ המדומים, ‎ דכגםורחו ‎ (סט&סנתס[^ ‎ א  01116)‎ 

חוי ‎ קיסו־ם ‎ ק״ם ‎ בקוע ‎ ויה ‎ הדחיקה, ‎ — 
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די ‎ היה ‎ לענות ‎ ,תורה ‎ רבה' ‎ והיא ‎ משיב: ‎ ,תודה ‎ עצימה". ‎ ה  חינך ‎ מסריו‎ 
הסיד, ‎ אם ‎ האיש ‎ אשר ‎ לשמו ‎ ולהנאתו ‎ נאמדו ‎ ד ,רבי ‎ י  ם  רוצה ‎ בהבוסה.‎ 

(99) ‎ ולפיכך ‎ אף ‎ על ‎ פי ‎ שלמחמאוח ‎ נביבית ‎ מיחסים ‎ חשיבות ‎ רק ‎ אלה‎ 
הנותנים ‎ בעצמם ‎ את ‎ הדהימה ‎ והגירוי ‎ לכך, ‎ בכל ‎ זאת ‎ יש ‎ להזהיר ‎ נם ‎ אנשים‎ 
ריציניים ‎ ובעלי ‎ דעה ‎ מיושבה, ‎ כי ‎ ישמרו ‎ על ‎ נפשם ‎ לבלתי ‎ נפול ‎ בפח ‎ החביבה‎ 
הערומה■ ‎ יען ‎ כי ‎ את ‎ החיבף ‎ הבלוי ‎ יכיר ‎ כל ‎ שאינו ‎ חסר־לב ‎ לגמרי, ‎ אולם‎ 
זהירות ‎ מרובה ‎ דרושה ‎ לבבי ‎ הונף ‎ ערום ‎ וצבוע, ‎ שמא ‎ יביא ‎ כגנב ‎ במחתית•‎ 
איש ‎ בזה ‎ אין ‎ להכיר ‎ בנקל, ‎ משום ‎ שהוא ‎ מחניף ‎ תדיר ‎ נם ‎ בהתנגדו, ‎ ומחליק‎ 
לשין ‎ נם ‎ בהתקיססו ‎ כביכול. ‎ לאחרונה ‎ ירים ‎ את ‎ הידיס ‎ ויעמיד ‎ פנים ‎ כפנוצח‎ 
בכדי ‎ שהאיש ‎ אשר ‎ הוא ‎ משטה ‎ בו ‎ יהיה ‎ בעיני ‎ עצמי ‎ חכם ‎ מחוכם. ‎ וכלום‎ 
יש ‎ דבר ‎ מגונה ‎ מהיות ‎ פטרה ‎ לחצי ‎ לעג? ‎ זהירות ‎ יחרה ‎ נחוצה ‎ אם־כן ‎ שלא‎ 
חבוא ‎ לידי ‎ בך:‎ 

אכן ‎ בעקיפין ‎ תתקפני ‎ היזם ‎ ואהי ‎ לשח1ק‎ 
ולמשל ‎ ?התל ‎ לחקת ‎ לצים ‎ בז״קגים ‎ טפשים.‎ 

(100) ‎ הרי ‎ גם ‎ במשחקי ‎ הבימה ‎ התפקיד ‎ היותר ‎ אוילי ‎ הוא ‎ זה ‎ של ‎ זקנים ‎ סוזיים‎ 
המאסינ־ם ‎ בבל ‎ דבר■ ‎ -ברם ‎ בלי ‎ משים ‎ עבדה ‎ שיהתנו ‎ מידידות ‎ בין ‎ אנשים‎ 
מושלמים, ‎ כלומר ‎ חכמים ‎ -  מתכוין ‎ אני ‎ לחכמה ‎ הנכנסת ‎ בנדר ‎ האפשרות‎ 
האנושית ‎ -  לירידות ‎ נחיתת ‎ דרגה. ‎ ולכן ‎ נשוב ‎ לנקודת ‎ המוצא, ‎ ובזה ‎ נשים ‎ סוף‎ 
סוף ‎ קנצי ‎ למלין.‎ 

913  09  ד  יו ‎ 1  ש  ב  0  3 

סייס: ‎ הרגשת ‎ הערך ‎ ד! ‎ ודובי ‎ ש? ‎ הידידות ‎ המבוססת ‎ עי ‎ הלדקית.‎ 

וי-' ‎ .  \ 

הצדקמנ*-כן~‎ הצדקות‎ -מדגיש ‎ אני, ‎ קאיום ‎ פאניום ‎ ואתהקבינסוסמוציוס,‎ 

היא ‎ המחוללת ‎ והיא ‎ המקיימת ‎ אח ‎ הידידות. ‎ כי ‎ היא ‎ מקור ‎ ההתאמה, ‎ מקור‎ 
היציבות ‎ ומקור ‎ העקביות. ‎ היא ‎ תתרומם ‎ מעלה ‎ ותגלה ‎ את ‎ אורה, ‎ וכאשר‎ 
תראה ‎ ותכיר ‎ אור ‎ דומה ‎ אצל ‎ איש ‎ אחר ‎ תתקרב ‎ אליו ‎ ותקלוט ‎ הדדית ‎ מן‎ 
האור ‎ המזהיר ‎ אצל ‎ השני. ‎ מכאן ‎ תתלקח ‎ שלהבת ‎ האהבה ‎ (!ס"":), ‎ או ‎ הידידות‎ 
(•;ז״״ק*!, ‎ בי ‎ שתיהן ‎ נגזרו ‎ משורש ‎ אהד ‎ י״*״!* ‎ -  אהב^ ‎ ואהב ‎ רק ‎ אהת‎ 
במשמע ‎ היינו ‎ לבחור ‎ באיש ‎ האהוב ‎ כשהוא ‎ לעצמו, ‎ לא ‎ מפני ‎ איזה ‎ מחסור‎ 
ו<א ‎ בכדי ‎ להפיק ‎ תועלת ‎ איזו ‎ שהיא! ‎ אף ‎ כי ‎ התועלת ‎ נובעת ‎ מאליה ‎ מן‎ 
הידידות, ‎ גם ‎ אם ‎ אינם ‎ מחזרים ‎ אחריה ‎ בלל.‎ 

<נ10> ‎ מתוך ‎ רגש ‎ חבה ‎ שכזו ‎ אהבנו ‎ אנחנו ‎ בצעירוועו ‎ את ‎ הזקנים ‎ המהוללים,‎ 

לוציום ‎ פולוס, ‎ רארקוס ‎ קאטון, ‎ קאיום ‎ גלום, ‎ פובליוס ‎ ואסיקה ‎ וטיבריום‎ 
גראקכום, ‎ חותן ‎ סציפיון ‎ שלנו, ‎ יותר ‎ מזה ‎ תזהיר ‎ הידידות‎ .  בין• ‎ בני ‎ גיל ‎ אחד,‎ 


ה  *  ו  מ  ג  ם... ‎ הרפוס, ‎ תיל ‎ עח1ן ‎ 1תן ‎ ?־גנמתין ‎ "הלחך ‎ פיגכה' ‎ פ&ף ‎ בעב ‎ ל  מאים‎ 
רב׳יבוזז, ‎ רה־ ‎ א  ג  כס ‎ ף  לדעח, ‎ איך ‎ ריא ‎ קבלה ‎ את ‎ התשורה—‎ 

(199 ‎ א  כ  ן. ‎ .  ג  ע  ק  י  ם  י  ן" ‎ מיו־יחים ‎ האלה ‎ לקוחים ‎ כתוך ‎ קימריה ‎ אחת ‎ אל ‎ גינילירס‎ 
תמוה ‎ זיגרון ‎ קאפון ‎ זזקש ‎ ש  על ‎ מזקנה ‎ סי׳ ‎ 36,-‎ 


95 


בגון ‎ ביני ‎ זביץ ‎ סציפיון, ‎ ליציום ‎ פוףיזם, ‎ #ובגיוס ‎ דופיליום ‎ וטפוריום ‎ מיפיוס,‎ 
ושוב ‎ אנחנו ‎ בזקנוחנו ‎ נמצא ‎ סעד ‎ ברבת ‎ הצעירים ‎ כמו ‎ בחבר ‎ שלבם ‎ ובוו‎ 
של ‎ קבינסוס ‎ טו?דדן. ‎ אנכי ‎ אמצא ‎ נחת ‎ רוח ‎ גם ‎ בזזבודתו ‎ של ‎ טבליוס ‎ דוטיליוס‎ 
שהוא ‎ בן ‎ תשחורת ‎ ובחברת ‎ אבלדס ‎ ודירגיניוס. ‎ וסביון ‎ שכך ‎ הוא ‎ דרך ‎ חיינו‎ 
וטבענו ‎ שדור ‎ הולך ‎ ודור ‎ בא, ‎ יש ‎ אמנם ‎ להציע ‎ אה ‎ המשאלה ‎ הלבבית, ‎ כי‎ 
גובל ‎ להגיע ‎ אל ‎ המטרה, ‎ כדברת ‎ האנשים, ‎ חזר ‎ עם ‎ בני ‎ גילנו, ‎ שבן ‎ עמם‎ 
יחד ‎ כאילו ‎ הגחנו ‎ אל ‎ הזירה ‎ (של ‎ החיים). ‎ *102> ‎ אך ‎ עניני ‎ אנוש ‎ כחרם ‎ הנשבר‎ 
והבל ‎ הבלים, ‎ ולכן ‎ מן ‎ הצורך ‎ לחפש ‎ אלו ‎ אנשים ‎ שאפשר ‎ לאהבם ‎ אהבה ‎ הדדית.‎ 
שכן ‎ בהתבטל ‎ החבה ‎ והאהבה ‎ תתבטל ‎ כל ‎ נעימות ‎ בחיים. ‎ אמנם ‎ מאתי ‎ נחטף‎ 
סציפידן ‎ לפתע ‎ פתאום, ‎ מכל ‎ מקום ‎ הוא ‎ עודנו ‎ הי ‎ וקיים ‎ בשבילי ‎ וחסיד ‎ יחיה.‎ 
בי ‎ אני ‎ אהבתי ‎ את ‎ צדקות ‎ האיש ‎ אשר ‎ נרה ‎ לא ‎ יבבה ‎ לעולם ‎ ועד. ‎ והיא ‎ לאוו‎ 
בלבד ‎ שמתייצבת ‎ לנגד ‎ עיני ‎ אשד ‎ תמיד ‎ תפשתיה ‎ במעט ‎ בכפי, ‎ אולם ‎ היא ‎ עתידה‎ 
להזהיר ‎ במלוא ‎ יפעתה ‎ בם ‎ לדורות ‎ הבאים. ‎ מ  אין ‎ בן ‎ אדם ‎ השואף ‎ לגדולות‎ 
או ‎ הוגה ‎ תקוות ‎ רמות ‎ אשר ‎ לא ‎ ישתדל ‎ לשוות ‎ לנגדו ‎ את ‎ זכר ‎ האיש ‎ ודמותו,‎ 
1031> ‎ למצער ‎ בנוגע ‎ לי ‎ אין ‎ אף ‎ אחד ‎ טבל ‎ הדברים ‎ שהנני ‎ בהם‎ 
הטול ‎ אי ‎ השבע ‎ אשד ‎ אוכל ‎ לערוך ‎ לידידות ‎ סציפיון. ‎ בה ‎ מצאתי ‎ הסבם ‎ בעניני‎ 
מדינה, ‎ בה-‎ עצה ‎ בענינים ‎ סרטיים ‎ שלי, ‎ ובר, ‎ -  נופש ‎ מלא ‎ עינג• ‎ מעולם, ‎ עד‎ 
במה ‎ שאני ‎ יודע, ‎ לא ‎ פ: ‎ עתי ‎ בכבודו ‎ אפילו ‎ פניעה ‎ כלשהי, ‎ ולא ‎ שמעתי ‎ מפיו‎ 
רבד ‎ שלא ‎ הייתי ‎ רוצה ‎ לשמיע. ‎ בית ‎ אחד ‎ היה ‎ לנו, ‎ משק ‎ אחד ‎ ומשותף,‎ 
ומשותפים ‎ היו ‎ לנו ‎ לא ‎ בלבד ‎ חיי ‎ הצבא׳ ‎ אלא ‎ גם ‎ הנסיעות ‎ והקייטנות• ‎ (4104 ‎ ומה‎ 
צריך ‎ אני ‎ להניד ‎ עוד ‎ על ‎ המאמצים ‎ שלנו ‎ להרבות ‎ חכמה ‎ ורעת־ ‎ מתוך ‎ מאמצים‎ 
אלה ‎ בלינו ‎ כל ‎ שעות ‎ פנאי ‎ שלנו ‎ הרחק ‎ מעיני ‎ העם■ ‎ ואלמלי ‎ יחד ‎ עמו ‎ נכרת‎ 
בל ‎ אות ‎ וזכר ‎ לדברים ‎ האלה, ‎ בשום ‎ אופן ‎ לא ‎ יכלתי ‎ לשאת ‎ את ‎ הגעגועים ‎ על‎ 
האיש ‎ היקר ‎ הזה ‎ אשר ‎ גפשי ‎ היתה ‎ קשורה ‎ בנפשו. ‎ אפס ‎ כי ‎ כל ‎ אלה ‎ לא‎ 
נשמדו, ‎ להפך ‎ הם ‎ הולכים ‎ וגדולים, ‎ הולכים ‎ וגוברים ‎ במחשבתי ‎ ובזברוני. ‎ ונם‎ 
אילו ‎ בולו ‎ ממני ‎ כליל ‎ נם ‎ אלה, ‎ בי ‎ או ‎ יביא ‎ ל* ‎ כבר ‎ הגיל ‎ שלי ‎ נחמה ‎ גמלה,‎ 
שהרי ‎ אי ‎ אפשר, ‎ כי ‎ הגעגועים ‎ אשר ‎ בהם ‎ אני ‎ שרוי ‎ יארבו ‎ זמן ‎ רב ‎ מדי. ‎ והלא‎ 
פן ‎ הנחוץ ‎ שכל ‎ הנמשך ‎ זמן ‎ קצר, ‎ ואם ‎ הוא ‎ ענין ‎ חשיב, ‎ יקל ‎ לשאתו*‎ 

והו ‎ מה ‎ שהיד, ‎ לי ‎ להניד ‎ על ‎ הידידות. ‎ ולכם ‎ אני ‎ פונה ‎ בדרישה ‎ שתקדישו‎ 
מקים ‎ כבוד ‎ לצדקות ‎ אשר ‎ בל ‎ עדה ‎ אי ‎ אפשר ‎ לה ‎ לידידות ‎ שתתקיים. ‎ אמנם ‎ ! 

עליכם ‎ לדעת, ‎ כי ‎ חוץ ‎ סן ‎ הצדקות ‎ אין ‎ דבר ‎ יקר ‎ סן ‎ הידידות.‎ 

- - - - 

()10־) ‎ 1  ו  5  ל  י־ ‎ ז  0  קודנלמימ ‎ סניטוזן ‎ נ  54* ‎ ן  וז ‎ חתני ‎ *שריקבים ‎ 1וזקן, ‎ קמ&ול‎ 
ב#?ת ‎ *16 ‎ ונש. ‎ 55נ,‎ — 

מ  *  כ  וי ‎ י  ז  ם  נ  ו  *ה ‎ ס  1, ‎ מניו ‎ $9  •יבדי*ם ‎ וקאיוס ‎ גס ‎ מווו ‎ מתן‎ 

ממר*ק3ו£ ‎ מזקן.-‎ 

1  ו  ר  ס  ס  ונו■ ‎ סע' ‎ €9י‎ — 

ט  י  ב  ר  ו  ן  מ׳ ‎ 37  — 

נ4וב*ו^ ‎ זיומידיו^ ‎ ר  ד  4  נ  מ, ‎ פסמפין ‎ יר*י/ ‎ תלס ‎ !ו ‎ ןןית ‎ ^ט1*יק*ו ‎ המ8זר9ם ‎ בד61ר‎ 
111  *ים ‎ ים,‎ — 

א  ב  ל  ו  ה  15  י  י  ב  י  ג  יו ‎ ם, ‎ גס ‎ הוממזופכון ‎ יזמי־-‎ — 


9£ 


